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SINTESIS PRELIMINAR

Tipos, ambiente y art,umento

A mediados del s16lo XIX fu g testie,o Granada, durante va-

rios anos, de los episodios a que dieron vida varios jóvenes, es-

critores y artistas, que derrocharon sobre ella el tesoro inabota
ble de su buen humor. Aquellos poetas, a quienes en su mayoría 82

peraban la Fama y la Fortuna, poblaron con sus versos y sus can-

ciones, sus dibujos y sus ocurrencias: laß calles y laß casas de

la ciudad del Darro. Ignorados entonces, aut gnticos noveles, te—

rifan la convicción de sus mgritos y, sobre todo, el entusiasmo de

su juventud; y tal fu g su actividad y tales sus obras que influye

ron de modo notorio en la vida intelectual y artística de Granada.

Evocar algunos de los episodios de la "Cuerda branadiner

enlazgndolos entre sf y dándoles unidad de acción, ha sido el pro

ferente cuidado de los autores de este tmión dinemato/x gfico: ren
dir homenaje a la memoria de aquellos preclaros ingenios; honrar

su recuerdo procurando que los jóvenes de hoy se compenetren con

aquellos que supieron ustar plenamente el inabotable tesoro de

su edad moza; deducir unas cuantas ensenanzas...y no dejar de di-

vertir y entretener, convirtiendo en relaidad ahora finida lo

que fug en su vida una vida real. un soplo de romanticismo espa-
nol sobre laß piedras centenarias que el Arte árabe nos lej para

maravilla de propios y de extranos; una compenetración de extran-

jeros y espanoles, fundidos en el mismo amor a una ciudad y en al

mismo sentimiento de autgntica fraternidad juvenil; un himno, en

suma, al buen humor sano y sin reservas.

Tres fit.uras viven en LA CUERDA GRANADINA sus esperanzas
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y sus acciones más o menos históricas: un Arquitecto ruso -Pa-
blo Notbeck;- un barítono italiano, -Jorge Ronconi- y un poeta
español -Manuel Fernández y uonzález. Ligando sus episodios y
siendo providenciales elementos en la vida de "la Cuerda" y en
el desarrollo de la película, actaan otros tres insignes artis-
tas; los qua luego fueron admirados como poeta, novelista y com-
positor respectivamente Manuel del Palacio, Pedro Antonio de Alar
eón y Mariano Vázquez. y, en su torno, otros jóvenes cuyos nom-
bres se han de pronunciar siempre con admiración y afecto por
labios españoles. Las anäcdotas de qua fueron intärpretes se unen
a otros hechos que son hijos de la fantasía: no ocurrieron acaso,
pero pudieron suceder, puesto que completen y redondean tipos y
acciones; y si otros hechos existieron y en esta narración no se
registran, no fu ä por ausencia de deseo en los evocadoras sino
por considerar que su inclusión hubiera dilatado en demasía el
guión, sobrepasando los límites de tiempo impuestos a una produc-
ción de este jnero.

Pablo Notbeck, Arquitecto ruso, artista que goza de la
confianza del Zar Nicolás It viene a ilispaña con el noble encargo,
recibido de su soberano, de estudiar los monumentos árabes de nues
tras regiones meridionales y9 especialmente la Alhambra granadina,
Cuyos pormenores ha de copiar para reproducir en Rusia el famoso
Alcázar nazarita. n uranada, Pablo ingresa en asa hermandad ar-
tística, literaria y festiva que el "golpe de vista" de una mujer
bautizó con el nombre de "la Cuerda". Protector de muchos de sus
"nudos" y anfitrión de no pocas fiestas, Pablo el Ruso muestra su
espíritu fácilmente impresionable ante un prodigio de los alari-
fes musulmanes, ante una maravilla de la naturaleza de Andalucía,
ante una voz desconocida de ..,ujer o ante un zapato, ..cuyo pie bus-
ca inutilmente., Enamorado, como si fuera un buen meridional, ha-
lla al. fin "la horma de su zapato" y eleva a esposa una españolita
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no menos encantadora que aquella otra, granadina tambik, que por
la misma 6poca voló a Francia para ocupar el Trono de un Imperio.

A su lado, Jorge Bonconi, famoso cantante, ídolo de los
pablicos europeos, recae un cif n por spana y se prenda de una ja-
carandosa malaguena, a la que no puede dar su nombre por ser ca-
sado y estar separado da su mujer legitima; pero a la que colma
de cariho, cuidado y atenciones. Jorbe lionconi y Antonia Onrubia
recorren los grandes teatros de Europa, donde el italiano no cesa
da cortar laureles; pero, fatigado al fin, vuelve a la Andalucía
de su compaherapy en Granada sienta "sus reales", compartiendo
con Pablo el Puso el simpático papel de protector y Mecenas del
alegre grupo de bohemios que ya están entonces ennobleciendo con
Bils Artes fecundas la ciudad que les abre los brazos, eonconi en
el Carmen da Buenavista, como Pablo en la Fonda de :Jan Francisco,
organiza fiestas de las que queda perdurable recuerdo, e impulsa
generosas iniciativas. Además...una gitana del ;Jacro Monte,— pro-
digiosa bailarina, de belleza morena,— se cruza en el camino del
cantante, estando a punto de romper su felicidad. .e instinto de
mujer de Antonia,— la inteligente malaguena,— y por encima de todo,
la Providencia, salvan el escollo y permiten que la gitana, por un
lado, y el cantante por el otro, hallan el puerto que sus naves
han estado a punto de perder, naüfragas en el mar encrespado de
una pasión nacida inesperadamente.

Paralela a las trayectorias del Arquitecto y el Cantante ex
tranjeros discurre la del Poeta eseanol. Aunque sevillano de naci-
Miento, Manuel Fernández y González debe su formación intelectual
a Granada. Allí se excita su rica imaginación; allí logra sus pri-
meros triunfos, y allí encuentra la "media naranja" que ha de ser
su companera a lo largo de su existencia. £Jero los amores del poe-
ta son contrariados por los padres de la elegida por su corazón,
que es una linda panaderita del Albaicín; y aunque esta oposición
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no pasa de ser una vulgar resistencia paternal, la fantasía de
Fernández y uonzglez transforma sus relaciones en heroica empre-
sa, pródiga en aventuras donde salen a relucir desde los pistolo-
nes ámulos de los del bandido "Lentejica" hasta la espada hereda,
da de Boabdil al Chico.

Palacio, Alarcón y Vázquez no poseen su aventura propia;
pero viven las de sus amigos, prestándoles el calor de su efusión
y la sal de su ingenio. Y ellos y SUS companeros aportan a la no-
velesca trama la inspiración de su recuerdo.

Al conjuro de estos nombres, de grata memoria, de esta ápo
ca y de este ambiente debe cobrar nueva existencia la famosa "Ouer
da granadina"; aquel excepcional grupo de jóvenes que, al decir
de Manuel del Palacio, —uno de sus cronistas—, dió a (n'amada "uno

de sus periodos de más brillantez y esplendor, así en la Literatu-

ra como en el Arte".

---===o0o= ==•n••••••••
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-Una vista fija de un interior de
la Alhambra 6ranad1na. £Jertenece
a un "album".

-Una 'nano pasa 13 hoja del "álbum"
y aparece el "Patio de los Leones"
de la Alhambra.

-Tiene el "álbum" entre sus manos
un caballero joven -Pablo Notbeck (1)-
de fira Gallarda, Guapo y vesti-
do con eleante sencillez, repre-
senta de 25 a 30 anos.

PABLO.- !Admirable, ¿eh?!

Pablo se halla sentado en un si-
lloncito on su estudio de Arquitec
to, de san Petersbur6o. Mesas con
planos, caballetes con dibujos,
armarlos...A1 fondo, en la pared,
un retrato del Zar Nicolás I.

A un lado del joven -a sus esp -
das-, hay un mozo de cara simpática,
"Aspavientos", criado del Arquitec
to. Al mirar el Patio de los Leo-nes pone 6esto de admirativo asom
bro.

ASPAVIMTOS.- 10h!...

Al otro lado da Pablo, tambiän de
tršs de 141, Ronconi (2): un hombre
maduro, bien conservado; bajo, an-
cho de espaldas, pelo rubio, ojos
azules y rostro expresivo. Tam-
bien viste con eleancia

ROm CONI.- !Maravilloso, mSo
caro! La arcada, 1

laoni.s.
"Aspavientos" -el criado- pone un
dedo en la fotografía.

ASPAVIENT3S.- Bueno: ¿ve usted
estos leones? Pa

leones, ilos de la Cibeles!
!Madrid de m1 alma!

Pablo se levanta y cierra el "ál-
bum".

Pablo habla en castellano con mar-
cado acento extranjero.

Ronconi da a Pablo un &Upe amisto
so en un hombro,
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GOLPE DEL "ALBUM" AL CERRARSE

PABLO.- Me ilusiona el viaje.
Pero me asusta el tra-

bajo...
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10h1 Vol siete tutto
un arzisza.

"Aspavientos" recobe el " glbum de
manos de su amo y lo coloca en el
arnario.

Mirada interrogante y medio burlo
na de Ronconi a Pablo.

Pablo sonrie y explica...

Miradas de los tres personajes al
retrato del Zar.

"Aspavientos" se encara con el re
trato; paro le brinda la frase ä-
Ronconi.

Ronconi toma de Una percha su
abrigo y su sombrero.

Y se pone el abrigo, ayudado por
"Aspavientos".

Päblo recuerda ahora algo que sa-
bia.

ASPAVItINTOS.- Pero hay que dar-
se cuenta de la

faena que tenemos: traernos .2.1
Rusia la Alhambra entera; !na-
da mas que 5sol

PABLO.- Traerla en dibujos, en
----- planos. Es deseo del
2mperador.

...!Un gran enamorado de lo be-
llo!

ASPAVIZNTOS.- tun tío con toda
la barba!

PABLO.-	 se marcha?

RONCONI.- Vo lio cuida la gola
'pa1a Questa sera.

PABLO.- !Cierto! Hoy es SU Ba-
rata de honor.

Ronconi ne; y extrae unas locali
dadas de su bolsillo. 	 RONCONI.- !La mía seratal !leve

ro! Lvoiazo vol?

Pablo toma laß localidades que su
amigo la entrega. "Aspavientos" po PABLO.- Uraci as.
na cara muy alegre, creyendo qtle -
alguna va a ser para 51; después,
muy triste, al comprobar que Pablo
se las guarda; y otra vez muy con-
tento, al ver que Ronconi, con pi-
cardía, tiene en la otra mano otra
entrada, qua agita mostrgndosela
tentadoramente.	 RISA SIMPATICA DE RONCONI MOS-

TRANDO A "ASPAVIEn'OS" EL PA-
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pavientos",

"Aspavientos" toma el papel y se
lo 6uarda, ufano.

Interior de un camarín de artista
en el Teatro Imperial de la Opera,
de b'an :c'etersbur6o. s un salonci
to que tiene al fondo una cortirrá
que separa esta parta de recibo
del interior del departamento. 'en
tado en una butaca, un muchacho —
joven, moreno, con lentes. 1;r1 la
misffla puerta de entrada al camarín
apoyada en el quicio, Antonia On.
rubia: hermosa mujer, morena, de
clara vitola popular, muy vestida
de sehora. Eixpresiva y da marcado
acento maleguefto.

Anotnia viene a sentarse en otra
butaca, al lado del doctor.

El doctor, mientras que escribe una
receta, habla.

Cara expresiva de Antonia, a quien
se le quita de encima un peso que
la atAbiaba.

Ahora se acerca ella al medlquito,
no sin cierta coqueteria, mäs natu
ral que estudiada.
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PA 191.20.— (A "ASPAVIerT32") ¡Nu6
dices ahora?

A2eAVIJ1NTJS.— 14ue el sehor esun castizo!

DOCTOR,— Jeme usted que ven6a

ANTONIA.— !Ay, doctor de mi
arma! Temo que le

farte el aliento en el aria.
:TUM3re er ,\TAPUCO fu6 lo suyo.
Pero l'hátomao respeto,
DOCTOR.— ¿Miedo?
ANTONIA.— 09 como 61 dise,

l'Aura!

AT4TCWIA.— ,:22g cree que cura-
ra7--

WCTOR.— !bi 6sto no es nada,
mujer!

ANTONIA.— Pero, ey la bareAnta?

DOCTOR.—	 ieGßre„anta? Tiene
cuerda para rato.

ANTONIA:— !Dios le bendieal
aleve ustG a po—nerlo en uell

DOCTOR.— Me lo pide usted, y
basta.
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ANT')NIA.— lAyf don Mi.¡Qhuelito!
!La virGen de la Vic

toria se lo pague!

Ambos personajes atiendon a un rui
do lejano que perciben.

ANTONI A. ¿son aplausos?

DOCTDR.— Aplausos son. j,o ve
------ usted?

Antonia se levanta y mu6strase ufa
na.	 — ANTONIA.— !Es muy Grande RON—

Sl doctor se levanta tambili y son
rie.

Antonia contesta a su Interroga—.
ciön con aleGria y vuelve al qui.
cio de la puerta.

Un pasillo del interior de un tea-
tro, con puertas laterales. Por el
pasillo avanza un grupo de caballa
ros, de "frac" —entre los cuales
figura leblo, que aplauden y feli-
citan a Ronconi. Se ve caminar al
Grupo, como si lo vieran los ojos
da ntonia, desde la puerta del ca
marin.

Rostro expresivo de Antonia, mire
do hacia el Grupo.

WCTOR.— Y yo, ¿no soy nadie?

ANTONIA.— Usted as muy Grande
tambi6n; porque es

el doctorcito espanol que Dios
me ha puesto en asta tierra
tan fria p_a. traerme un poco
del calor—Ue la nuestra,

AiiALUSOS

RUMDRE2 AJAIRATIVOS

RUIDO DE MUCHOS PASOS A LA VEZ

ANTONIA.— !Ay mi Yoyo! Mi Yo-
yó!, Si tonta que 31!

ITenfa que Aze!

!Venir ustedes!

Cara de satisfacción de Ronconi,
que desde lejos saluda, con mirada
complacida, a Antonia. Ronooni vis
te el traje del protaGonista del
NABUCO, la óparade Verdi; o sea, el
del famoso Rey de Babilonia. (3)
El camarfn se llena de Gente. Con
ella sa confunde el doctor e Ronconi
se sienta en uria de las butacas,
cansado; y alli lo abraza Antonia,
emocionada.

	

	 AYTJNIA.— ¿Mntate aquí. No
hables. !Descansa,

hombre!

V)C1,3 SUELTAS.— !Maravilloso!
!jUblimel

único!Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. Fj141.
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Ronconi sonne con muestras de fa-
tiba, pero de aradecido contento.
Antonia va al interior del camarín
y vuelve con un vaso de refresco.

Vuelve Antonia la vista y ve a Pap.
blo.

Ponconi babe la naranjada que Anto
nia le ofrece.

Antonia presenta a todos al doctor
que modestamente, se ocultaba en-
tre el grupo.

Caras de los invitados que salu-
dan y felicitan al doctor. Porconi
sin hablar, toma entre sus 'llanos
la izquierda del m6dico y se la es
trocha efusivamente. Antonia mues=
tra el papel que antes firmó el
doctor.

Pablo avanza y dice, cariftosamente,
a Ronconi.

Ronconi contesta afirmativamente
con los ojos. Pero Antonia as la
que responde con voz terminante.

Pablo, animando a Ronconi con la
mirada:

Antonia se bebe lo que quedaba de
naranjada en el vaso de ronconl y
dice sentenciosamente, sostenien-
do al vaso en la mano:

ANTONIA.- ! Toma! Bebe. Te la
he hecho con naranj

de fig.

ANTONIA (A PULO). - ¡ALA? ¿Le
t)usto sm_CanZante?

PABLO.- !malofficot

ANTONIA.- Pos aquí t1n uste-
Wa ar mäDT-le ha

echao un remierIo a la L',aran-
la !pa toa la vida!

DJCTOH.- !Usted exabira!

ANTONIA.- t2a toa la vida, hom
bréT-UT hasta lo po-

ne este papel.

PABLO.- i:Jetaremos juntos en
Andalucía?

ANTONIA.- Eso es más claro que
la luz del sol. Bueno

del sol de otra tierrae J'o ven
ustedes a mi Yoyo? Estä cansao hhora nos vamsíoViena...y a
París.

PABLO.- ,Y.„de París?

ANTONIA... De Parfs...la la z.lo
riat (A PABLO) ,Ust-I5d

no ha estao nunca oln la bIorla?
!Pues miro lo que Ute se tra-
jo de ály_l
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La ltima frase la ha dicho Antonia
senallIndose a si misma con sonrisa
picaresca. Ronconi confirma con el
Gesto, complacido.

Uh trozo de la fachada del Teatro
Imperial ruso (4). A un lado de la
puerta, un cartel, escrito en la
lanbua nacional. Al otro lado, otro
cartel, en italiano, con la facha
de la funcidn que acaba de celebrar
se: 5 T,Iebbraio 1851. Tambi5n, al nem
de la 6pera cantada (NABUCO) y los —
de autores a intärpretes.

Nieva y es da noche. La luz de un
farol próximo ilumina asta cartel
an italiano. La nieve da la calle
presta a la fachada, por refracción
mayx' claridad.
Lle6an Pablo y "AslAvientos"; aquel
envuelto en un Gabän de pieleg, cu4
yo cuello alto lleva subido; asta
en la típica capa madrilana. Ambos
se quedan parados ante el cartel,
que Pablo lee. 3u criado, mientras
tanto: pasea y tararea una breve
frase del NABUCO.

Deja de cantar y comenta:

Vuelve "Aspavientos" a mirar, como
su amo, el cartel

RISAS' Y MUFMULL02 DO APROBA-
CION

AJPAVUNTOS.— (CANTURREANDO)
"10h, Prodl

miel, seGuitemi...!"

TenGo menos voz que 51.

PABLO.— Y alga.' desaGradable.

RISA DE "ASPAVIENTOS"

ASPAVIENTOS.— 2,Y 6sta senor
Verdi?

£-ABLO.— lUn aniol
Se ve el cartel en taman9 mucho ma-
yor, como mirado desde maß cerca,
de modo que se leen perfectamente
sus principales lineas. Los dos per
sonajas lo contamplan, vi5ndose —
por tanto, sus fiburas de espaldas.
Sitluen cayendo copos de nieve.

cartel italiano je transforma en V321 DE "ASPAVIVTJJ".— [C6m0?
otro cartel en cuya cabecera dice:
T2,ATRO PRINCIPAL, Granada. 20 ogtu-
bre 1851". (5). Y, a continuación,
el titulo de una obra: TVAICION
C3N TTIATCIT)N S3 PAGA; drama an tresacto, an verso,_ori binal de Manuel
Fernändez y GonzAlez.
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Delante da aste cartel granadino,
comentgndolo, hay otros dos peras°
najes: el Conserje delteatro y A
joven, bien trajeado, de unos
veinte años: Manuel del Palacio.

Palacio, iluminado como su interlo
cutor, por el resplandeciente sol-
de una mahana andaluza, vuelve el
rostro hacia el Conserje.

CONSERJS.. lUn genio! 1La pri-
mara obra que ha

estrenao! Las palmas anoche,
!echaenn humo!

PALACIO.— !Vaya con mi tocayo!
!Bien empieza este

Manolo!

1 Conserje hace un ademán despre—
ciativo.	 CONSZEJ2.— Yo no sá cómo se

llama. !Ahí lo dirá
Por aquí lo disen "er postilla

Palacio, ya. intrtgado, toma al Con-
serje por un brazo y lo aparta un
poco de donde estaban.

il Conserje que ha mirado hacia un
lado, detiene, da pronto, al joven
sehalendo expresivamente.

.1-alacio se aparta del Conserje co-
mo fascinado pgr la figura que ve
avanzar hacia el.

Por la calle que desemboca en la
plazoleta donde se halla la entra-
da al teatro, aparece, dando gran—
das zancadas, Don Manuel Fernändez
y González. (6) islacio y el Conser
je se retiran para dejarle paso, y—
le observan curiosos.
Alto y delgado, melenudo y gesticu
lante, Don Manuel representa de 28
a 30 ahos, Pasa delante de sus ob-
servadores, a quienes mira despec-
tivamente. Se detiene ante el car-
tel. Saca un lgpiz grueso y, delan
te de su nombre, escribe una sola
palabra: "Don". Se retira unos pa-
sos, volviendo a contemplar el car

Le ,,,ddo Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

PALACIO.— ,2,Y es joven o viejo?

CJI153RJ£3.— 1U1stel° por allí!

2ALACIO.—

O0NSERJ.— !U rey de Doma!
lUn genio!

PALACIO.— Parece Don 4uijote.
OUNS‘OBJe..— ust5, quin es?

PALACIO.— Co? !otro enio!



tel y sigue su camino a grandes
trancos. Palacio, divertido e in-
teresado, va tras 51 a distancia.

Una calle estrecha de Granada. An
te la puerta de una casa baja, dila
vieja comadre, sentada en una si-
lla, peina a una nieta. t su lado,
en el suelo, interrumpida su lec-
tura, loz pliegos (por entregas)
de una novela cuyo titulo aparece
en la cubierta: "MATIN GIL. Nove
la".
Llega Don Manue. e detiene. se
inclina para leer el titulo de la
publicación, Pie con suficiencia
y continua su marcha,
r)tra calle. Ante otra puerta, en
otra silla, una mocita lee otra no
vela. s decir, es la. misma; pon:-
que bien lo descubre el propio Jon
Manuel al pasar. 3ntre 5ste y aque
llg se entabla el correspondiente-
diUogo, que termin a reanudando al
escritor su camino, envanecido por
el 5x1to da su produccidn. Al fon-
do, observando siempre, Palacio.

Interior de una libre ría "muy de
siglo XIX": pequena, pero nutri-
da. Stantes con libros. Un bufe
te, ante el cual está sentado äi
librero, -Zamora-, provisto de
antiparrasy manguitos. sobre una
masa, periódicos de la 6pocn,
otras publicaciones, pliegos de
papel con redacci6n manuscrita y
varios libros encuadernados.
:cál la librería, de pie ante Zamo-
ra, Don ,.:anuel hojea un libro. Za
mora ofrece al escritor unas cuaff
tas monadad t qua don Manuel, sin

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

2ALACI0,- Ss curioso: !Jon ;;Ia-
nuel!...Yo no lo

pierdo de vista.

NMOCITA.-

DJN MANUEL.- Je uluta?
MOCITA.-	 ust(5, quin es?
DON -„IANU!,L.— !Lo ha ezcrito yo l

MOCITA,— UT...! Y ustä oor
que escribo esas co-

sas? le demontre der tio!



DON MANUL.— ¿De quin ez ózto:

ZAMORA.— De un muchacho poeta
...reciän lle ao.

DON MNNUL.— (20NDeATIVO) Me-
rece zer amibo

mío.

9.

d2narse mirarlas, se buarda an el
bolsillo de su raído "chaquet".

Don Manuel so retira hala el breve
escaparate do la libreria. Al tra.
v6s de su cristal, ve pasar, por
la acera de enfrente, a unos cuan-
tos hombres detenidos, esposados
con la misua cuerda, y ceminanUo
uno tras otro. Los custodia —en
cabeza y retabuardia— una pareja
de la Uuardia Civil. (7)

Une calle, La "cuerda de presos"
se aleja, calle arriba. elad o ,
que he llebado cerca de la libre-
ría, mira a los presos con curio-
sidad.

interior de la librería otra
vez, Don Manuel, junto a la mesa,
ha coblUo un pliebo manuscrito y
lo lee. üe pronto, se detiene an
su lectura.

L8 puerta de la librería se abre,
empujada por una mano. 1:sta mano
es la del joven Palacio. Detrgs de
la meno entra el cuerpo; Al ver al
realen llebado, dice Zamora:

DON MANUigL.— Le tomo ezos co-
chinos rTAT3s, po

que zon los clarines de mis
triUNT154. No ze habla en toa
urang. rns que-Tte mi. ¿Jztlr—flo
lo oye?
L'AMORA.— Yo lo doy mi dinero..

y es bastante.

DON MANUL.— !Hombre! Una euer
da de 2rezos! —

ZAMORA.— (D1SDE SU BUFe3)
Ilruta del tiempo!

DON MANU21L.— ¿Política?
ZAMOHA.— Mítica, Don Manuel.

Como usted vive en
otro planeta...

ZAMORA.— !Aquí estg el novel!
Don Manuel eloulaba

sus versos.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJ151.
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Don Manuel —a quien se ha acerca
do, simp gtico, y confianzudo, isg
lacio,— le estrecha la mano y lé
th unos e;o1 1.)ecitos cariftosos en
el hombro.

Cuando Don Manuel va a marcharse
Zamora, desde su bufete, le detiu
ne con otra preti,unta:

Y, como quien no la concede impor
tancia, empieza el librero a con-
tar unas monedas. Don Manuel la3
mira, codicioso.

Don Manuel se va acareando a Zaino
ra, 10 sea, a las monedas); el
taimado editor sonrie...y sikbue
contando. Palacio oiQserva intere-
sado, la "nellociación" entre li-
brero y novelista.

amora entrk,a inmediatamente las
cartuchos de monedas que ha forma
do, a Don Manuel, que se los &Jai'
da con toda dibnidad. En ~la-
so vuelve a Palacio, como pidiän-
dole opinión Palacio, comenta,
adulador; y Zle hala4.2ado, toma al
nuevo amtO por un brazo ( y sale
con Palacio cle la librarla.

DON MANUEL.— (A PALACIO) 4141
ez Guzarapo?

to, tan bueno, ¿no ze pub1ic37

PALACIO.— No, se4or;pero a mi
me basta con que me

sirva para qua usted me estre-
che la mano.

DON MANUEL.— Te prezentar5 a
otros poetas le Lira

n5. En uranä, los poetas nacen-
-65mo lää-TIöres: !lo (16 le tie-
rra!

ZAMORA.— ¿No lanzamos una nueva
novela, Don L:anuel?

DON MANUu.1.— ¿Otra? No tono na
panza°.

ZAMORA.— ¿Nada, nada...?

DON MANUEL.— e:;Larla_ con paGo
änIUNtao?

ZAMDRA.— (PI CARD) 2akA adelanta-
do„, tres cuadernos.

DON MANUUL.— (RAPIDO) Pues ya
puede uztä anunciar

la. Zu llamarä...1 , 11-77-719ü, DZ —
LJ3 927,111.!: ZIGLJJ1

PALACIO.— 4. titulo es muy moder
no.

DON 13fflUEL.— .(JONRIND «LO) 'aro el
laurel...un poco

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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viejo...e,no te parece, compane-
ro?

Calle de uranada. Por ella caminan
Don Manuel y Palacio.	 DON MANU2„— Te traitso a caza

de Vázquez: nozo-
tros le decimos "el maestro
p9erta". !Un mazico! 122o es un
muzico! lz1Jera!

Don Manuel ha visto, sentada en
una silla baja, anta una puerta, a
una vieja layando.	 DON MANUdi.— !Uztá d1z2Ankl,

zanora!

Don Manuel, col:sato, se inclina pa-
ra mirar al libro de la vieja. da
libro es un breviario de raciones
La vieja se asusta y lo retira.
Los dos nuevos nios siguan andan
do.

Un trozo de huerta delante de la
entradaposterior de una casa, mo
desta y limpia, de dos pisos, un-
par de escalones facilitan el ac—

fm	 s de un empa—an dosel las ho a
ceso a la planta baja; sobre ellos
or

rrado. -11r1 esta plant  sa abre una
ancha ventana, quo dt a una sali
donde toca al piano el aludido V
quez.

Al travás de la ventana, se ve a
vAzquez sentado ente 31 piano: toca
y canta a un tiempo.

a

MUSICA

Img2.11.- (CANTANDO Y TOCANDO A
UN TIT,MPO).—

e visten de blanco y rosa
los pätalos de tu cara;
de rosa y blanco, naniue,
como la 1.arra Nevada.

lAy , qu6 finura,
nenica rosa!
l Ay, quá colores,
nenica blerca!

Detrás de 51, la oyen an ln sallta
los jóvenes Amez Matute y Rodri-
t,uaz Murciano. Fuera, an le huerta,
escucnan otros tres jóvenes: Casie
lles, Jimánez Torras y Alarcón. —
ste, cabaltsando en una silla, mues

tra ya la barb. nera corrida, qua—
imprimió earkier a su fisonomía. (8)
Jistintos aspectos de la reunión du
rente el canto de Vázquez y mlen_
tras qua sus affil l„os, coreandoia, re
piten el estribillo. 151 anico que
no canta es Alarcón.

..a.do Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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TODOS.— • (M&NOs ALARCON)

!AY, clu g finura,
nanica rosa!
!Ay, qu e. colores,
nenica blanca!

Cuando cantan los jóvenes el estri
billo, aparecen en lo alto de los
escalones de la caza, Don Manuel
y alacio, que pbservan complaci-
dos...y se unen al coro, repitien
do con 41 los dos últimos versos:

DT. ANTT2 Y LOs P3CNV LLOGA
DOs

!Ay, ga g colores,
nenica blanca!

Alarcón, al darse cuenta de la pre
sencia de Don Manuel con "un ami-

se levanta y grita:	 ALAPCON.— !Alto ahí! !Viva el
aran dramatun.,o

Todos se levantau. Los de la sali
ta se asoman a la. ventana.	 — TODOS.— !IVivall
Alarcón se sube en la silla y di-
ce, mientras que Don Manuel baja
los escalones, hinchado como un
pavo real.

LOs

ALARCON.— (DCLAMANDO)

Has triunfado en breva lid
com se debe triunfar.
!Así triunfaba Aliatar..,
y así conquistaba el Cid!

Todos aplauden: a ¡ion Manuel, por
sus triunfos; y al recitador, por
su imporvisación. Abrazos tambi4n
entre unos y otros. Los de la ven
tana, despus de aplaudir, se rdz
tiren.

Por la escalera bajan PodrrGuez
Murciano y uómez Matute y se unen
a las felicitaciones de los demás.
Tembi gn se dispone a bajar Váz-
quez; pero se detiene al pasar
junto a islacio, a quien no cono-
ce. Don Manuel entonces se da cuen
ta de que no he presentado a su —
nuevo amiso%

APLAUSOS

DON MANU.L.— Ur&Cie49, Lracias..
(A AURCON) Opor-

tuno y carinori,o,

DON MANU4L.— jo lo conocais,
verdad? Elnuel del

Palacio: ! t‘ :anolico! !Otro aran
poeta!

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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Vázquez da la mano efusivamente a
2a1ac10 y ambos bajan a la huerta

see;uida, 2a1ác10 es rodeado
por todos los "enes, a quienes
ve presentando al duaho de la ca-
sa: el primero, Alarcón.

Don renual interrumpe las presen-
taciones para improvisar 51 tam-
b15n.

ALARCON.— ., seui5n es el otro?

DON MANU13L.— (CON 3UFICIENCIA)
¡,u15n va a ser?

!Yo!

RUMORES, RISAì Y APLAU3OS

VAZQUEZ.— c;stás an tu casa, lo
miGnio Que touos. Ven

que te presente: '2edro Antonio
de idaradn...rin Jo con 'uoa la
barba!

DON MANU3L.— (CJN URASO)

Le verás siempre muy serlo,
c„ando es, de suyo, burlOn.
Y le llafaamos
por no decirle AL—ARJON.

RIGA

Toca el turno a CitlriaZ Matute; y
luee)o, por esta ordan, a Casielles
Rodribuez Murciano y JimJnez To-
rres: distintos tipos da bohemia
alebre y juvenil, vestidos muy da
corosamente, pero clon modestia; -cd
basa de trajes da americana o ca-
zadore, con hongo o sombrero an-
cho. A todos da la mno .Palacio;
al cual, al tirminnr, mu2stra a
VAzquez su abradocimianto.

cara de asombro en Vázquez y •
zara da los demás.

Legado Guille 11110 Fernández Shaw. Biblioteca.

VAZQUVZ.— Tenemos la manía de
loe motes. !Bendito

sea el mote! .ste es JIL TIADRI-
LL,20, pcn al drama koe 4a es-
trenado; este, al :iA'IP3J TI'—
3LA, porque lo ffl121110 construye
un pleno que lo desnaca;
MAL41211, porqqa canta como
los ant,eles; y este, VIZONZS,
porque...ya verás los que tie
ne an ea b(Alca: !de :.ImparadUr!

i2ALA0I0.— üracias, LIA.W2H/J PUR
TA.

VAZQU:Z.— !Miran al ilacifitol
lo op16	 4)04' ILLA!

£jt.138• !De promazo un moto que
te quedes bizco!

LiRerD3,3
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Jimgnez Torres —el boticario— avan& J=Z.— lirobrama de fasta-
za solemne; y, desde lo alto de los	 jos bastrointelea-
escalones, habla, Rostro 4e satis— tualest
faccidn en los oyentes. Vüzquezten
trae mientras tantotan la casa y 59
le ve —por la ventana,, sentarse
otra vez ante el piano. Don Manuel
a su pesar, lucha con los cordones
da una bota que se le han desatado
cuando consibme atarlos, se incor-
pora; pero, al hacerlo, se le cae
el sombrero, que recot,e y limpia
con cuidado, poni5ndoselo luao co
mo si se) pusiera un rey la corono
Los demäß atienden, complacidos,
al breve discurso de Jim(3nez.

TJDOS.— !Viva!

jIMENEZ.— Mariana, bazpacho
berna del 1,	 . (APLAUSOS)

acomr ailao, en la ta,

Despu6s, sesi n en la farmacia
para auxilio de los accidentao
y para entraba de una slrpresa
a Don

DON MANUL.— !Itizo me buzta!
.-or la noche, fun-
al dn (3/1 el Pringipal

para el nuevo estreno de aste
(POR LIATUT) (7UW)s APLAUSOS)

A;AROON.— 2.,Y ahora?

,Ahora?...!Convido
a unas copas!

1.fzquez ha atacado en al piano una
aleare morcb.a da 3chubert, que to-
dos tararean alebremente, a excep-
cidn de Alarc5n, que hace bastos
do no estar conforme can esa ruido
sa manifestacidn filarmdnica.

MARCHA DE SCHUBERT AL PIANO
TARAREADA SIN LETEA POR TO-
DOS.

Interior de la rebotica de Jimónez
Torres. Una mesa en el centro. Al
fondo, por un arco, se va la boti—
ea. Jime. nez, embutido en un mandil
blanco, entra y sale, 3us amlbos,
los concurrentes a casa de Väzquez
se hallan distribuidos por la habi
taciön, en cuyos estantes se ad— —
vierten potes, vasijas y cajones
con drobas. A la reunidn falta Don
Manuel. ALAPCON.— Tarda EL POETILLA.

VAZQUEZ.— Andar a caza de con
sonarte.

JIM3NEZ., Pues, si no viene,
!se queda sin robalo!

Jim&lez se acerca a un ventanal in
tentando en vano descifrar un po,7
pel que lleva en la mano. Le da
vueltas, impaciente, y desisto.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

JIMENEZ.— !Vay a una racetita!
No hay quien la en-

tienda.

ALARW,T.— !A ver!



2ero, !si as facilí-
simo! (L,MIUDA

"Despäenese: Je sulacelauo_de
cobre, 30 orarnos; de aquilön
G:omado, 20 aramos. Uso Indica-
do. Jector Clavauoitia". Y otra
indicación despuAs: "Polvos de-
sifectantes de yeso hidratado
y licopodio. joctor Olavaisoitia'
Mo cabo nada mes sencillo,

,:acesrno?

131avaboitial !Faci-
lísimo!

PALACIO.-

!Otra improvisación!
1/Tomate el neófito!

ALAPOON.-

15,

La receta pasa de mano en mano. To
dos van poniendo cara de axtrarleiä
letentando descifrar al escrito y
dandose por vencidos.	 VAZQUEZ.- ?ara una erisa, al

MATUTZ.- lemä tío!
3n primer plano, la receta, indas-
cifrable en v .:3rdad, sostenida por

aprender calibraría.
una mano.	 JIMENW.- Los mädicos debían

Llea la receta a poder de Pala-
cio; el cual, en cuanto se echa a
la cara el "documento", lee su
contenido con sume sencillez.

Posts de asombro da los conter-
tulios.
Palacio devuelve a Jimónaz el pa,
nel, con aire triunfador.

Alarcón, dándoselas de avisado,
rie.

Pero Palacio se pone de pie y
adoQta esto brave, mientras que
Jimenez comprueba, -afirmando con
la cabeza- qea, 4eut1vamente, la
receta dice lo leido por aquel.

Vázquez saca de su cartera un pa-
pelito impreso y lo coloca an un
estante, lo ras lejos posible de
Palacio.
Y Manual del Palacio, sin Ulular
se ni forzar la vista lo mäs minT
mo, leo de corrido.

J. asoCro de Vázquez sube da pan
to. Quita el papel del estante y-
lo sustituye por un/ carta venus-
crita, que coloca aun más lejos.
Palacio leo en cuanto se enfrenta
con ella.

.egado Guillermo Fernandex Shaw. Biblioteca. FJM.

rzurjg.— Lee aquí, Manolo.

PAUCIO.- "Nuevo nAodo de sol-
feo: se aprende en

ocho días y no se olvida nunca"
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Vgzquez retira la carta con rapi-
dez.

Todos non. Aquel suarda los pape
les y se queda mirando al prod1.—
sioso lector.

Palacio rie mientrags que sus compa
heros se acercan a šl para miran
los ojos. dAtonces extrae de su
bolsillo un libro extremadamente
pequen°, en el que se dispone a le
er, cuando le interrumpe la frase—
del boticario recordando a Don Ma
nuel.

VAZQUEZ.. !Pero oye!...A ver
esta letrita.

PALACIO.— (INMEDIATAM3MTE) "MI
adorado Mariano: no

puedo vivir sin

VAZQUEZ.— !Basta!

RISAS

!Que se leal 1(.4ue se
lea!

ALARCON. —	 nihq, que
eres un fenómeno?

VAZQUEZ.— !FONOMNO! !Ya tiene
mote!

JIAMEZ.— !Vaya niño con vista!

ALARCON.. Podías darle alsuna
al "Poetilla".

JIMENZZ.— !Y este ,Jon Manuel
que no viene!.

¿»(.121eres llesarte...a donde sea
a ver si lo encuentras?

Palacio, a quien ahora se dirise
tamdnez, se dispone a salir. Pero
Väzquez, con lisereza, se planta
en la puerta y por ella desapare.
ce entre la alsazara de todos.	 VAZQUEIZ.. !Oso es cosa mía!

RISAS GENERALES

Un rincón del Salón de ebajadores
de la Alhambra. Sentado en el sue
lo, con la pierna9 cruzadas 'te Icy
ärabe", esta Farnandez y Gonzalez,
envuelto en su capita sucia y dote
Morada, einbutido en un sombrero
que se le cugla hasta las orejas y
ante un montón de papeles, que
mantiene sobre las rodillas. A su
lado, en el suelo, hay un tintero
de cuerno, an el que introduce la
larga pluma de ave de que se sir-
ve para escribir " Para Inspirarse,

gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



mira hacia el techo o las paredes
Y, en seguida, traza sus renglo-
nes. Mueve los labios, como dele-
treando cuanto escribe.
El sal6n de Comares. Por 61 cruzaVazquez mirando a un lado y otro.
Don Manuel levanta la vista de los
papeles .y sonne ante el amtgo queviene, v äzquez llega hasta el.

17.

VAZQUZ.— ¡,4u6 haces?
DON MANU124.— 21zoribo; ,tio lo

vez?	 LAURZ D
LOZ ZIZTE ZIG=2!

VAZOZZ.— LIT al regalo de la
botica? Todos te es—

penan.
DON MANUL.— !Zoplal
DON MANULL.— tZoy vfctima de

17—Inmortalidad!
Como movido por un resorte, Ferngndez y uonzglez se pone de pie y, —anandongndolo top, desaparece agrandes pasos. Vazquez se queda re
cogiendo las cosas de Don Manuel.—
Otra vez la rebotica, d;ntra en ella"el poetilla", jadeante e ilusionado. Jim6nez esta en ese momento MEchacando algo en un mortero.

Jim6nez la amenaza con la mano delalmirez.

Don Manuel ocupa una silla que le
han dejado vacía junto a la mesa.
Se quita los lentes que cabalgaban
sobre su nariz, y los limpia conun panuelo.

Jim6nez, que ha entra4o en un cuan
to interior, sale de Al con un ar=calco antewo de larga vista, queproduce unanime asombro.
Lo mismo que un nulo pidiendo suj uguete, Don Manuel palmotea y extiende luego los brazos en demanadel anteojo. Jimgnez se lo entrega

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.

DON MANUEL.— l'Ay víctima de
13—rnmortalidad!

JIMWNEZ.— pe la informalidad,
que no es lo mismo.

DON 1ìANU4.— Oztaba trabajan._
ao 2n mi dezpacho 

12:zo ez zagrado!

TODOS.— !Oh!...

Anymlaz.. Primero yo, Pri-
mero yo!
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JIMENEZ.— (P )R PALACIO) .e;ste
niño no lo necesita;

pero ta, sí: !cegato!

Don Manuel, entre el alborozo de
sus amigos, comienza a servirse
del instrumento...sin ver a nadie
naturalmentee pporque todos los
presentes estan demasiado cerca.
Aquellos a guiarle@ enfila su mirada
le hacen muecas picaras y grotes-
cas.

DON MANUEL.— No veo nada.

ALARCON 9 . Pero, leitA vas a ver,
!analfabeto!

Ante la fachada del Teatro Princi
pal, que ya conocemos, se hallan—
formando grupo Don Manuel y sus
compañeros. an su lugar apropiado
el cartel anunciador de la obra:
PEDRO POMCE, drama en tres actos
en verso, orianal de Don Enrique
Gómez Matute. (9)

21 autor en capilla reparte entre
sus amigos localidades, que ellos
se guardan. Abrazos y apretones
de manos al dramaturgo, que desa
parece entre los grupos.

Estos grupos formados por senoras
y señorbtas y caballeros de diver
sas edades, vGn entrando en el —
teatro. Tambiän, gente del pueblo
Conjunto abigarrado de pabilo() di
verso.

Interior de la sala del teatro,
en solo algunos aspectos. an un
palco, unas muchachas, bellezas y
distinguidad, con sus madres. En
otro, unas sanaras de edad con
unos caballeros. Las butacas, ocu
padas en su totalidad, con la ak:
cepción de las de primera fila,
donde se hallan diez o doce vacías

El pasillo central de butacas, obs
truido 2or algunos hombres, que —
aun estan de pie. Por al fondo de
la sala aparecen los artistas ami-
gos de Wimez Matute, que acuden a
presenciar el estreno de su obra.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

RUMORE DE CONVITUACIONE3 ANI-
MADAS

UNOS Y OTROS.— !Buena suerte!
tun abrazo!

—1 Enhorabuena anticipada!

GOMEZ MATUTE.— uracias, !gra-
cias!

RUMORES DE CONVaR2ACIONES QUE
SE ALWAN

RUMOR DIFUSO DE TEATRO LLENO

RISAS AHOGADAS

ALGUN APLAUSO SUELTO

IMPOSICIONES DE SILENCIO



UNA SEÑORITA RUBIA.— Míralos:
parasen

presos liberales.

UNA SEÑORITA MOR1TTA.— (DANDO UN
(ÆITO) 1

!Ahí va la cuerda!

CARCAJADA GENERAL Al
TIRO

UEVA VOCES.. tAhf va

EL TEA—

la cuer-

19.°

Para no separarse, se han cogido
cada uno a la americana del otro;
por lo cual forman una hilera que
avanza, unida, hacia las butacas
de primera fila que les esperan.
Va en cabeza, erlpido y sonriante
como el capitón de una compailia
militar, Don Manuel, que lleva ba
jo el brazo su anteojo; detrhs 135
restantes compeleros, y, cerrando
la marcha, el ms moderno de ellos
2alacio. Todos miran curiosos a la
sala, procurando llamar la aten-
ción sobre si. Ademäs de los ocho
amigos que conocemos, figuran en
la hilera, cuatro jóvenes mós.

En el palco de las bellas muchachas
produce el paso de los poetas, en
tal formación, articular efecto.
Una de aquellas, riey otra, se ta
pa la cara. Laß "mamas" les diri=
e, en miradas de severidad.

Al sonar la carcajada con que ha
sido acogido el tirito de la dama
del palco, los jóvenes aludidos,
que han lles4do a su fila, salu-
dan acadecidos, bien can la ma-
no "a lo torero", bien con raye—
rancias solemnes

En la huerta de Vázquez, sus com-
aneros abrazan a UOmez Meute.
e los mäs efusivos, Farnandaz y

Uonzglez,

Palacio, subido en una silla que
hay al Die de la casa, grita Ygesticula.

Todos 19 corean.

YO como as costumbre improvisar,
el ración bautizado "Fenómeno"
lanza desde lo alto de la silla,
su improvisación poótica.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.

APLAUSOS DE TODO EL TEATRO

FUERTES RUMORES

DON MANUEL.— IMagifficol !Te
haz porta°, Matuti-

110! Y, con tu eitreno, haz bau 
tiza° nueztra hermanaaa!

PALACIO.— !Viva "la Cuerda"!

TODOS.— IlVival!

CANOS MANUEL FERNANDEZ-SHAW

PALACIO
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"Matute triunfa an la esce-
na;

y su obra peregrina
se convierte en la madrina
—es decir, an la hada buena
de "la Cuerda uranadina"I

Ahora väzquez es quien da el grito
desde lo alto de los escalones. 	 yhz&LIA.. !Viva "la Cuerda Gra

nadina"!

TDDOS.— ! !Viva! 1

Don Manuel se aproxima hasta Pala-
cio, qu9 sigue de pie en ln silla,
y abrazandole por las piernas, —de
tal manera que le hace tambalear—,
la "otorga" su felicitación.

Alarcón impone silencio e invita a
todos a sentarse. Todos le obede-
cen y se sientan; cada uno en un
sitio adecuado.

Cada unQ adopta una actitud mäs
manos cómica de"grava" meditación
Mientras tanto, AlarcOn,_de pie,
sigue hablando; y, despuGs, desig
nando a sus amigos por sus corrgä-
pondientes apodos.

Vtizquez, que se marchó al interior
da su casa y surge ahora por la
ventana, corta la enumeración.

Don Manuel, enardecido, se pone da
pie. Sus amigos la imitan. Väzquez
al sentirse aludido, cierra la ven
tana, riendo, y aparece luego por
la puerta para unirse a st25 compa-
neros.

,ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

DON MANUEL.— !Cuando yo digo
que mereces .ger

amigo de Fernändez y Gon011-3z!

RISAS

ALARCON.— La Asamblea tiene
que deliberar.

TODOS.— !Deliberemos!

ALARCON.— 21 juntos formamos
la cuarda, cada uno

seremos un "nudo".

TODOS.— l Un "nudo!

ALARCON.— "Pa postilla", "Penó
menor', "Malipieri",—

el "Maestro Tecla", "Velones"..

VA 0,12.— !Vivan los nudos de
la Cuerda!

Topos.— ! !Vivan! !

DON MANUEL.— Ahora, noz falta
el h1mriU7—Un ver-

32 cada uno. Y la mdzica,
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ri ani co

VAZQUii2.— !No!

DON MAML.— ( A TTTOPITAMO) Uzt ä
harä lo que ze le

mande.

PALACIO.— Ahí va el primer ver-
so:

"Hermandad, inventora de sorpre
sas"

ALARCON.. (EN SEGUIDA)

"de aventuras, endechas y emo-
ciones:"

MATUTE.— (INMEDIATAMENTE)

"una 16, en nobilísimas empre-
sas...'

DON MANUMJ.— (TRIUNFANTE)
!y un a16n, que haca hablar los

corazones!"

Le estrofa que, en sebuida comien
za 2a1acio, se va tejiendo con
los versos improvisados que, con
levísimas dudas, van dictando los
"nudos de la Cuerda"; cada uno
con su característica peculiar,
Todos los versos van siendo QC0e,1
dos con un rumor de aprobación.
.Palacio los va escribiendo en un
cuadernito que ha sacado de un
bolsillo.

21 interior de la salita de Váz-
quez. Ha oscurecido, y los rostros
de "nuestros amibos" se hallan ilu
minados solamente _por las cuatro —
velas del piano. Vázquez, sentado
anta äste, toca. A aus lados sen-
tado, est6n Casielles y Jimänez.
Detra4, de pie, Rodrrbuez Murcia,
no, uOmez Matute y Don Manuel,
que lleva el ritmo del Himno, uti
lizando como batuta el enteojo;
bido en una silla, detras del tatu=
po, i)alacio. Todos tienen en la ma
no izquierda un papelito, an el —
que leen la letra del Himno, ya
compuesta. Alarcón "sibila" la lí-
nea melddica con leve movimiento
de cabeza, mientras que se pasea, s
sin cantar, por la breve estancia. TODOS.— (MENOS ALARCON, CANTAN

DO, ACQMPANADOS AL PIA
NO POR VAZQUEZ)

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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Distintos momentos del grupo, can-
tando; de Alarcón, escuchando COM.
placido a sus coaparieros y doto-
niändose para oirlos; y, si hace
falta, de alguien que pase por la
calle de Recogidas y se para a es-
cuchar "esa masica que nade".

Al llegar al estribillo, canta só-
lo Väzquez, sin dejar por äso de
tocar al pino.

y todos, accionando y GesticulandO,
dicen la otra mitad del estribillo,
dando remate a la primara parte del
Himno.

"Hermandad, inventora de sor-
presas,

de aventuras, endechas y emo-
ciones:

una F6 er nobilísima empresas.
!y un afän, qua hace hablar

los corazones!"

TDD03.—	 3IGUL.11 CANTANDO
EL HIMNO)

"Hermandad optimista y sohado-
ra,

que a raudales derrocha la
gnergia;

no es verdad que está triste
cuando llora,

!porque el llanto proclama, su
alealia!"

VAZQUEZ.—

"lAhf va la Cuerda!
Cuerda sensible,
que por uranada
cantando va."

T3DOS.—

"lAhf va la Cuerda,
que se hace fuerte
con tantos nudos
de calidad!".

uRAN ALGAZARA

Caen los que astli da pie sobra los
que seGuran sentados, en un barullo
de felicitaciones,

. -J1n lo alto de la torre del "Cubo"
de la Alhambra, Farnedez y Gonza-
lez mira, con su anteojo, hacia la
"blanca luna" an un día despejado.
Hace gestos ne6ativos: no descubre
nada.

Pera consolarse, pasea el anteojo
2or las casas de la ciudad alta y
ael Albaicitu ju cara se anima con

-ddo Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

SUc;NA LWANA, AL PIANO, COMO
FONDO

LA SEGUNDA PARTE DEL HIMNO.
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una sonrisa picaresca, jiu g ha vis
to?

Ahora vemos lo que mira Jon Manuel.
.e el círculo da la lente del ante-
ojo aparece una bella niha peingndo
se en su cuarto, con la ventana —
abierta. La niha estg un poco lite-
ra de ropa...

Don Manuel se enGalla un poco. l'nfo
ca otra vez el instrumento...Y la —
ventana se cierra.

Nueva investiLación. Descubre enton
ces (por el circulo del anteojo) un
matrimonio que discute en una torra
za. Cuando le mujer prende del pera
al marido y empieza a pesarle, se bo
rra t)talmente la visión. No se ve —
absolutamente nada.

Don Manuel retira de sus ojos el
instrumento, ante cuyo extremo ha
extendido la palma de su diestra
Palacio, recle 11e6ado al observa-
torio del "poetilla".

En la librería de Zamora. .stän
allí los mismos dos amibos; siempre
Don Manuel, con el anteojo bajo el
brazo. Frente a ellos, Zamora.

Don Manuel da un puhetazo en el pu
pitre del librero. Los chismes del
escritorio saltan, y aLsouno cae a
tierra. Zamora, sobresaltado, vuel
ve todo a su sitio.

Mientras que el duerio del estable-
cimieto se dedica a recoser cosas,
F3rnandez y uonzglez pasea, &bita—
do, por la librería.

Palacio, intrisado, se aproxima a
Zamora, interrojndole con la mira
da. Zamora le contesta sentándose —
cómodamente en su sillón.

, gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.

PALACIO.— ¶Un poco de serie-
dad, maestritol

DON MANUEL.— Yo qoy mgz zerio
y mäz zraoajaaot

que nadie.

ZAMORA.— Cómo?

LIOLPE eIN LA MA

DON MANUOL.— izí, zehorl lMáz
traoajador que—n

diel La novela no adelanta por
que Utoz no me dejan

DON MANU:l..— Yo podría im rovi
zarlee..cu q

coza. Pero ezo zetia un atraco.
TY-7o no 21y un "Lentejica"!

ZAMORA.— lee bandido que anda
por esas _ilerras...

!Con lo que cuesta sanar honra-
damente un reall
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Pero la puerta de la tienda se abre
y se presenta una elebante dag a. isnuestra conolda Antonia 3nruD1a,
que viste varonil traje sastre con
chaleco y corbata. n el chaleco,
blanco, luce como botonadura órue-
saz perlas; y perlas lleve tambill
en la pechera del camisolln. parece
ms lapa —y hasta mgs joven— que
en Jan 2atarsburóo.

Entra Antonia, saluda con un kracio
so mohin, y se dirióe a la masa, —
llena da libros y revistas.

El librero la contesta sin moverse
de su asiento.
Mas, por encima de sus antiparras,
y al trav6s del cristal del escapa
ratee ve que en la calle, ante el
establecimiento, se halla el *eche
en que ha venido Antonia. s un
lindo "milord" tirado por dos ja-
cas que, nerviosas, piafan sobra
al arroyo, Zamora, en una transi-
ción rápida, an cuanto se dg cuen-
ta de la calidad da la visitante,
se levanta y acude solf cito y adu-
lador a atender a Antonia.
Ella mira y hojoa varias revistas.
Aparta dos o tres de ellas con es
tudiado interós; y, mientras que
050068, observa a don Manuel y a
?alacio que, recluidos en un rinc
eón, no tienen bastantes ojos pa-
ra admirar el lujo y la belleza
da la damas

Palacio óuilla un ojo 2 Don i,Ianuel
como dicnndole: "Aqui hay asunto"
Jon ,,:anuel se retira y ladea su
sombrero. 2alacio se quita el su-
yo. lion Manuel, al verle, —un po-
co azarillo— la imitas Ella, mien
tras tanto, sióuu hojeando publi:
cacioness

Zamora extras da los estantes va—
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

ANTONIA.— A los buenos días.
;Toneis ustedes re-

vistas de "axtranjis"?

ZAMORA.— í, sehora.

RUIDO AMOMIGUADO DE COCES
Y M'ANCHOS DE CARALLa.i.

ANTONIA.— ('EN BUN FRANU2)
revue hebdoma-

daire?

ZAMOPA.— NO. Esa no viene.
ANTONIA.— ¿Pi "mabazina" des

MOUGSY TAul esta l
mismo!52 tia. • •? !Ma-

asin des demoiselles!
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nos tomos de novelas en rdstica,
que ofrece a Antonia. ZAMORA.. Aquí tiene libros de

dltima novedad.
ANTONIA.— ¿Novelas francesas?
ZAMORA.— Balzac: Su% Flaubert

ANTONIA.— !Estos mismos! Y tó
lo que vena nuevo.

De su bolsillo saca un billetero y
entraba a Zamora una tarjeta: que
extrae de aquel.	 Esta es mi casa.

Cara de admiracidn del librero: que
lee en alto la tarjeta.	 ZAMORA.— (LEYENDO) !Madame

Giorbio Bonconi!

Palacio que ha oído: mira absorto
a Don Manuel; äste le corresponde
con no menor estupefacción.

Pisa halabada de Antonia: al adver
tir la popularidad de su compafierö ANTONIA.— 3r, señores: Bonconi

¿Es un bicho raro?

Se acercan a ella respetuosos am-
bos escritores, Zamora hace un pa.
guate: con esmero: de todo lo asco
64do por la dama.	 — PALACIO.— ¿la oran cantante?

ANTONIA.— ¿No 12.1 ser mi marfo

Nuevas risas de ella al ver que
tanto el uno como al otro poeta
se quiebran ante ella en una reve-
rencia.

En la calle: delante de la librería
al pie del coche: los dos literatos
y al librero despidan a Antonia. Za
mora pone el paquete de libros y re
vistas en el asiento del "milord".—

U* MANUEL.— ISibnorinal,..

PALACIO.— 121bnoratal...

ANTONIA.— 1(45 si bnorina: ni
------- qua. °crió Guamos! Yo
soy malabueha; al sibnorino as
mi esposo.

ANTONIA.— (como CONTINUANDO UN
CONVZPSAQION QUE SE

SUPONE HA HABIDO) uon que la
lo saben ustedes: en er Cármen
de Buenavista vivimos.

PALACIO.. Allí iremos. La Cuer
da se honrará fasta.

jandoles este invierno.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



VOCES.—

— !Esto
no!

13sto as la eloria!
...!sto es er l'arafso.„
as 92 NoviUMbre  rand.-

ANT1NIA.— L4u5 desfs ustedes de
la cu7515.7 tieso es

presisamenta lo qua 51 busca!
lmucha ZUUTUal

Se sube Antonia al cocha. Miantras
tanto, Don Manuel =Tienta confiden
cialmerte con 4)alacio.	 DON MANUEL.— A nozotroz, lo que

noz ralta ez 6u1ta

"milord" arranca. Zamora, Don
Manuel y ¿Jalacio ven como se ale-
ja. Y cambien, ya solos, unas le-
vísimas impresiones.

31 Carmen de Duenavista. Plazole-
ta rodeada da rica veeetación. Al
fondo, un edificio sehorial. Cn
el centro, una eran mesa de pie-
dra y alrededor, bancos, de pie-
dra tembian. sillas y sillones vo
lantes. Una doncella y un criado.—
sirven vinos y limonada y pasan
ante los invitados bandejas con
diversas olosinas.

La concurrencia estg formada por
gentes de divoriJa condición; pe-
ro predominando las personas fi.
riese a les que atiende, cuidado-
sa, Antonia.

PALACIO.. e:,,tui4lin será.?

ZAMOPA.— (CON 21IIICIJJCIA) ¿La
de rionconi? lUff!".

Boticoni, muy mejorado con rea—
cl an a como se hallaba en Rullia,
y elegantemente vestido, esta ro
deado por los de le Cuerda. urän
camaradería entre todos, desde el
primer momento.

Palacio, con una copa en la mano
derecha y un dulce en la otra,
brinda. Fern gndez y uonzalez
—ahora sin anteojo—, le secunda
con mucha eravadad. honconi Mas
tira su aeradecimiento.

Lleea al grupo Antonia con refuer
•	 zos de vino. Todos le abren call,

a cual nis talante y reverencioso.
Legado Guillermo Fernandez Shaw. Biblioteca. E.M.

PALACIO.-7 IBrindo por NABUCO!

DON MANUEL.— teor o1 italiano
rrAz 6,. arbozo de la

filantropa univarzall

RomcoNI.— turazie tanta!



.— !Viva al •Jamen de
Buenavistal

!Viva!

ZA.:424.U.L2

TODOS.—

Pero la llaneza de ella pronto les
facilita la familiaridad, Albunos
invitados, desde lejos, comentan Ycritican con su 3 miradas astas "ex
p pnsiones plebeyas",	 ATONIA..- Kue no se dillba que

Ronconi no hase los
honores de su caza! ----

Ponconi toma de la mese una copia
de vino y, con su característico
acento italiano, corresponde a la
fineza de los artistas.

Todos beben, Ferngndez y uonzglerz,
campanudamente, se anticlpa a bau-
tizar al italiano. Pero este no gn
tiende la siänificación del seudg=
nimo que le han aplicado y necesi-
ta la explicación que la dA vhz-
quez.

RONCONI  • — Yo voai o cordi al—
manta in , rasare dn

"la Cuerda-.
VARIOS.— !Ole!
RONCONI.— Ma lo non so Ronconi

...lo sg...

PALACIO.— lUn nudo!

RONCON4— !3 varo! Uno "nudo"

DON MANU	 ni avezo • ! "Rapo-
neCT--

ROMCONI.— ¿O6mo?

DON :A14121..— Que tu tambik
tienez mote y que

te nombremoz preziciente.

RONCONI.— !Giontento! Ma...
JRapones"?—ITTRapo-

nes"? ¿,,tutl( cosa e questa?

VAZQUEZ.— "rapones" es el nom-
bre de uno que fue

"cantaor".

y

La cara de honconi cambia. Ya ha an
tendido. Y le ha parecido muy apro-
piado el apodo.	 PONCONI.— 1E vero! lo so anche

'MMTRMDr"!

Poco a poco, so han ido acercando al
G.rupo de los artistas otros concurren
tes a la reuniOn. Y una linda sefo—
rita —Uarmen Medina—, a la que m

Legado Gnillenno Fernández Shaw. Biblioteca.



tarde conoceremos mejor, sa deci-
de a hacer al cantante una preGun

CARIEN.— Ust5 disimule, 49horustä es
"cantaor", ¡,le oiremoM—UrGuna
cosilla?

A Ronconi le contraría la impruden
ola de 14 damita, interrumpiendo —
una simpatica charla da caüaradas.
Pero sabe disimular 211 fastidio
con una sonrisa y una vaGa contes-
tación.	 RJNCONI.— 10h!..."Una voce po-

co fa..."

aproxima, sin ambarGo, otra ni-
na Granadina de la reunión.
Y otra...Y otra...

Ronconi mira a unos y otros; a los
de carca y a los de lejos. Todos
le hacen la misma saplica con laß
miradas. l diriGe entonces su in-
terroGaci5n a Antonia, que no ocul
ta perpleja, sus preocupaciones. .7
hasta que, da pronto, se decide
"para aclarar las cosas de una vez"

El cantante riendo, tarmina la fra.
se de Antonia. Todos rien. Ronconi
se orrace a cantar 4, P,ARRRO Di #
SEVILLA; y su propuesta es acoGida
por aclamación,

LUISA.— e:,4115 dise? 1Que canta?

PEPICA 	 b;iilä canta?
ANUUSTIAS.— 11 ,5 canta?

A"TONIA.— !Canta, Yo o! Canta
una sola v, a que

te conoscan los sahUres. Pero
tu aquí has venío a descansar
a

o entiendesY ‘tue, a cantar
nesesitas...

RJNCONI.— ...Mucha cuerda.

ANTONIA.— lksO

RCPTCOM/... "Cavatina" de "Efa—
ro"?

TODOS.— !Ole!

MU3ICA DE PIANO

ROMCONI.— (CANTANDO)

"LarGo al gactotum
de la citta."

CONTINUA CATANDO LA CAVATI-
NA.

e el centro del salón principal
del "Carmen de Buenavista" canta
Ronconi la c5lebre cavatina del ba
rítono de la Ópera de Rosaini. *—
torno del la lujosa estancia 38 ha
acomodado —sentGda y de pie— la
concurrencia. Vüzquezi toca ante un
-. ianc de media cola, Antonia atien
de a pasarle las hojas de un ejeM:
piar de canto y piano del BARPO.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJIVI.



Distintos momentos de 14 audicidn:
eran impresidn en las jayanes, a
Quienes furtivamente mira Antonia,
con mezcla de orw2110...Y de celos.
General complacencia en los invita
dos.

Slbue cantando Ponconi la cavatina
iero el luar 4el concierto ha carn
biado; y tambien, el día% Ahora
Ponconi viste un traje atta en con-
sonancia con la vestimenta de SUS
compaheros de "Cuerda"; y Gl mismo
toca el piano en la salita de casa
de Vgzquez. A su Lado, —en torno
suyo—, todos los "cuerdistas" me
nos jon Manual. rianto por lob trae-
jes de abribo de los reunidos como
por el asoecto de los rboles del
huerto —al travts de las ventanas-
adviärtase qua ha llebado al in-
vierno.
,;on Manuel astt otra vez en su to-
rre del "Cubo" haciendo descubri-
mientos con el anteojo, que pasea,
como siempre, por toda la ciudad.

"JA poetilla" anfoca la reunlön de
casa da Väzquaz, vista por la van-
tana da la huerta. s al momento
en que Älonconl está terminando la
"cavatina",

Don Manuel sonríe taniando lgatima
de sus amibos. Cuando los oyentes
39 levanta y abranzan a Lonconi,
Don ?anuel aparta de älli su obsar
vaciOr.

SIUUd: LA "CAVATINA" DEL
"BARB:e0", 1.113 sle gNA AHORA
LEJANA.

PALACIO.— (LEJ0s) Te ha salido
mejor que el primer

día.

VAZQUZZ.— LUJO) Ivaya firu-
letiYos!

RONCONI.— 2uLaii.wegalozA eraolel

to.
RISAS LIZANAS.

!Oh, sensacidni &I el circulo del
anteojo da Ferngndez y eonzalez
acaba do qpareeer albo sensacio-
nale	 circulo se estreillece...
porque sg ha estreriecido Don Manual
Vemos a aste poseído de honda amo
ción; paro Sub' nervios no la pe14.7.
miten saranarse; y "nuestro hom-
bre e ' vuelve a enfocar su instrumento.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.

DOY MANUL.— (CASI SIN VOZ)
!Jazaz Merla'
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Ine,enuamente, Don Manuel no sabe
lo quo le peßa. Porque lo que Don
Manuel ha visto no as mäs que...
una exanadina de veinte abriles,
bellísima, que se ha asomado a
una ventana. DON MAN-.1.2,.- C2MO trT ) MG-

are Zantl tne.! 

El "afortunado" observador, nü 26.
10 la mira con insistencia, sino
que, con el otro brazo, le hace
senas. Naturalmente, dada la dls.
tancia -y que ella no posee ant e.
ojo quedan sin respuesta todas
las demostraciones afectivas del
"poetilla".

Este no se dg. por rendido: silba
una, dos, tres veces...siempre an	 TRES SILBIDOS 23GUIDO SIJAVI- -
vano. 2aro !qutl importa! Ha en con	 SIMOS.
trado jon Manuel la mujer ideal,-
su musa inspiradora, "la raz6n
fundamental de su existencia".

Pgpidamente, va don Manuel a un
rincón de la torre, donde tiene,
en el suelo, el tintero y los
plieos da papel en que suele es
cribir, y lo recose todo. Vuelvé
al observatorio; y, abi%ando en
el aire el anteojo, hace todo lo
posible por llamar la atención de
la granadina.
Ella slule indiferente, asomada a.
la ventana. Don Unnual vuelve a sil
bar dulcemente; con uno de sus mitä- SILBIDO SUAIN Y PnOLONGADO
tiernos y penetrantes silbidos.
La muchacha fija su mirada en alto
que ve a lo lejos.
Pero lo que ve la granadina es a
otra chica que, desde una aetea,
la saluda. Jala contesta con la
mano.

bon Manuel cree que es e l a quien
ella saluda..' se vuelve loco...
sin darse cuunea de que la chica
de la azotea se halla en sitio muy
apartado de su observatorio.
Allg va por una Qalle de uranada,
rern gndez y LionzUez, queriendo lo
calizar la casa donde ha descu-
bierto su felicidad; >Jaro estA
dospiutado„sy :31 anteojo, de cLui
ca, no le sirve para nada,

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

DON MANUEL.- lEzta mulier az un
prn3nto
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En la rebotica de "Velones", Don
Manuel intenta que su amIt;co Jimgnez le ponga otro cristal al in
trumento óptico. Pero Jimánez. -
con la cabeza, indica que öso no
es posible.

Don :anuel se ha sentado desilu-
sionado y caviloso. J1mánez en-

tonces se le acerca tentador: no
puede el "poetilla" faltar a la
fiesta que an su Carmen ha orGa-
nizado el cautante italiano. Don
Manuel, no Olo se nietsa a 1r,
sino que olImpicamente desprecia
la fiesta ..y a sus coleas. Y
en tal actitud se va de la boti-

DON MANU3L, .- No la encuentro.
zabez? Llevo trez

dfaz y yo quiff=verla me---
M-Uerca dCzue mi torre. -77

ca. JIMeOZ.- Donde tienes que va-
nir esta noche es a

Buenavista.

DON  MANUEL. . ouenavizta7 Ponme
el crizIal, y no

la necezito mejor:7-777

JIMVEZ.- 2s la caart zambra de
Pon coni.

JON MANU3L.-.Luez1yozotroz
ImrzgrJZT--

La cian zambra an nuenavista. Por
la tarde Interior del saltón, que
tiene abiertos sus balconos. _un
la concurrencia fiüAra "lo mejor"
da Granada y, por supuesto, "la
Cuerda".

ßn el centro de la estancia baila
Un real moza, morena y arroLante:
es la áltana Amapola que desarro-
lla todo su reperIo de baile
andaluz, entre la 6enaral alarla
acomptülada por los 6uitarras que
pulsan, sentados an sillas, dos
maestros del jnero.

Algunos de los espectadores acom-
pasan los movimientos de la baila
rinn con ademanes, t:lestos y bre-
ves "áles" int.lrealados.

Rasga, de pronto, los aires un
aGudo silbido. La atana detiene
su baila en seco, quedando de pie,
en al centro do la sala, como una
estatua de arcilla; su rostro se
ha demudado, Los temitarristas de-

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

MUsICA D3 uUITARrAs

SIGUE LA MUJICA DA GUITA2RAS.
TA001120 D3 "MAPOLA" Yo A SU
TI :Mi CAJMULAS.

siuue LA MUSICA Y OL CAJTANUO
L30.

OLOs OPJR1UNO2.

LAS GUITARRAS Y 2,3TA‘AZAS
DOJAN DE TJC:\R.
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jan de tocar.

Gran sorpresa en le concurrencia.
Algunos hombres se levantan. Uno
de los guitarristas se acerca a
la bailarina para animarla.

Vuelven los guitarristas "a lo $u
yo"; la gitana, un poco repuesta7
se dispone e reanudar la danza.

Al pie de una tapia, un gitano ce
trino, joven y da mirada penetren
te, lanza un nueve silbido.

Amapola, en el salón, tira las
castahuelast que caen a loa älesde Ronconi, y echa a correr esa—
lada, con el terror pintado en el
semblante.

Ceras de asombro, sorpresa, extra
meza —y hasta miedo— en los dis-
tintos circunstantes t que se han
levaIntado y se aperciben a hacer
toda suerte de comentarios.

Paso de Amapola por la plazoleta
corriendo. Luego, aparece la bita
na por ol camino exterior que boT
dea la tapia. Al llegar junto a1
ltaflo, sa arrodilla a sus pies,

en s plicn de perdón.

2ero 51 prende Sus mu, acns y, con
una violencia adem6n, la arroja
al suelo.

Interior de una cueva, en el sacro
Mona granadino. Aquf es la vieja
Seht Remedios, abuela de Amapola,
quien increpa a Salvador por su
proceder coh le chavalilla. ~,
tirada en el suelo, an un rincOn,
llora; con el palo an desorden y
las ropas sucias. Cuando la vieja
ofende al mozo, ella se levanta y
acude a interponerse.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.

UNA VOZ.— ¡,4u6 ha sido?

OTRA.— !le Sigue, chiquiya.

AMAPOLA,. (PAPA SI) U2-1Js de J.

GUITARFIsTA.— lieue no se diga!

NU ,ITO RASGUEO DE uUlTOPAS.

sILBIDO LAIlee0, MAS VIPHANTE
eTERIOR.

CONTINUA LA VI PPAOION Da SIL-
BIDO.

RUMORES

AMAPOLA.— !Por la Vtrgen Santt
sine, euccaar.-ea, Sal

vaor!

SALVAXR.— 1.eerdidaf ¿, t1115n te
diö permiso	 bai-

lar...entre seflor1tiyos7—

Rltidc3DI(L...- Yo la autor* s5 212.
ba la 	 TJisesta?	 que te nab as riu-
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El atano haqe frente a la Seftä
Remedio; y Gata no se asusta,
tonces äl la amnaza; ella vuele
a acfflrle...y Gl dä unviolento
empujón a la vieja, que cae en
brazos de Amapola.

La 6itana concentre en la expre-
sien de su rostro toda la protesta
de su alma.

La misma frase es pronunciada,
riendo, por Pablo Notbock que
desde la ventanilla de un carrua-
je, ve como huye de su rifle un
bandolero que ha intentado asal-
tar e) coche en que viene a Anda-
lucía,

Y le misma palabra, con temblor da
miedo, es repetida, desde al pes-
cante del carruaje, por al maarile
rIO "Aspavientos".

Interior del cocha. Päblo ha vuel-
to a sentarse sin anandonar el ar-
ma. Luetp, se asna y entebla con
su criado un breviulmo dialoLo,

rao, "Almendrica"?
SALVADOR...Tembo mi hombre.

REMODIOS.- Tu nombre es nombre
de persona honrá;

y t' II no eres mäs que eso: un
bandido: !el "Almendrica"!

3ALVADOR.-	 un bandido?

RJEWI03.- !'orno toa tu tropa!

SALVAD07.- ICAyesel

1No quiero!

SALVADOR.- (;ue me voy a 1Jerder,
abuela: Iciue Mi voy

a perder!

R.b.2!IMIW.- !Vete ya a Sierra
Morena!

AUPOLA,- !Cobarde!

2/PLO. - !Cobarde!

A.utJAVIi;NM44- !Co.,lebarae1
(EllAgClOMUO CU

DJ YA NO HAY Y'',JI0 Ujonwit,o,
no, hombre! !Conmitz,o, no!

PABLO.- Jaita mucho para Bae-
za?

.UPAVI 4.7.,!`r0i.i., Una hora,

PABLO.- 24 ton a es ,	 Granada
mariana?

AS:JAVI4NTOS.- !Que se cree us-ted äso,_.egado Guillermo Fernández Shaw. Bffilioteca. F.J141.
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Otra vez en el Saldn del Carmen de
Buanavista. Han sustituido la zam-
bra con un torneo literario. Nues-
tros poetas SQ han hecho los amos
de la situación, Paro Bonconi se
muestra inquieto y preocupado. A
äl se aproxima Antonia.

Palacio, sentado, pero an lubar
bien visible, ha interrumpido la
rec1teci5n de unos versos.

Luego, entre la atenc16n de sus
oyentes, va el joven poota recitan
do sus coplas. La primera., dedica
dt a una bella senorita.

Mientras que alacio recita, Ron.-
coni, disimuladamente —pero no
sin lv rasi E,reda aprobación, por
senas, d .Q Antonia. desaparece de
la reunión.

A le se'riorita de antes le ha hecho
mucha eracia esta copla de Manuel
del Lalacio. Pero no se da por sa-
tisfecha; y , tanto ella como otras
s norita de la reunien, desean
ma poesias. !2ara quä quiere más
el vate!

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJIVI.

ANTONIA.— ¿Utl te pasa?

ROMOONI.— 232212Aempza...
, "TONIA.— Lueüo te unterarls,

asoonioso.../ue no
eres más que un ei,onios0! ee
atora a "Fendmono", que ostA
sembrao,

PALACI.— e,Jizbo con mis Ipplas?

UNA VaZ 	 !Pues na que
no!

PALACIO.— !Ahí va otra! Esta es
un piropo.

"Tango mis ojos puestos
en una cara;

y al espejo me asomo
para mirarla,"

SOPITA 1 3 .— l y, qu g bonita!

£1, LAC10.— i,Una con s4 mijilla
dL intención?

UN coluz:o o . !Venk,a1

PALACIO.— %,ue me per ¡len las
eeüoras.

"Una mujer y una „ata
domestico yo a la vez.
Los erailazos que ten,o
son todos de la mujer",

SeOPITA 	 !AY. (125 doenio
de hoare!

PISAS üe*:113AL:4J2
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VOCES.— tOtras más! !Otras más i
lUn soneto!

PALACIO.— ¿Un soneto? ¿Aunque
sea en broma?

VOCES.— !Mejor! !mas divertido!

Y Palacio empieza a recitar un so
neto, que es seguido con la máxi=
ma atención, siendo subrayado cada
cuerteto con un rumor de aproba-
ciön de la concurrencia.

Los oyentes se consultan cm las
mirada como diciendo: !que boni-
to es esto! Y ponen caras de recf
proca complacencia y de admira.-
ción sincera hacia Palacio.

Los personajes mgs Graves encuen-
tran delicado y fino cuanto va
surgiendo de los labios del poeta
sin encontrar la broma da que
aquel he hablado.

Porque no se han dado cuenta de
que "al chiste" estg al final.
Palacio se ha detenido en unos
puntos suspensivos delatores...
y da fin a su soneto con una Grau
ciosa pirueta que es acoGida con
Grandes risas y felicitaciones.

PgLACIO.— 2uas, aLf va. Se titu
la NO HAY R1GLA.p3IN

CJ1PCION:

"Pasó ya la estación de los amo
res

y la edad de los suoLos placen-
tera;

pas5 la deliciosa priísavo-i.a
y con olla los frutos y liJs flo

re.

PasarAn da la suerte los favor°
y de la vida la Gentil quimera,,
como, pasan, cruzando por la es

fera,
relgmpaGos da fueGo, brillado—res.
Tambien pasaron los instantes

y	 puros
en que el alma u sus dichas no

_halló tasa,
ni vió para su afán diques ni

muros.
Todo al cabo pasó: sólo no pasa..

...una monada falsa de dos duros
!que trio hace tres mases en mi

casa!"

uRAND‘U.S C RCAJADA'S Y LA SUB-
IUITi PluiAZAPA.

De nuevo, la cueva del sacro Monte
Ahora, la Sedä Bemedios trajina
rQnqueando, mientras que los dos
jövenes hablan aparte.

Sin la menor duda, el nombre de t:1Ji
lelo en labios de salvador, proda

gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJNI.

4ALVAD3F, .— No soy cobarde; !soy
un 1.1.2raelaol 3N1

los celos.

XJAPOLA.— eiJe lo del Jaren?

.5'ALVD3P.— De los del Jarnen, no
Je MiGuel da la Fuen-

te, sf.
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ce vivo efecto en Amapola. AMAPOLA.- 4,t15 tiás ta que
pensä de mibur

Y ese efecto, evidente, excita más
los celos de "Almendrica".	 SALVADOR.- !De Miguel, sí!

1Que ha jurao haser
te suya!

La gitana se yergue, ofendida en
su dignidad«

Intonces el gitano, considergndose
seguro, se acerca a ella, seductor
Ella retrocede un poco, recelosa,
pero siempre enamorada.

El gitano duda en su contestación;
pero no ceja en su propósito. Cuan
do asta aparece, para ella, compl7
tamente claro, ya está la chavali:
lla atenazada entre los brazos de
su seductor.

FOrcejeo...Lucha...E1 consigue po-
ner un beso en los labios de Amapo
la; mas en este momento sale le a
flá Remedios con una sarten vacia -
en la mano; y la descarga sobre el
artero gitano, que sale corriendo.

AMAPOLA.. !No! Yo no quiero a
nadie más que a tí!

SALVADOR.- 1Pruóbamelol

AMAPOLA.- ¿Cómo?

SALVADOR.- Voy a jugarme otra
vez la vida por los

caminos,

AMAPOLA.- ¡,Con..."Lentejica"?

SALVADOR.- Con...quien 4ea.
ro !me juc,arG la vT

da! Que yo sepa que "Amapola"-
no 29A ser de ngdie...lporque
antn-ha sido mial

AMAPOLA.- (CON VOZ AHOGADA) 1
!No!...

AMAPOLA.- !Ladrón!

REMEDIOS.- (AL VERLE) !Cana-
lla!

GOLPE DE UNA SAFT EN gN
UNA CABZZA

Ha anochecido. Calle de Granada
mal alumbrada. A la luz de un re-
verbero, se encuentran dos sombras.
Cuando se acercan, se reconocen,	 DON MANEL.- !Caramba! !Rapo-

nes!
RONCONI.- 114nore Manuel!

En seguida el upoetilla" dá non-
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



AMAPOLA.- Comprendo que hise
un desavro. !2erdóna-

met sonor!
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da suelta a su constante preocupa
ción.

Y el cantante contesta respondien
do a su actual inquietud.

DON MANUEL.- 4744444epe

RONCONI.- lo charco questa...
quesIa mida.  Llesta

ragazza.
Ambos siguen manteniendo al hablar
el involuntario equivoco.	 DON 	 Ez qua yo ibnoro

2U caza

PONCONI.- Ma lo anche...Io yo-
n.o sapere, oonosce

re, l'uomo aei siblio...sliol-
CID .

Con Manuel, satisfecho, se engalla.
Y con su diestra se golpea el pecho. DON MANUEL.- ¿A hombre del

silbido? !Facili-
simo! 11Yo!!

Ronconi no se convence...Y empie-za a comprender que hgy "confusión
de damas".

Justa indibnación del novelist4,
que rechaza altivo la suposiciOn;
y que se va, a grandes zancadas por
la cl-flle abajo.

Por otra calle, en cuesta, sube
Don Manuel, siempre deprisa, De
pronto, tropieza con un bulto, que
no ha visto, en el suelo; y cae atiQrra. Con ligereza se levanta;
vuelvese hacia el bulto y ve, con
horror, que es el cadgver da un eltano.

Don Manuel sale disparado calle
arriba.

A la luz de un buen candil, que
ilumina el interior de la cueva
de la seng Remedios, Ronconi habla
con Amapola. Ji lla se disculpa por
su repentina fuga, dejando lnterrum
pida la fiesta de Buenavista.

Entra desde la calle la seng Reme
dios, horrorizada. Amapola va a -
ella, seguida por Ronconi, y pre-
gunta angustiada.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.

RONCONI.- 2,Lel? ¿,Usted fischia
1.3-ä la gitana

DON MANUEL.- ¿Yo, a una ata_
na? !No, hombre!

!A una dioza, 6 una bella des-conocida. !Adióz!

DON MANUEL.- !Jezáz Maria!

REMEDIOS.- !AY, Mibuäl lAYt
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Misuäl 1Quá trabedia más bran-dal
AMAPOLA.— ¡Aisue ¡,(46?

La revelación de la trelaenda ver-
dad produce tal efecto en la sita
nilla...que cae desmayada en brä=
zos de Ronconi,

Gran embarazo —tragicómico— en el
cantante italiano, sosteniendo en
sus brazos a una mujer tan dessra
ciada...y tan bonita. La abuela,—
siempre angustiada, confirma a
Ronconi la suposición de Amapola.

Ronconi, no sin sentimiento, hace
entraba a la abuela de la gitana
desmayada. Esta comienza a volver
en si- .erced al abua de un vaso
con flores con que la rocia el cabailar° mientras tanto, Ronconi '—
procura animar a la pobre vieja.

Una vista panorgmica de la Veba deGranada. Mal tiofflpo: viento, asua
...Alsunos copos de nieve, l in-
vierno, an fin. Sensación de tiem-
po que transcurre. .11 una calle, la
Seftä Remedios recose la lata de la
basura de una casa y la vuelca en
un carrillo.
El portal del Casino de Granada.
Gente que llega luciendo variados
disfraces. A un lado del portal,
an al muro de la fachada, un car-
tQl anunciador de un Gran Baile de
Mäscaras, con la fecha de su cele-
bración: 10 de febrero de 1852.(10)
El saldn del Casino. Parejas de más
caras bailando a los acordes del —
vals. Muchos concurrentes van sin

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

REMMI OS.— 1 Mi su eli col 1 Muerto
AMAPOLA,— 1/No11 1Lo ha matao

!Lo ha matao!

Re!DIOS.— !grial 1 eobretica
ml a! Ustš disimule,

seflor,

RONCONI.— Ma•..411 assassino?

REMEDI04.— "Almandrica": !el
otro novio!

.RONCONI.— lAhl Un altro...

REMEDIOS.— 1Mal tiro le peguen

RONCONI.— !Avara! 1Sventuratal
Vaya, vayah pariare

alla mfa donna.

MUSICA DE FONDO: EL TEMA
DEL BAILA DE LA GITANA;
EN TRISTE,

EL TEMA DE LA GITANA [MAZA
CON UNA ACARICIADORA MELODIA
DE VALS:
EN PIANO E INSTRUMENTOs DE
CUERDA.

SIGUE EL VALS
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antifaz; entre ellos, muchas seno-
ras y señoritas y varios de los e
tistas de "la Cuerda".
.21n un rincón, con varios amibos,
Antonia y Ronconi, instiendo ella
de dama veneciana y al con el ca-
racteristico traje del NABUCO.
Al terminar un baile se forman ani
mados grupos. Entre ellos, apare-7
cen de improviso dos personajes co
nocidos. Visten lribinales disfrá=
ces y llevan los rostros descubier
tos. (11) El mgß joven y mejor pdr
tacto de ellos "lleva suspendido -
del cuello por una correa un porta
pliegos o cartera de tafilete rojne,
con grandes iniciales doradas".
unkime asombro en los invitados,
que 1 6noran quienes son los extrai;
hos personajes.

P.ro pronto comienza a aclararse
el misterio: el de la cartera va
pasanp ante las selloras y senori-
tas roas linajudas y bellas, y en-
tregandoles -a cada una- un pliego
lacrado, an cuyo sobre va escrito
el nombre o titulo de cada dama.

Una mano de sehora enbuantada sos-
tiene un sobro, que dice: "Exma.
Señora Condesa Viuda de Aznalco-
llar e hija".
Otra mano sin guante, pero cuidada
y ftna, rampa otro sobra y extrae
de el un tarj ytón donde se leen, an
caracteres de buena imprenta, laß
stguientes palabras: "VALE por un
tibor de porcelana china de la ca-
sa Pivas"eU

Una porcidn de VALES como el ante-
rior, que se refieren: a una caja
de dulces, a un abanico antibuo, a
una mantilla de encajes, a un li-
bro encuadernado., e

Antonia, que se halle sentada jun.
to a YABUCO, ve a £Siblo cuando As-
ta se acerca a su grupo,

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

RUMOR DE CONVERSACIONES

UNA SeORA..-.. NO se debe dar
entrada an el Ca-

sino al primero que llega.

PABLO.- Señora: soy un correo
"----- que acaba de llegar
de Rusia y traibo esta carta
para usted.

VOZ DE PABLO (EN OFF).- "Sena-
ra:

soy un correo que acaba de lle
bar de Rusia y traluo esta car
ta para usted".

ANTONIA.- !Virgen mía! líjate
Yoyo, quien es!



Ponconi acude presuroso a saludar
a Pablo.

Pero Pablo, ceremoniosamente, le
impone silencio; entrega a Antonia
su sobre; d6 un golpecito carinoso
en al hombro dg ronconi...y desa-
parece del salJn sebuido por su
acompahante, que no ha sido otro
que el inseparable "Aspavientos".
Mientras tanto, suenan an el sa-
lón las voces de las damas quo han
ido abriende sus sobres.

2n al cupo que so ha formado en
torno de los nonconi, Antonia ex-
plica quien es el amable reción
llegado.

Palacio, que se halla disfrazado
de moro, se acerca al grupo. Ron-
coni ne.

Se reanuda el baile.

Ante el portalón de una casa viaja,
se encuentra echado en el suelo
Don anuel. ‘ La calle ofrece una
eran pendiente y est6 mal empedra-
dae, Don Manuel habla por la 'atera
da le puerta con otra persona que
se upone al otro lado de ella.estä boca abajo; y si larga flura
SO ve, sobre el empedrado, en sen-
tido perpendicular a la puerta; o
sea, obstruyendo la mitaa de la ge
lle.

RONCONI.— ISit„nore Notbeckl

VOCES F@MAvINAS SUELTAS.—

! u6 ealantarfal
11 esplendidez!
!4,u derrocha!
1Q,ull buen busto!

ANTONIA.— !Un arquitecto ruso!
!Un gran artista! V

Viene a estudiar la Alhambra
y copiarla.

l'ALACIO.— !Tendrá que ser con
mi permiso!

OTRA VEZ MUJICA Dj.; VALS.

DON MANUEL... Al fin te encon-
tr6, iluzión de

mi vida. Dime zi me querráz. 
'Ajara) al meno2—que e DUO
una mano.

Por la gatera sale una mano reeor-
deta, que 61 besa. La mano se reti
na; y Don Manuel se si anta en el —
suelo, satisfecho.	 DON HANUU,.... ¿Cómo te llamaz?

Cuando elle contesta a su pregunta
desde detras del portón, se dibuja
en el rostro de 61, primero una
sonrisa, j, luego, un gesto de hom
bre deold dom

Legado Guillermo Ferian ez Shaw. Biblioteca. FJM.



MANOLITA.— Manolita. Pero ve-
te, porque mis pa-

dres no quieren que tanba no-
vio,

DON MANUta...— Vendrg tod.az laz
tardez árrnsrfro"

idilio.

MANOLITA.— Adiós!

DON MANUEL.— La llamar6...
Ifornarinal

SONIDOS SULTOS D3 CUMJA3
DE GUITARRA.

RUIDO DE LA CU3RDA DE LA
GUITARRA AL SALTARSS.

AUPAITceo2.-- lAndál„.,a es
una prima...(POR

LA SEÑORA) !Vaya prima!

1$

RniAs FEMENINAS LEJANAS

41.

Farngndez y Uonzglez se levanta,

ha quedado solo al "poetilla".
Antes de marcharse, mira el rOtulo
que campqa en la parte superior
del portón: HORNO DE SAN ONOFRE,

Sxterior de la onda de San Fran-
cisco, Pablo Notbeck y Aspavientos
—cada cual con su correspondiente
traje de calle— alen de la l'onda,
al el mismo vestibulo, sentada en
una silla baja, una sehora rubia,
cuarentona, con aspecto de turis-
ta extranjera, se obstina en sa-
car sonidos a una t;uitarra que
tiene entre sus manos. 2ablo y su
criado pasan ante ella, no sin
que Aspavientos la observe con
cierto desenfado,

La sehora ha roto una cuerda de la
guitarra y la tira al suelo con in
diwiación, disponióndose a colocar
otra que saca de una cajita Aspa.-
vientos, con disimulo y rgpidamen—
te, coGe la cuerda de la Guitarra.
Y se incorpora a su amo, que se ha
detenido a esperarle en la calle.

Van a pie amo y criado, camino de
la Alhambra. Aspavientos juGuetea
con la "prima" y se dš frecuente-
mente olpes eon ella en la pier-
na derecha.

Llet,an al Palacio de Carlos V y en
tran en U. Desde la entrada de 3.3
Alhambra presencian su lleGada
—sin ser vistas por ellos— cuatro
Lentiles sehoritas, que son, en
parte, las mismas que, en la fies-
ta del uamen de Puenavista, fiGu-
raron con prefarencia en sus diälo
éps con los poetas.

Las chicas, riendo, desaparecen
por el Palacio ärabe.

gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



Del do Carlos V salen Pablo y As-
pavientos, que entran an la Alham
bra.

42.

varias da las famosas estancias
de la Alhambra, que visitan, en
pleno ea, el Arquitecto ruso y
su escudero aspeol e Pablo va to-
mando apuntes con lapiz an un cua
derno; al criado va...de asombro
en asombro.

Por al desván del Alcázar árabe
se ve corretear a las cuatro mu-
chachas srenadinas, que no cesan
de cuchichear y reir.
Llegan al Salón de Itbajadores Pa
blo y su acompaftemiento. De pron=
to, surge una voz de mujer, que
no se sabe de donde procede.

e

Pablo se detiene, perplejo; paro
ensesuida sonne, y, tras de rea
nar a su criado, que ha empezado —
a temblar, entabla conversación
con la supuesta prisionera.

Cuando vuelve a sonar la voz reme
fina, £elo la escucha embobado;—y
Aspavientos...entre maravillado y
estupefacto.

Al Arquitecto le intrUa y divier
te la aventura.
Tanto la intrisa que, mientras que
suena la voz de la desconocida
—que ilesa desde lo alto— todo se
le vuelve mirar a un lado y otro,
cambiar de punto de vista, alzarsede puntill,s y procurar, en fin,
por todos los medios descubrir de
dónde sale el delicioso timbre de

Legado Gffilitn&Mtalif#ezetlY.ffleeca. FJM.

A.J.PAVIENTOS.— In madre!
PABLO.— !Calla!

RISAS FRESCAS FEUNINAS

UNA VDZ FWENINA.— Joven viaje-
ro: detante

y no te vayas sin recibir el
saludo de la ltima y desdicha-
da nieta de los Alhamares.

AspAvI2.NTOs.-IMI madrel
:PABLO.- (a\I VOZ nAJA. PEPO a\TER

GICA) !Calla! (A LA D23CONOCIDA, ZU VOZ ALTA) uraciaQ
te doy; pero, ¿Adnde y por que
te ()quitas? ,C.,1ámo te llamas?
jmien eres?

VOZ FE:'.1TINA.— soy una Princesa
encantada y sólo

debo ser vista por aquel que
llesue a enamorarse de mí sin
conocerme.

PABLO.— Pero, cómo te llamas?
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'Cuando ella termina, Pablo, con
arrtGancia y siGuicndo la broma,
envia su respuesta a la descono-
cida.

Otra vez el desvgn.	 Grupo de
les chicas se ve de espaldas. :dls
tan las cuatro muchachas como
asomadas- pero retiradas- a un
ajimez. Y se quitan el puesto
unas a otras.

Otra vez el Salón de jmbajadores.
Aspavientos no cesa de temblar y
da darse 6olpes en las piernas
con la "prima" de la Guitarra.
jablo, suspenso atan, comenta:

Salen ambos de la Alhambra, miran
do siempre a un lado y otro.
Lo mismo entran en la Tonda, en
cuyo vestíbulo siGue la señora ru
bla con la Guitarra. la dueño dé-
la Fonda -tipo Grueso y ordinario
pero simpgtico- entret,a al ruso
una tarjeta.
La tarjeta dice, en caracteres
eleGantes de imprenta: "La0BuI0
POCONI. Carmen de Buenavista".

En el Carmen. Una salita sobre la
plazoleta. Sn ella se encuentran,
sentadola en butacas, Antonia, Ron
coni y Palacio. De pie, ante el13s,
Amapola.

VOZ Fv3NINA.... Me llamo Zorgya
y vivo y duermo

en los jardinee del ueneralife;
pero limbo aquí por las maña-
naß, buscando el hombre que ha
de redimirme de mi cautiverio.

PABLO.- 12;se soy yo!

RIAS AHOGADAS Dfe. LAS CUATRO
CHICAS

PABLO.- :Us el timbre de voz lo
que me ene anta. ,,Vamos

a descubrirlo?
ASPAVIZ:NTOS.- !No!
PABLO.- !Miedoso ¿Y td querías

ser torero?

AMAPOLA.- Que sí, sonora; que
me quedo 2_11, su servi-

sio, btue estoy muy WInItahn.

ANTONIA.- :,No ros darás otra es.
eanta, niña?

AMAPOLA.- !Uy l...Que no, señera
Aquel creminal huy4

ly ea mí se ha muerto!

uegado GuildrA Niettaz (446, .	 heri lleGado



¿Los seflores Honconi?

. Pos misto: fijamente
cómo se yman, yo no

PABLO.-

AMAPOLA.

s.

A32AVII

Ula es

AMAPOLA.

1470S.- !A ver si va a
haber formalidad!

maladuefia.
- !De MálaGe es! Pasen

sus mersedes!

Pues mire: pa estre-
narte, vG a-Ubri la
la verja. ----

Que sí, seflora; que
voy a abrirla ya mis-

44.

Aspavientos y Pablo, que hacen so
nadi la campanilla colada junto "ä
la puerta de hierro.

Desde la sala oyen los reunidos
el campanillazo de la puerta.

Amapola atraviesa la plazoleta,
llet,a hasta la, verja y abre la
puerta, t'anuo paso a los recign
llebadoa.

A Aspavientos le hace dran efecto
el cumplido con que le trata la
ditana y entra an el jardfn dándo
se Inrcidera importancia.

Mientras que atraviesan ambos la
plazoleta, no oculta Pablo la im-
presión que todavía le domina a
consecuencia de su visita a la Al
hambra. L11 comentario que a su
preocupación pone el criado, le
Indina vivamente. Aspavientos
se peda en las piernas para. casti
Lar su torpeza.

Amapola, que va delante, encamirAn
dolos, lleda a la entrada de la --
casa, cuya puerta abre. Aspavien-
tos la mira como quien contempla
a una imaden da Murillo.
Entran amo y criado con Amapola en
un.4.ab1nete cuyos l' aradas estan
avaloradas con cuadros y litodra-

gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

CAMPANILLAZO

PABLO.- llsa voz!...Inconfundi-
ble voz, !para volver lo

co a un hombre!

ASPAVUNTOS.- Mi amo: ¿no le pa-
rece a usted que

la voz de la tatana?
PABLO.- !No seas bárbaro!
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o

fías y an cuyos muebles, de estilo
Imperio, hay varios jarrones y fi-

'Iras de porcelana. Amapola se re-
tira, haciendo una ridicula reve-
rencia, a la que corresponde el
criado no LvJnos e3rotescamente.
Pablo mira los cuadros, interesado
Aspavientos da G.olpecitos con la
cu3rda de la eilitarra an los jarro
nes, arranc5ndolos laves sonidos -
armoniosos, sin que su seeor se d5
cuenta de su entretenimiento.

Como consecuencia de uno de ustos
e,olpecitos, una de 1.8,4 porcelanaß
cae al suelo con esträpito y se
rompe en mil pedazos,..con los
consicientea diacsto e indica-
ción de Pablo.

ita insensato servidor se asusta y
entrek-,a la prima de la 6ultarra a
Pablo. Luego, todo azarado, va me_
tien4o a punteras los restos del
jarrón debajo de los asientos.

AUPOLA.. Ya mismito vienen,

3UAVE TINTIN) DE PORCELANA
BUENA.

has hecho, borri-
----- co? !Trae la cuerda
ahora mismo!

ASPAVIENTD4,- !Madre mía!
PABLO.- ! Jime tð qud hacemos!

Cuando vuelve Amapola al Gabineti
to ya han desaparecido de la visa
los "cuerpos del delito".	 AMAPOLA.- Çtue pasen los seho-

res.

l'ectuosfsimo recibimiento do am-
bos por parta de los Bonconi. Ya
este presentados a Palacio y ya
se hallan los cuatro acomodados
en al sor& y los sillonas de la
salita. Aparte, curca de la puerta
de pie, Amapola y Aspavientos mi-.
rfindose furtivamente. Antonia es
la que habla con preferencia dis-
culpando la pereza de Ponconi para
escribir a sus ami&n. ANTONIA.- I çiu5 alaGrfal Todos

en Granä.

:PABLO.- • ..A pesar cle que Jor-
be se olv1d0	 escri-

birme, como me promatiO.
ANTONIA.- No scribe a nadie,

estä hecho un vat,0 y
un pirandón. Jesde que se reu-
ne con unos am16os, como este
sonor, -tan simpáticos como
juere,uistas,- no escribe una
carta.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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Ponconi intenta hablar para defen
darse; pero Antonia no le deja mé
ter baza...ante la hilaridad de —
Palacio.

Indefinible mirada de Peiblo a 3S-
pavientos; el cual, turbadrsimo,
comienza a temblar fij gndose en
el extremo de la prima da la bui-
tarra, que asoma por un bolsillo
de la anericana del Arquitecto.

Por le plazoleta del Carmen pasean
el matrimonio flonconi, Palacio y
Pablo, Los cu2tro van juntos. Pa-
blo acaba de contar lo que le ha
ocurrido en la 'alambra.

Palacio aclara el misterio; al prin
cipio, ante la incredulidad de Pam:-
blo; lue6o, ante su 9.centuado inte-
räs. A Antonia tambiqn la interesa
el cuento; pro ponländele cierta
malicia, muy femenina.

un patio andaluz, laß cuatro ni.
fîae de Medina —las cuatro del des—v	 y otras emiwas (de las que he-
mos visto en el Baile del Casino),
comentwl tambil5n el episodio del Pa
lacio ärabe.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.

ANTONIA.— :No, YoyOt !La culpa
de tó la tC "la

Cuerda"!

ANTONIA.— !La Cuerda, sf sehor
yo la contara.:

PABLO.— Pues, a Yo?

PABLO.— Yo la doy mucha impor-
tancia a la voz de les

mujeres.

ANTONIA.— (PUJIDO) ¿Mas que
ar fislco?

PABLO,— Acaso, mäß. Y esa voz
de que les hablo es

propia de un nel.

PALACIO.— Plup...nada 4 äne,e1.
Aml me ocurrió lo

mismo. 2;s una de las cuatro
sobrinas del Contador del Bealeatrtmonio,
PABLO,. No, No es la voz de
----- una mujer.

RONCONI.— De un aolo.

CARMEN,— !Uh compromiso!

AMIuA 	 Pero, ¿era el mismo?

TRINIDAD,— Il mismo:

41 mismo que viste y



hor Notbeck.
LA  CUATRO.— (A sU2 AMILx'Azi)

mismo que viste y
caraa!

Sb240PA DE: iv6DINA•— (POR PALACIO)
Y este sehor.

TRINIDAD.— ; ste seLer...ya le
conocemos: tel del

soneto!

SWORA DE MEDINA.— jo le cono—
cels? 1.U. se-

TRINIDAD.— Noblotas, eri qu g po-
demos ayudarle?

PARLO.— el buscar una mujer que
no conozco.

carsal

AMIGA 1-e .— !‘xti atrevidas!
Entra en el palio, procedente del
exterior, quitAndose el velo, co-
mo viniendo de misa—, la sehora
de Medina, madre de estas ocurren
tes Lranadinas. Con ella vienen —
Pablo y Palacio.

Le.2 cuatro muchachas y 2[22 araias,
entre ruborosas y divertidas, Mari
y eluden un saludo. Pero su madre
les llama. la atenci6n.
La sonora de Medina presunta los
visitantes a sus hijas y a las de
mas chicas presentes.

Ya se hallan sentados todos en el
patio. Pablo ha abordado en sooliaa "su asunto", ante la diversi6E
de las niLas.

La declaración de Pablo, francamen
te inesperada, produce, al pzinci=pio, risas y, luego, turbación en
las chicas.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.

seopA Diš /min.- Ml rar1 do no
estö. en ura.

n g: !vendrá pas22 malla, al e
rnsen ustedeä: s presentar
a mis nihas.

PABLO.— sí sehoritas. Yo soy un
hombre que estä enamora-

do.

1"Y, quI5 ciasiosol le�lamorado!

CA11:.2E.— e:,1)e quiän?
PABLO.— Esa es ln dificultad:

que no sg de quien; pe-
ro estoy locamente enamorado.
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PaJacio, se levanta y, como siem-
pre, es el ho:nbre de las iniciati
vas.

Nuevas risas. Las caras de les chi
cas demuestran que no les es indi=
ferente el ¡¡,allardo Arquitecto ru-
so ni tampoco el ingenioso poeta
espanol.

Pero 2nlacio sabe qua pisa terreno
firme y lleva adelante su pensa-
miento, que halla en Pablo la raga
entusiasta aceptcáción.

7Ia sacado Palacio papel y lápiz.
Pablo se pone tamble en pie, ilu-
sionado,

Pablo, an un rincón dol patio. Las
sefloritas de Medina y sus ami6as
van leyendo, sugesivamente, al pa,
Del que escribiö l'alacio, que va
orriando de mano.

La primera seftorita de iledina lee
con desenfado y claridad. Todos e.a.
cachen, interesados.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJ141.

PALACIO.— A mi 88 fflo ocurre
una cosa. Usted bus-

ca, m gß que una mujer, una
voz. pues si astas sehoritas

se prestan, vamos a hacer un
exerimento.

vArn3 vous.- tul'?

PALACIO.— YO escribo en este p
¡Del una frase. Y cada

senorita la va leyendo en voz
alta

PABLO.— LY yo, qu5 hauo?

P4LACIO.— Usted se limita a ir
a un rincOn...v a

cerrar los ojos!

PABLO.— ¡Hecho!

PALACIO.— Irrimera sefloritat No
sirve azararse.

PSPICA.— LY yo teno que leer
Gato?

PALACIO.— 1Venbal

Pg2ICA.— (LETTNDO)
"Voz d9 mujer o de 1%81:
La quien perteneces, voz?
Para un pobre enamorado,
!suena un poquito, por Dios!"

.0PA Dg 	 lAy, qug
sioso!
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Desde su rino6n, abriendo los ojos
CO3 mantuvo cerrados, 2ablo lison-
jea a la recitante.

Ahora es Ant.,ustias, la menor au las
her amas. Lee von voz un poco tem-
blorosa, velada por liLera emoción

Tnterrumpigndose.

Al decir sto, ha abierto los ojos
y ha avanzado un poco.

Sucede a Anbustias una de sus ami-
bas que ha sido desiunada por seiias.
2ablo ha vuelto a cerrar los ojos en
su voluntario retiro,

2 ATL0,— Deliciosa voz; pero
no es 6sa.

ANGUMAS.—

"Voz 4 mujer o de AnLel,
quia' perteneces, voz?"

c:,41 qu g no soy yo?

PABLO.— Tampoco, sellorita. Y
bien que lo siento.

PALACIO.— Usted, al rincón.

AMIGA 1 2 . — (CON PR IACIOSO TIM-
InE D3 VOZ)

"Voz de mujer o de gnLel..."
PABLO.— (I tZTeRUMPIT TJO EL AHO

PA) !Un momento!

Pablo mira desde su rincdn a la se-
riorita, que se ha quedado callada,
sonriendo; pJra advierte lo fel sima
que es esta sehorita. Y se aoreaura
al raso a rectificar su primera im-
presidn, auditiva.	 .PABLO.— !No! Me lo pareci6;

pero no.

Vuelto Pablo a su sitio, lee ahora
Trinidad; quien degpub da recitar 1
los dos u'lleros versos, pasa la
cuartilla a QU hermana Carmen, que
leo los dos ltimos versos. Cuando
Carmen termina, hay un silencio.

Pablo, confuso, hace Gestos dando
a entender que no encuentra lo que
busca. Viene ai_oentrQ_.m mira, an—

Legado Guillenrui fArnández Shaw. Elhoteca. tjM.

	 Utra senorita.

TRINIDAD.— 15Uue el examen!
(LEUNDO1

"Voz le mujer o de ark,o19
a quien perteneces, voz?"

CARMEN.—

"Para un pobre enamorado,
!suena un poquito, por Dios!".
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sioso, a unas y otras. PALACIO.— T4mpoco? Mi amiboestä hecho un yarda—
doro lío.

PABLO.. ToagaNnpge.T.encan—

I-D PICA.—...Pero aquí no hay
ángeles.

TODAS Bite

Palacio propone ahora un nuevo ar
bitrio.

Pablo, sentado an el centro del pa
tio, en una silla, con los ojos A
rrados, oya los versos de laß Gua::
tro sehoritas que faltaban, coloca
das tras 61, a 9us lados, como en
un grupo foto6rafico.

Se levante el Arouitecto plenamen—
te desorientado. 'palacio comenta
jocosamente.

Sin embargo, Pablo no se da por
vencido.

Las cuatro hermanas se replleean y
agrupen ine,enues y, al mismo ti ara..
po, traviesas. Al ponerse de espal

egado Guillermo Fernández Shaw. 131lioteca.

PALACIO.— Las que faltan, un
verso cada una y en

voz baja.

AMIGA 2.—

"Voz da mujer o de gn,,e1..."
AMIGA 31! 

"J„A qu15n pertenece, voz?"

AMIGA 4k .—

"para un pobre enamorado..."

AMIGA 5.4 .

"!Suena un poquito, por IJios!"

PALACIO.— Pues seLor: !se ha
ardido un timbre!

Un timbre que no suena.

PABLO.— Pero como creo que la
dueAa de esa voz es un

de las sehoritas de Adina...

HUY!!...
PABLO.—...YO tenso que decla-

rar que estoy locamen-
te enamorado de las cuatro.
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das, se comprueba con facilplad
que son las mismas del desvan.
Ontonces ellas se vuelven simultä,
feamente, dando frente al Arquitec
to. Todas las chicas rime divertr
das.	 - LA3 CUATRO SCAORITAS DZ MMINA 

llUy!!...

Pablo, impertárrito, pero sin petu
landa, dice ahora a alacio:	 - PARLO.- Y a las cuatro pinso

----- hacer, como ustedes
dicen, la Corte.

GRAYD:23 FIA3

Pepica Medina so destaca entre sus
hermanas para responder.	 PUICA.- !Será si le dejamos!

Las decrigs harmanas secundan, albo-
rozadas, a 2apiCa.	 TRINIDAD.- !Vaya con el hombre!

CARMT,N.- 2ero, Isi todas tene-
------ mos novio!

Pablo no se acobarda. Antes bien,
cobra nuevos alientos al enfrentar
se con las cuatro hermanas a än -
tiempo. Y a las cuatro responde
non ele6anc1a. PABLO.- !No inmortal Me bati-

rá con - los cuatro ri-
vales!

NUWA3 RI3A3

Y me irá con mis cuatro espo-
sas a un 2alacio como la Al-
hambra, donde esquene le voz
que no me cansarA de oir.

NUNA ALGAZARA FANINA

La misma alGazara de osa de Medina
suena, en torno da iablO, an la sam.
lita de Vázquez, donde el Arquitec-
to muestra varios de los dibujos
que ha hgcho, copiando detalles del
Palacio araba. Ji la reunión fiburan
casi todos los "cuerdistas" menos
Don Manuel.

ALGAZARA MASCULINA

VAWUEZ

artista

PALIAN.).

Ssto es muy bueno:
9M40. Fla usted un

da la /Tquitactura.

- Como qua vamos a de-
cirle,..

(RIJ':. ü)) !so es lla-
marala ladrillo!

«año Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



ALACIO.

hito.

— ‚Je llevará la palma
el "poetilla".

¡,2). "poetilla"? No co-
nozco a 93 poeta pequ

52.

PALACIO.— Pero, en francs.

VAZQU2Z.— Pues, !vamos a brin-
dar por BRIt41.21

Vázquez se dispone a obsequiar a
sus ami&s con unas copas de vino,
cuando aparece por la puerta de la

avientos,salita Asp	 sedildo de dos
mozos, portadores los tres de bote
llas y bandejas con toda suerte dI
Golosinas. PABLO.— J9111Qn se honra invi—

----- ciando a sus amibos es—
panoles!

Aspavientos va sirviendo. Todos co
man y baben. Alarc6n, con una copU
en la mano, brinda por al triunfo
de "la Cuerda" en el certamen lita
rano abierto por 31 Liceo eranadr
no. Aspavientos vierte el vino que.
sirve a su amo, en el momento de
oir nombras "la Cuerda".

Ahora es cuando los reunidos echan
de menos cleraT4ente la compafila da
Don Manuel.

ALARCON.— !Geore Ua honor
de "la Guarda" está

puesto a prueba, !J?oetas! Acu-
damos al Concurso del Licao!
!Viva "la Cuerda"!

7)D3S.— !viva!

Todos, como es 16bico, se apresu-
ran a explicar a Notbeck quien es
su ilustre compeero.

Los "cuerdistas" con Pablo al fren-
te, van por una de las c plles ya
conocidas de uranada, reunidos en
Grupo y cantando su himno.

Don Manuel, tumbado ante la eatera
del "Horno de an Onofre", habla con

Legado GuilePtakletedeileia#13144/9FJ/e. derech a e

vAzQU52,— c:,2equen1to? 14.to y
alto como un pino!

"ATUTE.— !Lo más brande del
mundo! Je ha enamorao

de una panadera...lo mismo que
si fuera un cadete.

TODOS.— (CANTrI9D0)

"tAhr va la Cuerda!
Cuerda sensible,
que por ranada
cantando va."
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UN TRANSMITO.- ¿Hay premiso?

DON Mt_NnL.- pON Ped;voi,YCIA
gaza, gerico...

T1W .	 221	 049 se 2.d.

DDN MANUSL.- iNot

TPU32UNT 22.- 1 es que ten-
go a mi nlfto

con ine,iniaß.

GD"	 uala clara de hue-
vo, !zo  zantAangol

Izquierda del enamorado, dos pisto-
iones. Como Don Manuel obstruye la
calle, los transeuntes tienen que
pedir su autorización para pasar;
y, en cuento hay uno que intenta
hacerlo sin ella, ha de jugarse la
vida.

El primer transeunte, pisando da
puntillas y poniendo mucho cuidado
en no tropezar a Don 7anuel, pasa
ante 31 portalón. un sentido con-
trario llega otro mocito, que el
ver que el otro ha pasado, intenta
hacer lo M1100. Pero el "poetilla"
rápido y ligero t se incorpora y se
sienta, cricrrion§ndolo con uno de
los pistolones.

21 transeunte segundo echa a correr
calle arriba, asustado ante la ac-titud del enamorado.

Desde la parte baja da l p calle, a
la que llet,an los "cuerdistas", ce
~Ido entonces en su himno, se ve
e, Don -anuel, otra vez tumbado ante
la gatera. slacio se destaca del
grupo y avanza con pn3cauciones ha-
cia su compahero. Cuando se halla a
unos metros de 51, coge unas piedra
citas del arroyo y tira unas cuan-7
taß para llamar "discretamente" la
atención del =tajador. Pero Jon
Manuel, tan pronto como siente en
una pierna el golpe de una de las
piedrecitas, se alza como un ener-
gdmeno, con un pistolón debajo de
cada brazo, dispuesto a disparar los
dos.
Menos que la voz de Palacio la con
tiene. Y su t9rrible cólera se tris
forma en la mas infnntil de las	 -
sonrisasLegado Guiuenno rernautez Shaw. ~teca. FJM.

3UONA L3 ANO, i)2P0 ACEPCANDO
3E, EL HIMNO DS LA CUIZJA.
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PALACIO.— 4ue soy yo, hombre.
!No seas snpito!

DON MANUL.— (CdliATO) ¿Fenómeno
PALACIO.. Y todos nosotros!
DON MANUEL.— !Pues por poco te

descerrajo un tiro
Manolico!

JON MANU3L.— (A PABLO) Ta erez
artizta, y bazta.Te ta%o que conzuitar dba nove

la rusa que milrum er muy
ordn37—Uno de aztaz diaz te laleo!

VAZQ12.— ey tu novia?

Todos los Abos han llaG.ado has.
ta el portón, donde Palacio y Don
Manuel se abrazan.
Ahora )ori Manuel estrecha la mano
de 4-iblo, a quien acaban de pre-
sentar.

DON MANUtill

5xitoz!

1 11 AZ rezonante
de trin—TUMIJzoz

)Ofl :anuel, otra vez echado en al
suelo, ante la t„at3ra, habla con
la novia, para Presentarla a SUS
amieos.

Por la ,z,atara sale una nano reor
data y carnosa. Don Manuel la cd:
be y se la antrea a Ronconi,
quien, arrodillado, la basa raspa
tuoso. La :ieno desaparece.

Jim,bez se arrodilla despugs. Vual
va a salir la mano y vuelven a —producirse la escena del beso y el
aicadecimiento de 1Snolita.

V9MOS ahora a Menolita sentada al
otro lada del portan. 'j;s %racia.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

DON MANU2L.— (A MANJLITA) Todoz
.122.223212.12A± 2bez?

DON MANUIL.—  ;zte az el zeflor
cantante de que te

hablg.

RONCONI.— ji — norina, ..(%2A)

VOZ MANOLITA.. I4u g alab13!

DON MANJ2L.— izte az  el zanor
mticaria.

VOZ MANDLITA.— !1 del anteojo!

JIMMEZ.— pl3NDO) ita mismo!
11.1,54 b )

VJZ MANOMTA,.. Utu g afflable!



DON JAUUeL.—

eh? 126noli.

VOZ 247ADMO.

MANGLITA.

112adrall

(APr)DILLAJOE)
lAzi ze
.7T-Tri31tUT- 1Ayl

- ! UnverLUenza!
!Ya te atraa!
!Padre, por ca-
ri151 14 8irer.

55e

da y de aspecto sano y limpio. Va
sacando por la Gatera —y retiran-
do luego— la mano derecha, cuyo
reverso limpia con un paauclito
que tiene en su izquierda.

.or el fondo del aran corral a que
partenece el portalón de la Tahona
—corral invadido por grandes haces
da retama— aparece el panadero
con una gran ataca en la mano.
un tipo fornido con cara de muy oo
cos amiGose u hija sibuo prestAh=
dose a. laß presenuaaionas que le
impone su novio.

La calle, ante la tahona., t oca eh°
ra el turno, para arrodillarse, ä-
Palacio; el cual toma antre sus ma
nos la de aanolita, y le da un be=
so prolonGado. Don Manuel se asea—

MANOLITA.— le.ue amäblel...
—leuó
—14115 amable!...

.110LITA.— —!U amable!
—1 eu amable
—1e,u5 aeabial

VOZ MANOLITA.— —Leu g ...emabi-
lisimo!

COY UANUJZ.—

eor el corral avanza el Panadero
de puntillas Jara soerander a. au
hija. Deja en un rincón la estaea
y 179 hacia renolita, que no le ve,
y que esta vez, precisamente, no
se limpia el royere° de le mano,
sino que en ella de tembien un beso. eaat
CieStO de indiGnaclon en sil padre.	 MMOLITA.— (135WI1ANDO) !Ay...!

Ante le tera, Don Manuel, rece-
loso, impone silencio a sus amigos
y se arrodilla Al para besar la ma
no de su amada. Sale la mano, de —
la que se apodara Don	 ual, apasio
nadó; ma. -cuando va a estampar an —
ella su Oecalo de amor, la mano,
que es la. del Ipanadero, la atenaza
can fuerza ante el espanto del
epoatillem

La mano tira del brazo de .Don Manuel
al qua hace pasar por la ¿litera, a

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



56.

pesar de los desesperados esfuer-
zos de su propiAario.

El brazo, por al lado del corral,
sujeto por el furioso panadero.
Manolita puna por liberar la mu
leca de su amado de la tenaza dU
su padre; pero es en vano. 2;nton-
ces tira del cuerpo del Panadero
para hacerle soltar su presa.

Por el otro l o del port6u, los
ami6os de Fern dez y uonzälezt-Palacio al primero- tiran de el
pfna sacar su brazo. La lucha,
IraCca, dura unos sebundos.

Zn uno de los tirones de los "cuer
distas", la mano de Don Manuel °off
sitsue liberarse, y todos van a car
apelotonados en la acera opuesta
de la calle.
•..Mientras que, por el lado del
corral, qaen tamblein al suelo el
Panadero y su hija
Inmediatamente ästa se levanta y
su hija echa a correr, perse&lida
por el panadero, que vuelve a aáa-
rrar la estaca.

DON MANUZL.- 101a uztä! !Bär-
berol n'Uta me dez

cibyuntal

PANADe0.- IwinverCenzal

MANOLITA.- !Padre!
PANADERO.- (A SU HIJA) 12uä1ta

me, que le dejo maE

DON MANUL.- (BERREANDO) !Mi
brazo! imi brazo!

,..Kue me dezcoyuntan!„.1Ay!

TODOS.- ICraGe,...!

PANADERO Y MANOLITA.- lerabiJA

MANOLITA.- locorro! !Madre!...
UJocerrol...

PANADERO.- a te he de matero
perra! 1so perra!

Y en la calle, no bien se levantan
los "cuerdistas", gala uno como
puede, echan tambiän a correr como
almas que lleva el diablo.	 DON MANUa...- lalveze el que

puma!
En la salita de Väzquez, -ante äs-
te, Bonconi y Palacio-, explaya su
propósito :Pablo, de cortejar de no
che a las serioritas.Medina. Väz-, -
quezi al piano, inicia una melodía

Legado Guo tiegelkaAlagtektee. a Manuel
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del Palacio. 4ularo dar una serena-
ta a mis cuatro ado-

radas. !Una serenata a la an-
tisua!
RJNCONI.- 1Bravísimol
PALACIO.- (A VAZOEZ) Piensa

alelo de carácter ith
llano, y yo le ponso la letra.
(POR LA MUsICA QUE IMROVISA
VAZQUEZ) !Eso me gusta!

Pablo abraza, ilusionado, a sus ami
sos.	 - PABLO.- udero que sea also

orisinal.
Ha ilegal° la noche de la serenata.
Del zasuan de la Fonda de San Fran-
cisco ,en una de cuyas paredes hay
un reloj que marca las dos- varios
mozos de cuerda fornidos, maduros o
viejos, sacan un piano vertical, di
risidos por Aspavientos.
En la calle, ante la Fonda, Aspa,
vientos se separa de los mozos, que
se disponen a conducir el piano al
"punto de la cita".

ASPAVIENTOS.- Pesa, ¿eh?

ASPAVIENTOS.- IA mi sf que me
espera faena. 1

Isandules! Me asparais frente
a casa Mariano, !y a otra co-
sa, mariposa!

En la calle de Recosidas frente al
domicilio de Vázquez. 1-ste cuida
de que no estropeen Bu piano, tarn-
bin vertical, sus compafieros ca,
steiles, Jimänez, Matute y otros
jóvenes de la Cuerda, poco prepara
dos para estos menesteres, 	 VAZQUEZ.- !Cuidado por Dios!

!Mi piano...!
Por otro sitio pintoresco de Urana
da vemos a unos sitams, guiados -
Por Ronconi y Palacio, conduciendo
dificilmente el masnifico piano de
media cola del Carmen de Buenavis-
ta. De las frentes de los sitanos
caen delatoras sotas de sudor, que
brillan en sus rostros a la luz de
los reverberos que lucen an la no-
che. GITANO 1 9 •- Esto pesa más que

tres aftos de conde
na.
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PALACIO.,

GITANO 12.

Amapola, 1

1Por tu madre, Lari
no, no seas flojo!
- Por mi madre...y

por mi hermana la
que s'ha empehao!



Sobre una plataforma de ruedas, ti-
rada por un borriquillo, ha sido co
locado un cuarto piano, que es, cd:
mo los prlmeros, vertical. Va senta
do sobre äl, cómodamente, A2PaV1en=
tos, que canta feliz el estribillo
de la Cuerda.

Alarcón, Rodrfuez Murciano, y otros
jóvenes "cuerdistas" acompallan a
Pablo por otra calle, entonando la
segunda parte del mismo estribillo.
Llevan lo mismo que los anteriores
amibos, sombreros flexibles de am-
plias alas .4o sombreros anchos— y
capaz. Alguno puede llevar chistera

58.

ASPAVI1WTOS.— (CANTANDO)

l va la Cuerda!
Cuer a sensible,
que por uranada
cantando val..."

TODOS.— (CANTANDO)

"lAhi va la Cuerda,
que se hace fuerte
con tantos nudos
de calidad!"

MUSICA Dg LOS CUATBO PIANOSHe aquí una amplia plazoleta, a la
que d la fachada principal de la
casa de las seiloritas de Medina.
Es una plaza an la que desembocan
cuatro calles; y an cada una de
las esquinas que estas calles for-
man ha sido colocalo uno de los
cuatro pianos, alli conducidos.
Antados ante ellos, se encuentra]
Väzquez, Casielles, y otros dos j0
venos. ASID8ViVItOS, en el suelo. —
sentado tambiän. Pablo, Bonconi y
sus compaileros cantan de pie, dirig14
dos por Mäzquez...aunque aparente-
mente es Pablo quien les conduce
llevando el oomp gis con las) manos.
Los farolas justifican la luz ne-
cesaria en una noche clara, pero
fria. Los pianistas, de cuando en
cuando, se calientan los dedos de
sus manos con el vaho de su alien-
to.

Distintos gestls y actitudes de	 CANTADO
los serenateros.

TODOS.—

Senorita, seftorita
de Medina y Valledor:
un doliente moscovita
necesita
el consuelo de tu amor,
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Sehorita, señorita:
ten piedad para la cuita
da un ferviente adorador.

Si tu voz resonara
como ninguna,
y yo viese tu cara
bajo la luna,
,:.quielin pide más?
Fuese tanta fortuna,
que no serä.
Sehorita, sellorita,
!que tu voz me salve ya!

Al terminar la canción, quedan to.
dos callados un momento, como en espera
de que suene la anhelada voz; pero
ante el silencio que se produce.
Vázquez y sus huestes vuelven a pul
sar los pianos y a cantar.

RECITADO

PALACIO.— La ingrata no res
ponde.

VAZQUEZ.— ¿Otra vez?

P ABLO.— !otra!

TODOS.— (CANWDO)
S'ahorita, sehorita
de Medina y Valledor...

Pero al reanudar la serenata, se en-
dende una luz en una de las venta.
nas bajas de la cesa. Gran efecto
en los reunidos. Se interrumpe el
canto y solo siguen tocando los
pianos.

Cuando Pablo se dirige a la ventana
encendida, se enciende lu en otra
del mismo piso. Entonces el se de-
tiene y llama en su auxilio a iaia
cio.

Palacio se dirige a la primera ven
tana que no tarda en entreabrirse
Pablo va a la segunda, bastante le
jos de aquella; pero entonces no —
eneende una tercera. Nueva vacila
ciön del Arquitecto ruso, que opte
por llamar en su auxilio a otro ami
go.
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PABLO.— !Ya está ahí! !un mo-
mento!

FONDO MUSICAL DE PIANOS.
SUAVEMETeTE.

PABLO.— !Fenómeno: ponte tu
allí, que yo voy a es-

ta.

PALACIO.— Encantado.

PABLO,. japones? Me haces el
-"m"--- favor?

RONCONI.— (DIVERTIDO) !Volon-



tieri!
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Ronconi ocupa la sesunda reja,
tras de la cual no tardan en
abrirse los vidrios correspondien
tes. Y cuando Pablo va a la tercl
ra, se enciende, naturalmente, le
cuarta.	 joven enamorado no du-
da: se detiene tambien y dice di-
rislündose a los demás amie;os:
Como es leSsico, avanzan todos, in
cluso los pianistas; por lo cual
la serenata queda ahí definitiva-
mente interrumpida.

Vgzquez se dirise a la tercera
ventana encendida, que tambign
se entreabre. j1ntonces Pablo va,
olla ante la actitud propbcia al
Idilio de la totalidad.

Pablo va a la cuarta reja.
Vamos ahora, en una de laß venta-
nas, una mano da hombre que entre—
sa un papel cerrado; y una mano de
mujer que recibe un beso.
En el patio, —iluminado por un fa-
rol y por la luz que sale de laß ha
bitaciones interiores— do casa de —laß seAoritas de Medina, van apareciendo, de puntillas y muy divere
das, las cuatro hermanas, sucesie
mente.
Laß cuatro se presuntan, unas a
otras, sus impresiones.
Y cada una saca de su pecho un pa-
pel doblado y cerrado.
El papel, extendido y sostenido por
una mano de mujer, dice así: "El
viernes. gran fiesta en la Fonda
de San Francisco. No faltes; te os
pero allí. Te adora. PABLO."

PABLO.— !Otro voluntario'

CESAN LOS PIANOS=

PABLO.— ¿Todos? No hay bastan-
tes ventanas.

VAZVEZ.— !Yo tenso ms dere-
cho'

PABLO.— (RIENDO) IA tu reja!

PABLO.— Lo siento, pero...e:pe
permiten ustedes que ve

ya yo?
TODOS,— !Que aproveche!

SONIDO DE UN B320

RISAS AHOGADAS

L AS CUATRO.— e:„4u g? zm,u15?

LAS CUATRO.— A ver?
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Cuatro manos sosteniendo cuatro pa
peles, cuya redacción, manuscrita";
es exactamente ieual en los cuatro.
De pronto, las cuatro hermanas Me-
dina ponen caras serias. Se han arre
pentido? No. 12.s que han visto a su —
madre, que aparece por una de laß
puertas del patio.

GRAN CARCAJADA EN LAS HMAA--
NAS

SENORA .0); M DINA.— !Todo esto
es una eran

imprudencia, nihas!
Una de las calles, ya vistas, de
Granada. Pablo lieg hasta su Fon-
dee acompanado por Aspavientos. Es
tan cayendo ruesos, pero no copió
sos copos de nieve.
En uno de los cuartos de su casa
entra Ponconi, sacudiendose la nie
ve que conserva en su capa. Anto-
nia, vglstida, acaba de despertar.
Se habla quedado dormida sentada
en una butaca, esperando a su Gior

RONCONI. !Fa frede! !Bona pri
mavJra!

ANTONIA.— Aquí es corriente
que nieve en marzo.

Ronconi tose y va a sentarse en
otra butaca. Entonces Antonia le
demuestra que no está conforme con
la vida de "semijuorbouista" que
lleve.

Cara de rgs1enaci6n de Ronconi an-
te la fillpica de su companara.

Al die B1 t:5111911U), la pareja Ronco.
ni, mientras que desayuna an la
misma qalita, —ella en eleeante batat y al con lar6o batín— reanuda
la conversación dQ la noghe ante-
rior. Por el bacan adviartese la
nevada que estä cayendo.
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TOS DE RONCONI

ANTONIA.—. Lo que ya no es tan
corriente es tener un

marido pirand6n.

DONCONI.— ilrand6n?
ANTONIA.— Un caballero que lle

14 a su c..sa, a las
cuatro de la madrueä! 

ANTONIA.— aidnde has estao?
RONCONI.— Cantando: en un coro.
ANTONIA,— !Corista vil!

ANTONIA.— 1Se acabaron laß fie
tas! Y, si vas a al-

,una, irás con tu piccolina!
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RONCONI.

ANTONIA.

sin una

- !Bravo! Mercoledi,
festa del amico Vaolo

- ¡Jan() se va a quedar
sin un real...Y ta

ilntra Amapola con una carta an la
mano. Viene aGitada, dando vuel-
tas al sobre, bajo el cual adivi-
na aláo que puede ser para ella
trascendental. Antonia se levanta
de la mesa en la qua si6ue Igsayu
nando Ronconi, ..j.ste aparenta ha"
liarse por completo ausente de la
conversaci6n de ambas mujeres; pa
ro an realidad, en tanto que corn
no deja de estar pendiente de
ella.

Antonia y Amapola sel han acercado
al cristal del balcón. La bitana
da a su sonora la garta, que asta
desdobla y hojea rapidamente.

Comienza Antonia a leer la carta
despacio; casi deletreando.

Antonia mira a Ronconi. eta, sin
poderse contener, recuerda un voz
alta su apodo.
Vuelve la lectura, Antonia va adi
virando ms que leyendo, los barra
patos del escrito. La bitana ;ve -
la carta con creciente emoción.

Por el ro4tro de Amapola descien-
den dos 1%r1mas delatoras de su
ane,ustia.

ANTONIA.-	 ta pasa, niäa?
AMAPOLA.- liste pepé...de orin!

Me lo U-5-Uicho el que
lo trajo, tAy, alvaor! !Que va
a ser de  alvadrT-----

ANTONIA.- !Pero, ven pá acá, n1
fta! Yo te la ioer.

!De  alvaor es!
AMAPOLA.- !Madre mía!

ANTONIA.- (LEY3NDO) "Apreciable
Dolores..." (A I'LLA)ja te llamas dolores?

AMAPOLA.- Pero me disen Amapola,
eta es la tierra de

los motes bonitos.

RJNCONI.- !"Rapones"!

ANTONIA.-

un hombre
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"abrgs de cómo me es-
toy convirtiendo en
honrao, Yo mata a Mi...
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A:APOLA.- Ittue horror!

ANTONIA.- "Yo me eche al campo
con el "Lentejica"...

AMAPOLA.- !Asesino! !Bandido!

ANT)NIA.-

PIe~Z)
hombre "a

"Pero me arrepentí a
tiempo..." ONT9IR1RUM-

A que la llama este
tiempo"?

"Y me escape a Oren; a esta tie
rra donde ma sano la vida en -
el puerto lo m gs decentemente
posibla".

ANTONIA.- (LEYrINDO) "Yo siso
pensando an tí; y aqu

te espero, Jolores. Jiime si vas
a venir, Jolores".

rgpida vista del muelle dal puer-
to de Jrgn, donde se ve al "Älmeli
drica", desnudo de medio cuerpo -
para arriba, descargando un Lar-
do de un buque de vela.

tonti.nua Antonia leyendo la carta.
La sitana se ha sentado en una 214
lla. Ronconi la mira sinceramente
compadecido.

gasa Antonia a leer la ltima pea
na de la carta...y no la entiendd-
Entonces, se acerca a Fonconi.

2rimer plano de la pina. 221 le-
tra muy mala, de trazos rudimenta
idos, aarece que dice: "Amaquilran

El texto de la carta de "Almeddri-
ca" se transforma an el teto, ya
conocido, del papel con letra de
Pablo, entrebado la noghe anterior
a las sehoritas de Medina.

Tiene este papel en sus manos j9
pica Medina. t stg ella sola en su
cuarto,

ea mismo papel entre las manos de
(Fado GuileieljeliedeeSeinotea.inee está

ANTONIA.- ‘ spara, nifia. ( A RQN-
c)NI)	 dise aqul?

RONCONI	 lImposibi le!

ANTONIA.- !Cómo no venga Fenó-
meno!...

ANTON.-

VOZ AMAPOLA.-

VOZ ANTONIA.-

VOZ AMAPOLA.-

Yo no entiendo mea
que "3alvaor".

Yo, lo de vasos.

¡J que son vasos?

Besos.

PZP1CA.- Ire a la fiasta...aun
que no quiera Pepe.

doy muóhos vasos. 3alvaor",	 - VOZ



CARMEN.— !In qua lo
gel!

ANGUSTIAS.— 121n que
Antrós!

sepa An.

lo sepa
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TRINIDAD.— (A SU MADRE) Tá
vienes con nosotras

SilORA D2 IEDINA.— !No faltaba
m6s1 Pero,

y ¿Juan?

TRINIDAD.— ir a la fiesta sin
que lo sepa Juan.

peinando an otra estancia.

Carmen y Angustias Medina hacen en
cal e de bolillos y se hallan sentä
das una frente a otra, FAcil es —
averiguar en lo que piensan.

La Fonda de san Francisco en plena
fiesta de preparativos para la
fiesta organizada por Pablo el Ru-
so. 2n laß cocheras de la fonda,
en donde han sido arrinconadas va-
rias galeras, unos carpinteros, di
riCdos por Pablo, terminan de cons
truir unos trineos, al estilo mos-
covita.. Con los carpinteros alter-
na Palacio, que a todo atiende.

Llega,Aspavie'tos en traje de fae-
na, dändose, como siempre, mucha
importancia.

CABANTERO lg.. Yo creo que
este trineo

s'arrematao.

PABLO.— !Muy bien! ¿Veis cómo
lo fiabais hecho rally

bien?
PALACIO.. Pero, al diablo se

lo ocurre: !trineos e
en Granada!
PABLO.— ITambi6n hay nieve!

ASIJAVIeTOS.— Vi amo: que el
abeto es muy al.

to y no cabe en el saldn.

PABLO.— Pues...!que quepa!
Cara cle asombro da Aspavigntos. Co
mo a al no se le ocurr9 mAs proc4:
dimiento, para que el arbol quepa
en el saldn, que cortarlo, toma un
hacha de las que tienen en un rin-
cón los carpinteros. 	 PABLO.— (A SU CRIADO) zAdede

vas conteso?
ASPAVIENTOs.— <yo? A cortar el

arbol, para que
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quepa.

PABLO.- Äul abeto no se corta.

L4OVLOT02.- ¿Entonces?,..

PABLO.- 132 tira el techo!

Ahora el asombro se pinta en las
caras de todos y cada uno de los
circunstantes.

Una densa nube de polvo, que no
d9ja ver nada con claridad. Cuan
do se disipa also, se advierten-
en al suelo de una k;j7an estancia
Imponentes montones de escombros
21 techo del salOnde la Fonda de
San Yrancisco ha galdo a áPlpes
de piqueta. Y al ultimo trozo aca
ba 13 ser derribado.

oln al jardincillo de la l onda el
due2o de ella se lleva las manos
a la cabeza, horrorizado.

*frente del Fondista, ?lo al
Ruso tira de cartera y empieza
a sacar billetes. La cara del Fon
dista se transforma, siendo aho-
ra de satisfacciOn y avaricia.

U interior del Salón de l a Fonda,
ya arreglado para la fiesta. 2an el
centro, un Abeto que ocupa la al
tura de dos pisos. e ven, natu-
ralmente, las ventanas correspon-
dientes a lo que aran las dos
plantas. Las ramas del arbol aloa-
recen caradas de juLuetes y otros
realos. Desde el abeto a las rejas
da las Ventanas hay buirnaldas de
flores y da papel da vario color,
asi como alambres y cuerdas, de
los que pendan, apa6ados, faroli-
llos "a la Veneciana". Todavía
Pablo y Palacio se hallan subidos
en escaleras de mano colocando fa
rolillose Sentado en al suelo, dö
mo des cansando de no haber hechU
nada, "sufre" Aspavientos. 2n un
extremo, el Fondista mira, admira
do, la decoración.
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EL NATURAL ESTPUNDO PR)JUCI-
DO POR UNA PARTE DE TOCHO (ZUE
SS DESPLOMA.

BONDISTA.- USsto no puede hacer
se, sedor! !-.4 8 mi ru

na!

PABLO.- (DESDE LO ALTQ DE SU
ESCALURA) e:,,t_ue le pare

ce, amiGo?

FONDISTA.- I M eenific01 1 uste5
quiere, tiramoS-nro

techo ahora mi3MO,
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Asmmun2ä.- (A :rAZANDOL3
CJMICAMMTZ) !Le

daba a usted, hombre!

PALACIO.— (TAMBIENDD U -21S-
CALQ-A)

!Farolillos de París!
Igiritado y rico papel!
1 Guantas mariposa:39,Y'
se van a quemar en Gl!

Oscuro total. Luego —como pasados
unos minutos— todos los farolillos
aoarecen encendidos mostrando su
rica variedad de colores y matices
Ahora se ve a quienes están termi
n gndo de encender SLI2 velas in-te=
riores. Los grandes farolones, co
locados en las esquinas, completen
el fant4stico aspecto del saldn,
preparado para la fiesta. Aspa-
vientos corre ahora con todos los
preparativos altimos.

La fiesta en todo su apogeo. mdsi
ca, a base da Guitarras. urupos -
de Invitados, distribuidos por al
salön.
El Fondista, Aspavientos y varios
criados pasan bandejas de pasteles y
de toda clase da dulces, y otras
con copas y jarras de vinos. Pablo,
rodeado de Ronconi —con Antonia a
su lado, que no le deja ni a sol
ni a sombra—, y de otros "cuerdis
tas", recibe enhorabuenas.

fl:n un Grupo do chicas fluran las
de Medina. ziln otro Grupo —de serlo
ras mayores y caballeros respeta::
bles— la sencra de :edina • Todos
comen y baben.

Un caballero grave apunta su des-
confianza entre varios amibos, muy
interesado y muy perplejos. Todos
comen y beben.
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MUJICA DE GATAREA3

ANUNIA.- ulsto es Un ausflo
de "Las mil y una

noches"!

PABLO.— (GALANTE) Me conformo
con una que le abrade.

ANGUSTIAS.— I)isen que ha trald
-171-15Ino de Mosc5.

CARMEN.— Y que la Alhambra se
la lleva allí.

UNA AMIGA.— 'Jesús María!

COALL193.— A mi me th muy mala
espina. !un loco no

lo hace mejor!
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CArI ALL,tRO 2Q.. «t'en), J.,usted
qu5 tedie?

CADALL?a0 12.- ttle sea un espía

TODOS.— !Ah!...

SZNJEITA ig .— A mi me han dicho
que sus ojos no

son azales,

SOPITA 29 . — jo?
SbiNOPITA i g .— (xue so los tina,

TODAS. — !Ah!...

Otras chicas, de les ye vistas en
el Carmen de los Lonconi, comen-
tan y critican tambilin "lo suyo"
lodas comen y beben.

al cupo do los "cuerdistasui
las libaciones son -Gambi5n cons-
tantes. 2abio no oculta su alebría
y es de los que más beben. 	 PALACIO.— !Cuidado con el Je-

rez!
PARLO.— somos buenos amibos.

:Pablo so dedica a recorrer los
cupos de tus invitado4, sobre to
do, de sus invitachs jóvenes. —
•alas —las de Medina y las qua no
son de ndina— coquetean con 51, PRINIDAD.—	 enamorado de

una voz!
amante de un sonido!

LUISA.— 1 2:4 Arquitecto de las
----- lineas sonoras!

2ero 1)ablo ahora quiere beber sola
;lente; beber con unas y con otras7.
y tomar lo que queda de vino en la
copa da cada chica que le Ésusta.	 PABLO.— Yo quiero saber tu se-

creto,

Bebe..,

PABLO.— (A OTRA, deSPUblS DE Mg
MB) Yo quiero saber tu

secreto...

P2:PICA.— Bebe...

311 torno del abeto se ha organiza-
do un baile ceremonioso. Todos los
wncurrentes, cot;)idois de la mano,
formen diferentes círculos conc5ntr1
cos, .que aran an sentidos °pues- -
tos. lodqs a boca cerrada sitsuen
la melodla del piano,

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

MUSICA DE PIANO

COROS A BOCA CMPADA.



Asto es la gloriat
an un abrir y cerrar
1
Creí que nos matba-
mos; pero...tiane 122.
ha sido la gloria.

de ojos...

ted razön;

63.

Antre los que bailan, figura Pablo
que, an una de las vueltas, sale
dando traspi5s, teniendo que sentar
se en una silla, un poco mareado. - PABLO.- (A UrA SOPITA qUS

W] HA ACrCADO) No ha
sido nada! uracias,..

un rincdn, Don Manuel ha puesto
sobre una silla dos platos con
abundancia de golosinas; y, an el
suelo, dos botellas de las cuales
se sirve. Llaga hasta 51 Palacio.

Fuera, en el bosque, qua rodea la
finca, sigue nevando.

Por uno da los paseos que desolen-
dan desde el bosque a la :pertepbam.
ja de la ciudad, se ti izan r 1.
dos los trineos pre2arados por a.
blo el Euso.

Fajan uno, dos, tres...bajo espe-
ran a los trineos Aspavientos y
otros criados, que ayudan a salir
a los deportistas. Vemos la lleGa-
da de un trineo en el que figuran
palacio -que lo conduela- y dos se
noritas de :,:edina.

DON MANUISL.- Azto ez Goza rica

PALACIO.- Dice Pablo que si
------- quieres ser conduc-
tor de trineos.

DON MANUAL.- leo ez  un arte
de ezquimalez! 

UBITOS DA ALAURIA

Un trineo, que desciendo vestigino
so, vuelve de pronto en un recodo
del camino. Uus ocupantes caen, re
vueltos, sobre la nieve.

Cuatro seftoritas se levantan como
pueden; y unes riendo y otras ren-
queando, echan a correr por la
cuesta abajo. No se van Sus caras.
Sigue nevando.

14 trineo, volcado. No lejos de 61
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

GRITO DA VARIAS P31SONA3 PRO-
LONGADO.

UNA Ji'dr:ORITA.- 1Tenfa que ser!

OTRA.- !Tenía que ser!

OTRA.- lAy, madre !da!
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un hombre que parece que ha perdi-
do el sentido, 2ero no es más que
un momento: pronto vuelve en si.
e :Pablo el huso. Abra los ojos:
extiende un brazo...y toca also
que llama su atención. etonces
se incorpora y se sienta an la nia
ye,

¿,I,Jig es lo que ha tocado Pablo?
Mira,..y ve un zapato. Lo cose: es
.7n lindo zapato de mujer, 111 za-
.Ao de un E. . mujer bonita! Porque,

sin duda, as de una mujer bonita
y ela6ante.
Postro de Pablo queriendo recor-
dar...No recuerda nada.

Se levanta, Se larda el zapato
en el pecho, entre la ce:misa y al
chaleco; y echa a andar monte arri
ta, caneado y pensativo.

Ambnecer an Granada. Una calla. Ha
cesado de nevar, y, por Oriente,
asoma un lido sol, Por la calle
caminan ties borriquillos morunos,
en uno de los cuales va le sonora
de Medina, n los otros dos, sus
hijas,

PAI3L0.— ¿De quin ser?

PA9L0.— ¿Por qu g bebí tanto?

sliMOR4 D M3DINA.— (SUSPIRAN-
DO) !Ay,

senor!

"1 el patio, ya conocido, da las
_edina, se halla en una ilecadora
la madre y enfrente una da sus
hijas: Pepica. La sonora no ocul-
ta su disóusto ni su preocupación	 SORA DE TWINA.— lAY, senorl

!Buen es—
*dalo hemos dado! !Buen es-
candalo!

Pepica Medina hace un sikAifica
tivo test) de dolor. Su madre se
inquieta,

Afectivamente a 4Jep1ca le duele el
pie derecho, que ha sufrido una
"caricia" de uno de los asnos. Le-
vanta su falda y se quita uü zapa.
to, de los dos que calza. Deja el
zapato en el suelo y con la mpno
se acaricia el pie dolorido,

El mismo pia y la misma mano. 'so,
Legado Guillermo Fernandez Shaw. Biblioteca.

SOFA 	 .12?pa—

P2PICA.— ca pie!

)ICA.— !un pisotdn del borni
------- co!
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al menos, es lo que parece; pero
en realidad, mano y piefertene—
cen aa	 Elsorg a Trinidad	 pa, harmana as epica, q	

g
uo se alla sa=

la en su habitación. Trinidad es
tä preocupada, acariciando su —
pie, an cuya media, por la /.)arte
de la planta, se advierte un con
siderable roto.
Mueve Trinidad la gabeza como no
encontrando solución para lo que
le inquieta. Luago de un momento
de duda, se quita del pie izquier
do el anico zapato que tiene y —
se calza unas zapatillas.
LevAntase entonces; coso el zapa-
to descabalado y, de puntillas,
va a la cqcina, par un 3asillito— y,
en el cajón de la basura, arroja
al zapato.
Vuelve a su cuarto Trinidad. La
vemos 'entrar an 51. La vemos aho
ra, ya en su cama, cerrar los —
ojos, con el rostro iluminado
por una lamparilla de aceite. Tri
nidad se va quedando dormida. Al:
go dicen sus labios: alao que
quiera dar a entender su preocu-
pacidn. TRINIDAD.— No; la "Pobrecita

Cenicienta" no...
Ala puerta de la casa da laß Medi
na, un carrito tirado pqr un. asnU
Anta al carrito, la sehä Remedios v
vuelca una lata de basura; paro
sus ojos escudrihadores pronto ad
vierten el zapato de U'rinidad, —
que, bien envuelto an un papel,
pone an lugar seuro del carro.

Otra Vez el gabinete del Carmen de
Puenavista. Amapola dicta, —quie-
ro dictar— la carta que Antonia
escriba para "Almendrices

Ria..aIO2.— !Ave :earfa! J,Ja
quik s3r5. 5sto?

ANToNIA.— (Dimri)') EN V3Z ALTA
LO QUE VA3113CRIBI-25DJ)

"..1 de verdad ares ya un hombre
de bien..."
AMAPOLA.— 2;so!

Amapola, da pie, detr gs du Anto-
nia, mira lo qua Uta escribe; P9ro sin entenderlo Cada vez que —
dice "12soU' le da un. t olpe apro-
batorio en al hombro; golpa que a
la "escritora" no lo hace demasia
da gracia.	 eres trabajador

y ganas un jornal..."
_egado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. F141.



Continua la
como antes;
t g lejos de
le frente,

carta. i, ntonia escribe
pero la chavzlilla es-
ella, de pie, y dkicio.

Por óso, cuando Antonia se detie-
ne en su escritura para protestar
contra las efusiones de la Gitana
sta se apura y hasta cae ante

ella de rodillas piditIndole per-
dón.

Amapola teme que las condiciones
que Antonia imponga al amado ausen
te sean demasiado dura-s...y se -
alarma un tanto, ziin amba.'rgo, al
darse cuenta del vdadero pensa-
miento de su serlora, su cara se
transforma y sus pies bailan de-
mostrando su alegrla.

Tian contenta est. la Gitr3n1lla Llue
pide permiso eara acercarse a An-
tonia. Y cuanIo lo tiene, la abra-
za medio lloriqueando.

71.

AMAPOLA.- 1 Zso!

ANTONIA.- "Y tu amo te consi-
dera..."

AMAPOLA.- 1 g;sol

ANTONIA.- "Y me si ues„,"
(INT:LTR' 1. I !Z\TJJ

3y2, nia: o te ests quieta
o la carta t3 la escribe tu
abuela.

!Ay, que brutisima
soy! verAn, seflo-

ral

Ar1i1 ONIA	 sicies te-
niendo ley, coco ddi-,,

AMAPOLA.- 12jso mismo!

eirONIA.- "... yo no tondrd in-
conveniente en ser t

mujer. Pero...',.

,'.POLA.- I Cut dao !

AlvT3NIA.- U -J.46 cuidw ni otuä
calNlinrerir-CRIBE

"Perop..yo no salo de aqul m
que siendo tu esposa'.

mismo, Virgen
	 	 (le lüs Angustias;
eso mismo!

"'y' , 	 ,,euedo acercarme ario
ra?

!TONIA.- j22, Que

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



72,

A Antonia se le ha caldo, con tan-
ta efusión, el pl1ee2o de papel al
suelo. Se inclina para reccwarlo.
vemos su brazo entre las patas de
la mesa, y la mano que se apodera
del papal.

Y vemos an sajuida el pepel rece—
¡;ido por la alano, pero 3sta mano
es la de un Padre Misionero que,
an un huertecillo de un convento
en Or gn, escribe en una mesa tos
ca de pino. Delante de äl, Alme-
driaa se muestra respetuoso y
agradecido.	 Padre, cuando ha
reco.Cdo el pliego que se la cay6
se dispone a reanudar su escritu-
ra.

4MAPOLA.— Pa abra4arla por esa
concusión tan oportu

nfsima qua le punJW03.

PADRE.— (ESCRIBUNDJ) "Yo no
puedo Ir a casarne con

tio porque soy un criminal!

HVDRICP..—!Padre!

PADRE.— jo s ad?

AL411117YDRT.C1.—Asf ad.

PADRE.— "Y9 como soy un
nal, no Ino dejen antr.

en .12P8flai Y si mo dejen..."

2adra se detiene, queriendo en-
contrar un eufemismo.	 PADRE.—	 me dejan.,,"

ALM:71DM CA.. • ! Me enchironen!

so!
3Liu la escritura, Cuando Aleman.
drica escucha la solución que al
Padre propone de un casamiento por
poderes, abre los Ojos desaesur-ada
mente.

.3 Padre empieza a explicarlo.

Y quien termina de explicar es .7a—
lacio an el Carmen de Buenavista,
ante Amapola y los Honconi.

•

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJIVI.

?AD?..— ( .ucrirImp3) 'por 680,
lo Ilejor as que Nos ca—

sernos por podares...

ALMZNDRICA.,— 2ir an qul wnsis.
ten eso J podares?

PADRE.— pues consisten en que.
an que

-onsisto en que tu no
vio concede su repre.

sentación a otro hombre para



Y qu15n 0115 sor ase
hombre?

Uno en qua tant,as tú
confianza.

PALbC1.2.—

73.

que te lleve en su nombre ante
el altar. taro el casamiento
silo es válido para tu nocio.

Amapola queda un poco perpleja, no
se explica el asunto con toda cla-
ridad, porque teme quo el que re-
presenta a su novio no sea persona
dc fiar; cero cuando Antonia le in
dice, que ése rapresentente puede —
ser al propio Ponconi, se tranciul-
liza como por encanto y su alckxla
no tiene limites.

AT TTONIA.— 21). el caso, cual 
TTL (A rurcuNI) 1 u

mismo, Yoyo!

...Auncue un uentimiento de respe—
!Dios le bend4a1to le hace Uuclar en seeduida.	 AMAyOLA.— 
ro...a Cilf me Ua mucha

verollanza.
PONUJNI.— (J-ORI,71D0) !Oh! Nes-

suna, nessuna...

Palacio se ofrece tambiän; pero
con menos 5xito.

i'vne fin a la escena Antonia, ex-
plicgndole a la atana el final de
lo propuesto por el .adre Misione
ro.

el patio de los Leones, de la
Alhembra, Pablo pinta en un cuai.
dro sDstanido en un caballete.
tä copiando un rincón del famoso
patio, -J02 j0Vei1eS artistas _de
los quo ye so han gsto COMO Com-
ponentes de la Cuaraa,,.. observan
el trab -jo. Aspavientos, sentado,
sestea en un rincón somnoliento.

Legado Guillermo Fernández Show. Biblioteca. FJM.

PALACIO.— Y, ai no t4 tzuta el
seflor, aqui Me tienes

a mí.

au211.- (20NRUNDJ) Us•g, no.

PALACIO.— lalical

AMAPOLA.— !Por si. acaso!...

ANTONIA.— ...Y el dfa mismo de
la boda te larbas en

busca de tu alarfc...y el padre
A&Istín OJ vela.

AWLPOLA.— !NO hüy mäs que äab161
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Los jóvenes rien con las ocurren-
cias de Pablo. Pero ste, sin de-
jar de pintar, fundamenta sus Jul
dios; y, para hacerse entender frie
jor, dibuja en el propio lienzo -
donde trabaja un lindo zapato de
mujer.

En su cuarto de la Fonda, el zapa
to "de marras" se halla sobre 1a
mesa de trabajo del Arquitecto.
Este sentado enfrente, lo contem-
pla pensativo.

En la salita de Vázquez, ya cono-
cida, hablan con el duelo de la
cesa Don Manuel, Palacio y Alar-
cón.	 "poetille se lamenta de
sus dificultades amorosas.

Pero Palacio está allí para albo;
es el hombre de las iniciativas:
el arma blanca es mucho mas noble
que el arma de fuebo..

!La espada de Boabdill. 3610 de
pensarlo, Don Manuel se transfi-
bura. is indudable que la heroica
4pada del cuadillo moro 9naltece
ría su fibura y le darla animo pTft
ra soportar tantas desventuras C3
mo le proporcionan sus amores. -

zero Boabdil rindió la Granada mo-
ra; el acero de un vencido puede
ser honroso ' mas no deja por äso
de ser simbólico. Y Don Manuel no
se quiere dar por vencido.

Por fortuna, está temblón
Alarcón, que une su cultura y su

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.

AMISTA 1.- ,Jiempre to cautiva
albo desconocido.

PABLO.- Desconocido, no. Mirad.
----- le. 1Aqul está!

PABLO.- (PARA SI) !Soy un ena-
morado con deabracial

DON MANUM.- (A SUS AMIGOS) Zoy
un enamorado con--

dezbracia. Mi novia me prohibe
lizar loz piztolonez.

PALACIO.- Y tð, ¿para quä quie-
res pis/olas? T de-

bes llevar al cinto...11a espa-
da de Boabdil!

DON MANWIL.- e:la espada del rey
chico? Yo no conoz-

co al marquäz de Campotejar.
PALACIO.- Pero se la pide Pablo;

y, si ta prometes con-
servarla...

DON MANTJIL.- Una advertencia,
Manolicoz la ereE

da, 42h la que entrebö der
UT?
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in6en10 a los de Palacio y, evocan
do con oportunidad el episodio de -
la muerte de Boabdil en Africa,
impresiona la fantasía, siempre
propicia a exaltaciones, del "poe
tilla".

Jon Manuel se considera ya en pose
sidn del acero de uerra; y, astil»
rado y autorltario, da a Palacio
su orden lacónica.

ALARCON.- Lg espada es, loh,
ilustre desmemoriado!

la que trazó inolviaablas ',A--
binas de heroismo a orillas
del Guadal-Hawit, cuando Boab-
dil, ya viejo, murió aoriosa-
mente en Marruecos en defenda

del Califa de Fez.

DON MANUEL.- Eza ez  la mía

DON MANUEL.- !Di que me la
traiGan!

Alarcón, Palacio y Vázquez non.
¿lacio hace una maborada rayeren
cia y parte de allí COMQ quien vä-
a cumplir una importantísima mi-
sión.	 PALACIO.- Será Vuesa Merced

servido.
En el cuarto de 2ablo. Este se ha
lla dibujando sobre su mesa. suena
un Golpe en la puerta. Obtenida la
venia, entra ¡Jalado, que saluda
al Arquiecto efusivamente.

En un rincón de la estancia mues-
tra Pablo a su millo una bonita
espada antit,ua.

Ha tomado Pnlacio en sus manos el
acero ruso y lo examina mientras
que habla. 2ablo le escucha compla
cido y convencido.

Cuando va a envolver la espada en
unos papeles, advierte Palacio la
presencia del zapatito sobre la
mesa de Pelo

Legado Guillermo Feniánnez	 Biblioteca. Fure.

GOLPE DADO :IN UNA PUERTA
CON LO3 NUDILLOS DE LA MANO

PABLO.- lAdelaltel

PABLO.- No tenbo mds que asta:
la que traje de Rusia.

PALACIO.- Tiene que pasar por
ser la de Ioabdil.

PABLO.- Era de un cosaco.

PALACIO.- 14uó más cid! Que
nuestro poeta se lo

crea; que monte la buardia de
su adorada... 1y que no dispa-
re más tiros por las calles!

PABLO.- (RDJNDO) !De acuerdo!
Jir ge...que me la ha pre

tado Campotejar.
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PALACIO.— Pero, oye...¿Y ästo?
PABLO.— Otro blorloso trofeo.

sólo que Gste no es
de heroismo sino de aventura.

r)alacio cose el zapato y lo contem
pla. Le 6usta: evidentemente, le —
-busta, Y buina un ojo, picaresco.

El ruso mueve la cabeza nekt,ando. El
icora a quien pertenecía el zapa"
to...porque no sabe siquiera a quie
nes bajó an su trineo.

Pero Palacio adivina, —!como not—
que su amibo ha vuelto a ser yícti
ma de ese embrujo que Andalucia —
ejerce 4obre los extranjeros de
buena flé que nos visitan. Y Pablo
que antes nababa, ahora afirma con
la cabeza.

Mte el portalón del Horno de San
Onofre, Don Manuel pasea la calle
a su novia, manteniendo terciada
el arma que le ha proporcionado Pa
lacio. Y mientras que pasea arri.:7
ba y abajo, recita creyAndose el
propio Bobadil el chico.

No estaría más ufano un mozalbete
de once anos con un sable de car-
tón que lo está el "poetilla" con
la espada .del cosaco, que äl
cree del intimo monarca moro de
Espana. De pronto, la voz de su
amada le hace detenerse.

Pero no sabe de dónde parte la lla
mada de 'ilanolita, ¿De la batera?

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

PALACIO.— liste es...de una chi
ca

PABLo... No sä. Ta, ¿a quin
bajaste en los trineos

PALACI O — Ni me enter; creo
que a dos bordas.

PABLO.— Pues yo...Ini eso!
Aquella noche no debi-

mos beber; y ahora...

PALACIO.— Ahora estás enamora-
do, etc5tera, etcäte-

ra• • •

DON MANU:L.— (RECITANDO)
lAy de Granada!
Pazan laz horaz...
lAy ae uranadal

Yo no te olvido.
riadraz bermejaz

aeziumorauóraz".
Im«Grerrneur7-

1Darro querido!

VOZ MANOLITA.— IManuäl...1Ma-
nuäl...



DON MANUEL.— ¿4(16 ez ezo?
raz?

'7ANOLITA.— Mailana...nie lleva-
ran a un Gonvento

(ITUI'LVIfi A LLORAR) 14,u6 desisra-
ciada soy!

DON MANUgL.— !No zerá mientraz
que

toz para eztorbar o!

MANOLITA.— ¿Je v:Irda• iiianu6?

JON MANW,L.— !Lo juro ¿obra la
heroica szada

de Roablill

77.

No. ¿De la ventana con reja —pró-
x;ma al portalón,— cuyas hojas es
tan harmeticamente cerradas? Tarn:-
poco. 4Jon Iiianuel va de un lado a
otro queriendo averie,uarlo.

!Al fin! La voz de su amada sale
por un pequen tratsaluz que se
abre encima de la ventana de la
tahona. Don .7anuel, primero se en
alla; pero luetp,	 oir el llali

to de Manolita, se inquieta.

o sólo se inquieta; Ise indiana!
i>11 amada a un Convento? Acaso
por culpa de 61? Don Aanuel no
puede sufrir tamarian injusticia...
! y aquí esta el para impedirla!

Y en prueba de su resolución irre-
vocable, pone un beso sobre la
cruz de la ompuiladura de su anua.

gnternecedora mirada de on Manuel
hacia el tragaluz. Despues reanuda
sus idas y venidas con el acero
terciado, ante la casglif el portalón

Legado Guio thmehded»aelhblialtcafM.

DON MANU21...—	 eztáz mi

MANOLITA.— Aquí,

DON MANUEL.— Pero aquí,..
aquí tampoco ez

táz!

MANOLITA.— .2;stoy aquí arriba:
en el pajar.

DON MANUZ.— e:, Acerrada?

MANOLITA.— b'f; pero mailana...
(LLORA)

MANOLITA.— !Gracias, Manu 5!
Vete ahora.

DON MANUi.— No. Yo no me reti
ro jam62 de aquí



AMAPOLA.- 14me sí, abuela! Que
es otro hombre. Que

Done Antonia lo apoya tö. Y qu
dise quo no me preocujg-por I
los dineros.

••••nnn••••••n11101n•nn•

REMEDIOS.- Pero, citlä va a ser
da tu pobre abuela?

Cile vas a dejar más sola que
ase zapato dascabalao?

AMAPOLA.- Done Antonia se ocu-
pará de ustä...Y cu

do yo tenga churumbeles...

REMEDIOS.- !Calla, zahorí! 1Q,Ile
en seguida os po-

nais a profetiesar.

73.

'e la cueva del Sacro Monte, senta-
das junto a una mesa, la czliiá Reme-
dios y A';.apole hablen de los prop-
sitos de boda de la chica.

En un vasar, encima de la moa, apa
rece el zapatito que la efla reme-
dios encontró en le lata de la basu
ra. Pero a la vieja lo que le preo=
cupa es la situaci6n en que ella va
a quedarse.

La gitanilla la tranquiliza y la nni
ma, y lo que, an un principio, fu6 -
un motivo da inquietud para la Sen6
Remedios, concluye siendolo de tran
guindad a ilaslön.

Ante el horno del panadero sigue
Impert6rrito Don Manuel montando la
guardia...a pesar de las Aplicas
de Manolita para que se aleje.

Desde el tragaluz, violentamente,
sale al agua de un cubo, lanzada
por manos invisibles. El líquido
elemento cae sobre el cuerpo de
nuestro desventurado "poetilla",
que no se esperaba la impresionan-
te ducha.

Sin esperar a mls, Don Manuel em-
prende veloz carrera, calado has-
ta los huesos, sin que le hayan
valido los oficios de su maravillo
sa espada que su diestra mantienä-
en alto...como el fuese el eje de
un paraguas.
En la plazoleta del Carmen de nue_
navista, celebra sesión la "Cuerda"

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

MANOLITA.- 1Manuä vete ya!

DON MANUEL.- 1N01

MAPOLITA.- !Mana, vete ya!

DON MANUL1L.- !He dicho que no!
GRITO AIL:GADD DI MANGLITA.-

AYYYY•4,1

RUIDO DE AGUA AL CAER.

DON MbNUEL.- !Zambomba!

VOZ JOCUNDA DEL PANADERO.- 1A
ca-

sa que llueve! Iliest„raciao!

RIs'AS 233TENIJAs DEL PANADERO
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Sentados en sillas y silloncitos
los doce o catorce concurrentes
son presididos por Bonconi. No fal
ta ninguno de los jóvenes ya cono-
cidos. Con Ronconi está Antonia,-
que alterna como "cuerdista" hono
raria. Amapola discurre entre lo-5
reunidos, sirvtendo copas de man-
zanilla. Alarcán se ha puesto de
pie para hacer uso de la palabra.

A Alarcón le sucede Palacio, que
tambiän se levanta para hablar...

ALARCON.- Con la venia del se-
flor -.1Tes1dente: quia

ro hacer pablica la satisfac-
ción de "la Cuerda", que arras
traba antes una vida alegre, p
ro alisara, y hoy se siente opu
lenta merced a la generosidad
de unos nudos tan obsequiosos
como 'Tapones" y "Brique".

PALACIO.- !Un voto da gracias
para nuestros ilus-

tres protectores!
APLAU391 Lit!;NRALIIS

...y que no satisfecho con lo que
acaba de proponer, va a un ties-

to con flores que hay en el alf61
zar da una ventana baja, y arran=
ca de 51 una clavellina, que afre
ce galantemente a Antonia, PALACIO.- Y esta clavellina: p

ra nuestra £Jresidenta
honoraria que...no me explico
por qu5 protesta.

A Antonia la hace gracia el obse-
quio; pero no puede reprimir su
contrariedad...tporque la clavelli
na es de la maceta que ella cuidä=
ba con todo es'aero!	 ANTONIA.- !Porque me hes astro-

2eao el tiesto, J,anu-
lito!

Vuelve a alzar Alarcón; y vuelve a
hablar entre campanudo y zumbOn.
Se aproxima la Fiesta literaria en
el Liceo granadino y es natural
qua los poetas de la Cuerda concu-
rran al concurso. Va en ello su
buen nombre literario.

Hasta ahora, Don Manuel- vistiendo
por cierto, un traje distinto del

gado Guillenno Fernández Shaw. Biblioteca.

ALARCON.- No deban envanecernos
los triungos pasados.

VOCES.- !Bien!
ALARCOM.- Deben ser estimulo p

ra los venideros. e:,1%c
diremos al Certamen del Liceo?



q4e . tenía puesto al día anterior,
victima da considerable remojón.
-no había hecho notar su presen-
cia en la reuni5n. Al contestar
neativamente a la preb,unta, to-
dos fijan en ól sus miradas; y al
explicar su nedgativa, todos rien
felices.

l'edro Antonio de Alarc6n, a quien
no ha hecho demasiado. tracia que el
"Poetilla" se presente al concur-
so sin que los demäs lo sepan, le
anuncia que todos wncurrirän al
Certamen. Esto le encanta a ion Ma-
nuel, que admite con fuuición la
competenci

Pero Palacio. siempre jocundo, en-
cuentra en setplda oportunidad pa-
ra que la reuniOn recobre su tono
de broma.

en esta plano. Alarcón vuelve a
hablar: los Ronconi han sido admi-
t dos an la sociedad üastronómica
rnše popular de Grarada. La noticia
produce viva satisfacción en los
presentes.
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LON MANI JU, • - NO

PALACIO. ( .4N PODIUR QONT
--- 2d) ¿i-or quG?

ALAROON.- Porque ya ha m'un-
tado una poezla. 

CARCAJADA GENERAL

ALARCON.- .Paarás tu desleal-
tad leykidola.

DON MANUST„.. !Ezo zf que no!

ALARCON.- ihntonces...todos pre-
sentaremos obras...ly

te venceremos!

1)0N MANUEL.- !Acepto a reto!

ALARCON.- !Aceptado!

PALACIO.- Te advierto que to.
dos nos sentimos e,e-

niales.
MANU.I.- (CON INCOBVJIMA

VANIDAD) 1Maz que
yo, ninuno!

ALARCON.- Ahora, senores, una
6rata nueva para to-

dos. Dolla Antonia Onrubla y
Don Jort,e ilonconi han sido ad-
mitidos an "bil Pellejo". Y to-
dos los "pellejos" de la Juar-
da debemos acompaharles en el
acto de su recepción. !Viva
"El Pellejo"!



Unicamente Antonia, un poco asea-
mala, se permite hace una pregun-
ta antes de decidirse a acaptar
el ingreso an tal Asociación. En.o
dal "vejamnn" le preocupa.

jon Manuel con lo que la explica,
la intranquiliza más; pero despu6s,
con lo que lc promete, la calma.
Como siempre que habla, Don Manuel
se levanta y gesticula.

Pablo, que ha escuchado hasta aho-
ra sin pestanear siquiera, expresa
ahora su deseo de ingreear en la
famosa tertulia gastronómica, ha-
llando an Palacio el apoyo que ne-
cesita.

81.

TODOS.- !Viva!

ANTONIA.- Grasias, sehorese
-soy coAforme con los

JZtatatos de "Sr Pellejo;; pe-
ro pre4unto yo: eAla es astO
del vejamen? Porque a mi me
escame...

DON MANU H1,.- No ze preocupe,
AntUlaita. il vej

man ez poner a prueba la co-
rreä-zla paciencia- del neófi-
to.

ANTONIA.- *t'aro, sk'g van a me-
ter con una?

DON MANUSL.- Gon una,..y con
media. docena. .er

uzt i5 contezte a todo que sie.,
y zanIaz 2azcuaz.

ANTONIA.- ¿,.J1 no es más que
eso...a luego?

DON MANUSL.- Luego...comer, be
bar y bailar. !YU

zerg zu padrino!

PABLO.- Y yo» amado ingresar?

PALACIO.- llenes que hacer una
instancia en verso.

Yote la redacto:
"Insigne 2residente del 2ellej
yo el infrascrito, artista de

Moscovia,
solicito admisión en tu tertu-

lia»
donde laß maras y la risa mo-

ran..

RONCONI.- (DIV&RTIDO) Wolto
bebe, molto 131337-mi

carisimo!...

A_ gran comedor de la .Jociedad
Pellejo", en el dia de la recep-

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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ci5n de los Ronconi. Detr4s de una
mesa larga se hallan al iTesidente
el v icepresidenta, Don ljanuel, que
actua de padrino, y Alarcón, que es
el Maestro de ceremonias. Colado
de 19 pared que sirve de fondo a es
te Lrupol se balancea un enorme —
"pellejo de vino", orondo y esta-
llante", que muestra al aire los
muriones de sus cuatro patas. Znci-
ma, un gran cartel que reza: "EL
PELL3J0, ASOCIACION GASTRONOMICA Y
ARTISTICO—LITMARIA". Delante de
la masa larga hay otra mesa, ante
la cual ha de sentarse el neófito.

PUMOR	 OjNWRSACIONES Y RI-
SAS

e el lugar destinado a los socios,
aparecen sentados un sillas, alre-
dedor de mesas preparadas para una
comida, numerosos jóvenes, y aun
personas de edad, de ambos sexos.
3ntre ellos, nuestros "cuerdistas"
manos 2ablo. Todos los presentes
cruzan sus pechos con bandas de
papel de colores.

El Presidente se levanta, almismo
tiempo que idarcón se sienta (je
w pone que acaba de leer algo). 411
ve discurso presidencia es aeogido
non comentarios de expectación.

SIGUE 1L MISMO RUMOR

br2

PREsIDSNTE,— !Silencio, seo—
res! Lorao por 131

senor secretario el memorial
de la neófita Doha Nntonia On
rubia, voy a presentaros a
nuestra nueva contertulia. Es-
pero de vuestra finura que la
saludareis con la estrepitosa
galanteria de costumbre.

easalarece el 4:16es1dente por una
puertecita inmediata; y por ella
vuelve a salir seuildo de Antonia.
Don Manuel que es el Padrino, y el
Maestro de Ceremonias, que es Ji-
mänez. Todo el mundo se pone de

Antonia saluda con una graciosa
reverencia. Despu6s lo hace, con
la mano, a los amigos y amigas que
ve en el local; los cuales se es-
fuerzan en ser con ella muy expre-
sivos,

Pasa Antonia a ocupar su puesto an-
te MI mesa poqueAa. Detrás de la
neófita se situa Don Manuel en su
calidad de Padrino. Todos se sien-
tan, b.- ntonces el vresidenta habla.

-2gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

APLAUSOS UNANIMES
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PRESIDIME.— Aquí teneis a la
d.ist1nuid.a neöfi-

ta, que pretende contribuir al
sostenimiento de esta Institu—
ción. Para qua fraternice con
nosotros la ciareis lueho la ma-
no an sanal de cordialidad.

Se levanta de su asiento al Presi
dente para prel,untar a Antonia. —
3sta contesta con firmeza. Lo mis
mo que Don Manual, cuando le prez
Luntan, PRESIDJ"TO.—

seo de parten
ha?

ANTONIA.— Me
PRE4ID2MT21.—

como Padrino,
tamiento pell
vo aliado?
DON MIC T T3L.—

ili3SID3P1rd2.—

DON MANUNL.—

tulla.

Neófita: ¿os rati-
ficais an el de-
ecer a esta tertu-

ratifico,
(A DON MANU2L)
jespondeis vos,
del buen compor-

ajuno de este nue-

l'A aliada
Es J.ual. (RI3A3)
Rezpondo.

Recibid, neófita,
la banda de la ter

Jimkez toma de una bandeja una
banda de papel de color vivo, y
se la coloca sobre al pecho a An
tonia.

Todos vuelven a levantarse. Jimg-
nez deposita sobre le mesita un
libro cerrado. Alarcón coloca
otro libro, riande, ante el Pre-
sidente.

Antonia pone la mano derecha so-
bre al libro cerrado y contesta.

Legado GuihTeMileatezea9ICANtee EfeClni a,

NUM3 APLAUSO
AmTONIA.— !Voy a estar buapfsi-

ma!

PRZ,IDENTE.— Disponeos ahora a
pronunciar el solo

ne juramento. e,Prometeis acatar
y respetar los i;statutos pelle-
junos?

AMT3NIA.— !Lo prometo!
PRZSID3NTE.— 2,0freceis no ser

plujosa ni incomo
claros por las bromas sencillas
que se os dieran; ser jovial ycomplaciente y desplahar siem-pre vuestra buena sombra?
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despu gs de una breve vacilación.

Antonia se siente con cara de Lra
ciosa resinación. Ante ella ven--
desfilando, uno a uno, distintos
concurrentes. Cada cual le dice
la drase molesta que se le ocurre
y que groduce en ella un naturalf
simo electo de protesta; pero m'U
dona y compone la más deliciosa —
de las sonrisas.

Ante asta ofensa. a su limpieza in
maculada, Antonia so pone de pie—
. rodo 91 mundo se levanta tarn—
bin, curioso. 2ere ella reaccio-
na, sonrle...y da la mano al "pi.
ropeadorW. 3ntonces todo el mundo
ne y aplaude.

31 Padrino considera que ya ha Si
dr) suficiente vejamen. Y al Presi
dente pone fin a la recepción off—
Mal con las frases rituales. Cuen
do todos los concurrentes secunde
sus vrtores, elevan an la diestra
el porrón de cristal, slmbolo in-
discutible de la tertulia.
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ANTONIA.— Lo ofrezco.
PRE2IDENTB41.— eitsm.Aatedadi
Comience el vejamen.

ANTONIA.— Por mf...!ye podeis
211121u ustedes!

CONCTuTRRIETZTiil 12.— ¿por quó as
ustó...tan

chata?
ANTONIA.— Porque ustg se llevó

toas las narises bo-
nitas. (In=
coNcunrgiers 22.. luye qu6 fea!

ANTONIA.— Gracias...!presioso!
.t!;3 favor.

OONCURMINT2 3 2 .— (JOVON Y GAFAS
No me extra ..a ni importa
lo chiga que eres;
„aro I irla molesta...
].(o mal que hueles!

ANTONIA.— (AliARTZ) !AY, su
abuela! (TGACCIONAN-

DO) Su ustu amabilisimo.

RIA3
APLAMOS

DON ii;ANUL.— !Yo creo que ya
eztä
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Mientras que Antonia firma en el
5lbum que el s'ecretario.(Alarcón)
la ofrece, el Presidente arroja a
los concurrentes puäados de dul-
ces, que va to::ando de unas bende
jas que unos criados la traen. C3
mo ocurre siempre en todos los —
países y an todas las apocas, los
aeasajados se disputan los obse-
quios.

Antonia, entre los concurrentes
va dando la mano a todos, pasando
de mesa en mesa. Don Manuel que va
tras ella, no habla en esta oca,
sión, porque enLulle, mas que co-
me, dulces. Sólo tiene un comenta
rio.

El Presidente, otra vez en pie,
pretende reanudar la sesIón. Anto-
nia, al oir su declaración, se
vuelve con rapidez: ulla no quiere
que su Yoyó inerese ahora en "El
Pellejo":—Caras de interroeante
sorpresa en los circunstantes;
sorpresa que qe convierte en fran
ca satisfacción al darse cuenta —
los ,-,alutrónomos del pnnorama que
se les presenta..."de corra".

PREsIDENTJ:.— í, sehor. La
neófita queda de-

clarada Pelleja !es dedir, per
sonaja calebre en todo el orbe
terraqueo. Decid ahora a)nmióo
!Viva el Pellejo!
TODOS.— !Viva el Pellejo!

PRESIDENTE.— luloria al . 'elle—
jo!

71)03. — ! Glori a!

VDCES.— !A mí! !A mí!

UNO.— !Viva la neófita!

TODOS.— !Viva!...

MUSICA DE FONDO: AIRES MAR-
CIALES.

SIGUE LA MUSICA DE FONDO

VOCES..— relhorabuenal !Enhora-
----- buena!

DON MANUd.1.— Eztaz eolozinaz
zon zuDeriorez

PRESIDENTE.— !Atención, seno—
res! se reanuda

la sesión. Va a comenzar la
recepción del sonor leenconi.

ANTONIA.— !No! El sehor Ronco—
ni me ha encareao su

deseo de dejarlo pe oIro ata.
Así taldrals ustäns dos ban-
quetes: er de hoy...y er der
sehor hononi.

APLAUSOS JIMTUSIASTAS

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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Por lo cual, el Presidente no du-
da en lanzar la orden anhelada;
mientras que Antonia sibue, entre
la albazara, saludando a unos y
otros amibos.

Los comensales, en sus mesas, se
preparan para el banquete. kitre-
tienen la espera bebiendo en los
porrones y haciendo sonar, con los
cubiertos, el cristal de las co-

la salita del Carmen de Buena-
vista. Ist gn solos Antonia y Ron-
coni, sentados en las butaquitas.

Fonoconi ne, comprensivo. Conoce
demasiado a Antonia, y tatue a su
ceräcter sincero y espontäneo.

Se levanta Antonia, y, en tono con
fidencial -como si no perraanecie.:-
ran solos y tuvieran que iiacer un
aparta- le expresa la verdadera
causa de su decisidn; el temor
que a Bonconi la prebuntaran si al
y Antonia eran, un realidad, mari-
do y mujer.

Pero Antonia se emociona y termina
llorando, consolada por Bonconi,
qua la abraza cariflosamente.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

PRESID2NT11.- t Puä comenzar el
äjgjel

TINTINEO i)2- LOS : rJTALEJ
LOS C rainmCOs	 CRIJTAL
Dil; LAS COPAS'.

WhOuNI.-	 perch3 rauaone 
TErcaMpanazaY

ANTONIA.- La campanada, si te
hacen el vejamen !la

doy yo!
ANTONIA.- !A la hija de mi ma-

dre con u itas! !Ha-
bía o4 nulo con aaL..que
Pa que! .,,Pues no me dise 31...
UnGelito que huelo mal?...1Bue-
no! No Me lo coral, 22 dejar al-
ip a los hambrones.

ANTONIA.- 1&Y. eol Le he te-do MI ÜD a tu veja,
mono porque ese nillo era re
de desirte aro de nuestr v da
íntima. IY asö, no! LILlj ttl no
me has lleva° al artä porque no
puedes; porwie tdrrmientra
que viva allä lejos tu aspo+
sima, no puedes casarte, aqu
sama con tu queridísima.

RDNCONI.- IE1 yero! !E yero!
ANTONIA.- !Que bastantes ducas

estoy pasando yo con
que ta...!no puedas llevarme alart!



pa convenserla! 

ANTJNIA.— i)aro, jtal la has di-
cho trb?

AA:POLA.—

ANTONIA.—	 (1115?
AMAPOLA.. (ii12 s'ha veníq conmigo Le que usIZ se lo
rapi ta.
AUTONIA.— Pase ustg , abuela.

F 	 1La Virgen de las
Angustias lo premie

t5 el bien que hase!

AMAPOLA.— ! Clon permiso!
ANTONIA.— ! ive chiggillE1 QUeya me tenias con cul
dao!	 convense la abuela?
AMAPOLA.— 3G coniense. U•e.uél

tres u as ne pasao

87.

Corta la escena . Amapola, que se
sorprende al interrumpir el idi-
lio. Antonio, eln cuanto la ve, se
levanta, acogiöndola con el cari
no de siempre. Antonia ha tomad3
bajo su protecc16n la boda de la
gitanilla;y asta, muy abradecida
sigue encontrando, en cambio,
cierta resistencia an la abuela.
Por gso Amapola se l a ha traído
consigo. Y por eso la 3efi g, Reme-
dios, que esperaba ya en la ha-
bitaciön inmediata, no tarda ni
un segundo en verse frente a la
generosa malaguena, ante la cual
caca de rodillas.

lo alto de la torre de la Alham
bra volvamos a ver a 'ion 1 'anual. —
Otra V3Z utiliza su anteojo, que
dIri be hacia las alturas del Albal
cm. ialeve la c.p eza contrariado;—
y saca de sus bolsillos unos pape-
les, que apoya an un muro de la torre. para escribir algo urgente. —

El l gpiz gpido de jon Manuel ha
trazado en la cuartilla una bravecarta: "A tus ;padres te han ocul-
tado an las rl'rlitarias, tu Ma-
nual te llev?re al altar de las
Angustias. Te raptarä como el "Bar
lador de 3ev1lla"1 No llores, que
yo soy muy fuerte, Tu Manuel".

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.

DON mANuL._ ,2;zto la darg alien
WZ —para ezpenr7—
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DON MNU3L.— (COMO 31 TUVIESZ
AL LADO A 3U AMA-

DA)
Panaderita divina,

que zufrez hoy, prizionara
lte rapIa116, "kolmarina",
un día de primavera!

Vuelve a utilizar el anteojo; y des
cubre ahora, en le huerta del Con-
vento, an pleno Albaic'ón a su fiel
Malolita, que no cesa de mirar h1.7—
cia. la Alhambra Don Manuel no sa-
be si su amada le ve; pero, por si
acaso, saca su penuelo y lo abita
saludando.

Menolita, en la huerta, saluda tul-
tián con su polluelo.

Volvemos a la salita del Carmen de
Buenavista. A le seftä Eemedios la
har senado en un sofá.; y a sus la-
dos estan Antonia y amapola, que la
han explicado muchas cosas y le si-
Guen explicando otras. e el otro
extremo de la habitación, Ronconi
lee un libro...y obs3rva a las mu-
jeres.	 la vieja Gitana se le
abren los ojos desmesuradamente a
cada cosa que le cuentan.

Cuando sabe que ella va a ser le Ma-
drina, se espon4a de satisfacciOn;
pero lueGo le da temor y asiente,
encentada, a Que la represente Anto
nia. Todo lo demás la parece de —
perlas.,,y sdlo duda un poco antes
de preguntar quien actuará de novio.

•
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RiUDIOS.— !J'osa,. Josói senoral
.rro so va a s6 al

Go mu Grande!

ANTONIA.— Pos, eAu4 te hebras
Trjurao?

AMAPOLA.— !La boda...en la Ca-
tadrät abuaial vrant

a los Reyes UATAlicosl !Nä más!

RigTMIOS.— ¡,No ta uált mi co?

M'OLA.— Y allí. . toa uranä:
los marqueses, los

duqueses.„Itás los amiLos de
los se:Llores!

1.J11)I03.— 1Jos5l

A7TONIA.— La madrina será. ust6;
!ust(5, que va a "Wg=



Pa este menester se
presisa unG persona d
=7IMUndrica...
(I te IIERUM2I ,Ä))
vaor". .

Alx7113NIA.-

confiansa.
AIJAPOLA.-

89.

tar &lepfsima, llana de corales
y de flores! Y, si le de repa-
ro, yo la represento.
RIMEDI05.- 101e1
ANTONIA.- Y Padrino, el senor

.Jalacio, que ustš no
lo conose, paro tid car'N-M pa-driho,
Ra 	 !70 ü ay 1116s que ha,

bl go Y....er nov1757
Una mirada do Antonia, llana de
cariho, hacia Ronconi, hace com--
prander a la vija, ista, que se-
epuramente lo sabe, paro que simu-
ln 1norarlo para dar mes valor a
su wsradecimiento, mu(jstra en su
cara sorpresa y alorin.

APTONIA.- Y...Salvaor ha dele-
ao an !el lmpennde toas la Indias, que es el

hoMtre7mäß bueno der ConIinante
Pemedios va donde se halla Ronco_
ni, se arrodilla ante 51 y le ba-
sa las manos.

P3ro Ponconi se levanta y alude
laß efusiones.

Se acercan a ellos las mujeres,
qua terminan de dar explicaciones
a Remedies, lievgndosela.co6ida
cada una por un brazo.
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R3M4DIOS.- iJero, va a hasar us
tš 5so, sehon Aje-

me qua le n'U esas manos de ar-cán6el.

PDUCONI.- Noi desideramo le sua
euiriplala 1 311 (31 Za.

APTONIA.- Y an cuanto la nifta
se casa, sale 1rando,jrán, donde la espera

Wposo, recünquistao pa la desensia pablica.
A:	 Y ya me han torneo pues

to en la
ATONIA.- Y yo la praparar6 la

merienda uz al camino
F/ZINDI03.- !Jos51 !Josg ! !Cuan-do lo sd.15-577a »entecard!
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Al oir la alusión de Remedios a
los Gitanos, rayas del sacro Mon-
te, se detiene an seco y dice Gra
vemente, como quien pronuncia unU
sentencia.

Una calla del Albaicfn an una Lta-
hana de sol. Por ella viene un
aguador con su borrico, en cuyas
seres de esiarto sU 'Jelancean
unas orondas Garrafas.

Iríln sentido contrario va Don Ma-
nuel, un poco cansino, subiendo
la cuesta que le conduce al Conven
to da sus desvelos. Al oir al 94%
dor, so detiene.

ANTONIA.— Por supuesto: Itl el
sacro Monte, cdnVi-

dao! Convida er novio. Buand:
=vida mi marro, que es el
hombre ms rumposo que nació
de madre.

AGUADOR.— (PRZGONANDO) !Fres-
ca como la nieve,

?:,quión quiere el ralla? i, oabai-
ce de naser la t.rai.o ärrrm"-

DON MAMUZL.— jrezca de verdad

AGUADOR.— ,j..2.ps no diGo que co—
MU—Ta nieve?

DON  MANUELn••n••n."
!Vemoz a verlo!

Don Unnuel extiende la mano, en la
que el aGuador deposita, con una
cucharita, un punado de anises que
extrae de una caja de lata pequeña
LeeGo, mientras que Don r.anuel se
eche. el punado a la toca y masca
los anises, fregotea un vaso que
ha sacnIdo de una casta y lo llena
despuós de aua ciara.

Don Manuel bebe con delectación
ApaGa la sed que llevaba...poquito
a poco; y entre sorbo y sorbo, co—
menta. LUeGO, pa espländidO.

Y el aguador se aleja, rico en pre
ones y en optimismo, mientras qu'U

el enamorado upoetilla" siGue su
ascensión.
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AGUADOR.— ¿Ani

DON VANUEL.- !Anises!

rAJUADOP.— L stC la mgr.ana que
arde. lAhl va la GrasiP de 916!

•

DON iANUa,.— !Buena ez! Iców
da la VTIal Toma:

dos chavos

AGUADOR.— ue salud sirva.

AGUADOR.— (AL-AJAN-003R ON
------- BUF)) 1QU g frescu_



DON MANUEL.- 14 zábado zero
el mariao ae mi

Fornarinat zin que ze enteren
Ini loz pejniröz!

PABLO.- Dios te buarde, Fenó-
meno.

PALACIO. _ ¿Cómo va el trabajo?

PABLO.- Muy adelantado, Mira.

ge 6usta éste?

—	 éste, qué e
baño de la .Julra 

2,
nae

PABLO.-

PALACIO.
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ras de aua! !Buena! !Del Ave-
llano, buena! ',‘xuién quiere
raga?

Don Manuel ante la fachada del Con
vento, silba. Mira hacia arriba;
vuelve a silbar. Y desde lo alto
cae a sus pies un objeto pequeho
envuelto en un pallualo.

Se apresura Don Manuel a cober el
pahuelo; deshace el nudo que en 61
han hecho; y saca un carrete de hi
lo, pero en cuyo orificio ha sido-
introducido un cartoncito enrolla,
do,	 DON MANUEL.- !Lo que no inven-

ten laß mujerez!.

UN SILBIDO
OTRO SILBIDO

RUIDO D1Š ALGO PEQUEÑO 013 CAE

Sonriendo extrae dl cartón y lo
lee. Dice su escritura, en letra
lamentablemente: MANUE ESPERAME
AQUI ABAJO iB SABADO, A LAS GINCO
DE LA MADRUGA...ANOLITA.

Un bello exterior de la Alhambra:
en verdad, dino de la más soste-
nida admiración. Como, por ejemplo
la que le consabra Pablo el Ruso,
que, desde lejos, copia en unos
cartones sostenidos en un caballe-
te, detalles de machones, columnas,
arcos, alicatados, etc. Pablo, em-
bebido an su trabajo, no ve que,
por detrgs de 61, liaba Palacio.

Palacio viene embutido en una le,
vita que alguien le ha prestado y
se cubre con alta chistera propia
de la 6poca. Tose discretamente
cuando se acerca al Arquitecto. al-
tonces vuelve este la cabeza.

Enserie. 'Pablo a su amibo una por-
ción de apuntes y dibujos.

A Palacio le llama la atención un
dibujo.

Pablo rie, Luebo, en cambio, suspira
melancólico.	 PABLO.- !Nada de bailo! !El za-

pato de la desa)nocidal

,..egado Guillenno Fenländez Shaw. Biblioteca.
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— Está ustä lque va
a dar el Gorpe!

— ¿Y la novia? • n—
de está la novia?

ILa novia va direztaa la Catedrál

Zritonses, ¿a quien
esperamos?

Ar padrino. .que
M'ene por mil

CHAVALA 1§.

CHAVALA 23.

REMEDIOs.—

CHAVALA 13.

BOMODIOS.—

PALACIO.— ¿Todavía?

PABLO.— !Todavf al

92.

Pero Palacio cambia pronto la con
varsación para recordarle que he
que ir al casamiento de Amapola.

En la cueva de la Seg. Remedios.
La viaja Gitana, qmporeGilada para
la ceremonia, estä...Dhasta Guapa!
Cinco o seis chavalillas la rodean
y la admiran. Una le estira la fal
da; otra le arrela unas flores; —
otra le prende un alfiler...

PALACIO.— Yo he venido a recor-
darte que hoy es la

boda. ¿No me ves de ciremonia?

PABLO.— La boda...ule quin?

PALACIO.— !Pero, houlDre...1 !Je
la Gitana! Falta una

hora...
PABLO.— ¿Debo ir?

PALACIO.— Tá verás: vamos todos
!Yo soy el padrino!

Caras de comprensión de las Gita-
nas...que no han comprendido Gran
cosa. ¿cx,u6 será äso del padrino?

Pero enseguida comprenden; porque
aparece el enlevitado y enchiste,p
rado Palacio, que viene, como ella
ha dicho, en busca de Remedios pa
ra llevarla a la Catedral. PALACIO.— Vamos, abuela. Lleó

la hora.

REMEDIOS.— (A LAS CHICAS) Oste
es er padrino.

TODAS LAS CHAVALAS.— _(CON PONDE
RACION)

UNA DE ELLAS.— le padrino chi—
Anea!

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



ey si yo lo üuardo
muy bien 6uardado?
En la casa de las
cuatro hermanas,

PALACIO.-

REMEDIOS.-

buardaor.

93.

Palacio da a su misión toda la im-
portpncia que requiere. Ofrece su
brazo a la atana y, cuando va a
salir con ella, tropieza su mirada
con el zapatito, ya conocido, que
si6ue en el vasar.

Todo lo puede creer nuestro poeta
menos que el zapato sea de la vie
j a;	 como es 16ts1co, se aacha-
y levanta la falda de ella, tras
de la cual aparecen unos zapatones
grandes correspondientes a sus
pies deformados.

Ríe picarescamente la gitana sin
querer contestar a las preuntas
de Palacio.

In los ojos de Remedios ha asoma-
do la avaricia; pero "su concien-
cia profesional" se impone...duran
unos set,undos...

...porque acerchdose a gl, y muy
a media voz, le aGre6a:

Interior de la Capilla Mayor de la
Catedral granadina. El retablo es
un ascua de luces. Ante el Altar,
arrodillado en reclinatorios, Ama-
pola y -a 311 derecha". Ronconl. A•
la izquierda de la bitanilla, Anto

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.

PALACIO.- I;spere usted, abuela.
¿,Ese zapato...?

REMEDIOS.- Un hallaz¿p de asta
vieja.

PALACIO.- ¿Je quin es?

REMEDIOS - (RIENDO) IMio.. 11

PALACIO.- ¿,suyo? 1Me permite
usted que dude?

REMEDIOS.- tMío! We mi 4242M! jo ves q
lo he enconTrao yo?

PALACIO.- .1)15ride?
REMEDIOS.- Ese es mi secreto.

PALACIO.- Pues yo só de uno q
por saberlo, daría..

REMEDIOS.- (CORTANDOLE) !No me
lo di as, que no

quiero fartg ar debg profesio-
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nia y a la derecha de Ronconi, 2a
laci o.

Amapola estg bellísima. Su figura
morena se realza con un traje de
geda, naGro , corone su cabello, de
Abano, una diadema de florecitas
de blanco azahar. Ronconi, con ¡e-
vita de la Apoca, luce une camelia
en la solapa. Antonia esta hecha
un brazo de mar: vestida de nero
con mantilla y flores. Je Palacio,
ya conocemos el atuendo. Al sacar
dote no se le ve. se advierte su
sombra al pasar ante la luz que
proyectan los Grandes candelabros
que flanquean el altar. Pero se
pyen sus palabras.

Jistintos aspectos del templo: Gesn
tes de todas las clases sociales:
caballeros, sehores, sehoritas, to-
da la "Cuerda"...y toda la bitane-
ría.

SACERDOTE.- María de los Dolo-
res del Alamo y

Mendoza, i.quereis a Salvador
Alcántara y Alcahices por vues
tro lecltimo egposo y marido
por palabras da presente, como
lo manda la santa, Católica y
Apostólica IGlesia Romana?

AMAPOLA.- Sí, quiero.

RUMORES.

SACERDOT.- (LEJANO) ¿Os otor-
Gals por su esposa

y mujer?

AMAPOLA.- (LEJANA) Sí, me otor
o.

SACERDOTE.- ,(LEJANO) jecibis-
le por vuestro es-

poso y marido?

AMAPOLA.- (LEJANA) si, la re-
cibo.

Cuando la voz uel .Jacardote hace la
primera prebunta de ritual al novio  SACERDOTE.- Salvador Alogntara
Ronconi sonne; y Antonia, mirändo-	 Y Alcances...
le, le Guiña furtivamente un ojo.

SE PI RD LA VOZ DEL SA-
CERDOTE„.

Un trocito de la concurrencia: una
bitana, invitada, roba a un caballo
ro invitado, un reloj que lleva eri-
al chaleco, sujeto con una cadena..

une capillita de la IGlesia Gra-
nadina de Nuestra Sehora de las An.

tie496nleell8 aluces que
rior es testiGo de otra boda. Arro

Legado Guillermo Fernandez Shaw. Biblioteca.

RUMORES VAGOS

LA VOZ DEL SACERDOTE VUELVE
ß SONAR,

ES OTPU SU TIMBRE; PERO EL
MI MO. SU TONO.
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dillados ante ál, sin padrinos ni
test16os, Manolita y Don Manuel
reciban la bendici6n nupcial de
manos de otro sacerdote, de quien
tampoco se ve m gs que la sombra.lla viste sencillo traje nebro ySi, su levita rada, El expresivo
rostro del noylo delata su inmen-sa satisfacción.
Entre la abibarrada concurrencia
que llena la Capilla Mayor de la
catedral, atraviesan las dos pa,
rejas formadas por Amapola y Ron-
coni y Antonia y Palacio. Detrás,
la 2enä Remedios, llorosa y ra-
diante al mismo tiempo. Con ella,
el ejtanillo, h3rmano de la novia
que vis carbando un piano.
Vázquez, pulsando al órbano, se su
ma al acto.
Gran chiquillería a la puerta del
templo. Gritos de jábilo...Saltos..
Abrazos...Felicitaciones...Ronconi
arroja monedas, que los chicos del
pueblo se disputan.

Alejadas de la puerta, dos sehoras
ajenas a la concurrencia, miran re
celosas la salida de la pareja y -
comentan entre si.

Se aproxima a la acera el "milord"
de Ronconi. 1.11p on en el coche el
cantante italiano y la novia: ella
a la derecha de 61. Anotnia va a
subir tamblän; pero la voz de Pala
dio la detiene.

£l coche arranca. Antonia sube en
la eminencia que encuentra más carcana y se dirie'he a todo el concur=
so, detenido ante la puerta.

Legado Guillermo Fernande Shaw. Biblioteca. Ruid.

b'AC3RDOTi.z..- Manu91 Fernández y
uonzalez, ,cluareis

a Manuela Rodriteuez del Campo
por vuestra lebitima esposa..?

MARCHA MILITAR BZ SCHUBERT

VOCES SUELTAS.-

!Viva la novia!
!Viva el padrino!
!Viva el rumbo„.!
!Viva...!

SZNORA 1 2 .- ¿Sabe lo que le di-
o, Joria 5abrario?

Que el novio me parase un poco
viejo.
SENORA  22 .- Eso es que es más

rubio que las cande
laß y parase cano.
SEKORA 1 2 .- será así.

PALACIO.- Pero, ¿la madrina
nos va a dejar ahora?

ANTONIA.- 11/OLVIZMDOSE) !Vamos
zos juntos! (A ROMCON

NI) !Os van-ustedes por delan,te!



ANTONIA.-

UN GITANO.

ANTONIA.-

GITANO:3.-

!Tós a Buenavi§ta!
Un día es un dia...

- ¿Nosotros tambiän?

'He dicho :As!
!Viva la madrina!

96.

Gran alboroto en la bitawiria.
dImbarazosa situaci6n del novio y
la novia en el "milord": Amapola
no se atreve a mirar a Ronconi;
äste, sonne al mirarla.

Pmapola se ruboriza y responde con
rapides. Pero la nueva contesta"
ción de Ponconi...la ruboriza mäß.

tiene un beso Paro 5sto no tiene
nada que particular; porque lo
que vemos es que, de la I-Glesia
de las AgEs.ustias, salen a la "Ca-
rrera del Darro" el venturoso Don
Manuel y la que ya es su mujer.
No hay nadie an la calle. Don Ma,
nuel, anamoradIsimo, da en la ma-
no de MAnolita, no un beso, sino
dos, tres, cuatro...
Cinco.
En el "milord" Amapola pasa su pa-
nuelo fino sobre el reverso de su
mano izquierda.
e la plazoleta del Carmen de Bua-
navista la op ncurrencia baila. Al-
unos "cuerdistas", alejados, bai-

lan con tAtanillas. Lueo, ellos
mismos vienen al centro y forman
parejas con señoritas. Alunas de
estas les rechazan.
Peblo -a quien se ha visto entre los
concurrentes a la boda en la Cate-
dral- baila con la Sena Remedios:
Antonia, con Ronconi; Amapola, con
Jimänez.

Al cesar la másica, Antonia se lle
va a Ronconi hacia la casa, y le -
comunica sus impresiones "since-
ras". Honconi, que no comparte sus
juicios, procura eludir una respues
ta catejrica.

Legado Guillermo Fernández Shaw. ~teca. MI.

AT 1APOLA.-	 quä piensa ustä?
RjNCONI.- In la bella storia de
------- T spossa a 11 manto

AMAPOLA.- Yo pienso an zialvaor.

RONCONI.- U3alvaor!...!L'uomo
romunazol

CUATRO REJOS SUCZJIVOS

OTRO BŠ3...

RUIDO DE CARALLO TROTANDO

MUSICA DE PIANO DE FONDO

SIGU3 LA MU3ICA DEL PIANO



PALACIO.—

RONCONI.—

PALACIO.—

viene.

!Noticia! La novia no
se puede ir.

¿jame?

k4'.13 no se puede ir
hasta la semana que

!Paro ästo es horri-
ble!

(SIN CGNV2',CIMIZITO)
leavento2o!

!Ay, Madre de las An-
bustias!

AMAPOLA.—

RDNCONI.—

AMAPOLA.—

97.

ANTONIA,— Estoy cansada, Yoyo.
liGstoy cansada!

RONCONI.— Riposa qui...
ANTONIA.— ¿sabes lo que te di.

bO? ttU(.3 esa chica, co
lo buapfsima que es...hoy pare—
se fea. jo lo has notao tfl.

RDNCONI.— lo non so...

No queda Antonia satisfecha por
completo. Pero la l'abada de Pa-
lagio atrae en se6u1da su aten-
ción y la de su compahero. !pues
no es nada lo qua cuenta!: que
Amapola no puede marcharse.

A Antonia se le demuda el rostro.
No quiere creer lo que oye. E in-
quiere y protesta contra la causa
de lo que sucede. ANTONIA.— Pero, ¿por quä?

dice el mayor
sale. Liue otra
al camino al

PALACIO.— Porque
que no

vez se ha echado
"Lentejica"

ANTONIA.— lEsos.„bandidos!

RONCONI.— !Ma... !la Avara ra,
gUZza!

Pronto liaba la desabradable nue-
va a ofdos de la novia. l'Ilsunta
a unos y a otros y, sobre todo, a
Antonia y Ronconi, que en relaii-
dad nada saben que decir, Mäs le—os, Remedios procura enterarse
as lo que ocurre, sin que ahora
nadie la haba caso.

Entrase Amapola en la ce.sa, sebui
da por Antonia y la 3efla Eemedlore
Y, en la sala ya conocida, tiene
continuación una escena de dudas

gado GuitIr4eF33eilüll410"eteca. FJM.



1%u5 haba°, sehora?
!Ustó manda!

!No hasemos n5!: es-
perar a qua haYa Dili

AMAPOLA.-

ANTONIA.-

oensia. 

AM,APOLA.- Pero, salvaor...

ANTONIA.- Salvaor no sabe que
ya es lu wzrfo. No s

be que era hoy la boda...¿No
pul esperar un ratito?

RZMEDIOS.- iihtonses, sehora
/una se vuerve conmi

bo a la cueva?

ANTONIA.- !No me vuerv s,td lo—
ca! ¿No	 Io hasta.

hoy aquí?

AMA1JOLA.- He vi vio, si sehora;
pero antes er 4e1or1to

no me había yevao al mtä.

a>a Antonia la cosa esta clara:
que aßuarde Amepola con pacieri-
cia...y nada mAs; pero la Seliä
Remedios pone el dedo, si no en
la 11a6a, si en la preocupación
de la compahera de Ronconi.

Un mazazo que recibiera an la ca-
beza no produciría mayor efecto que
el que ha causado a Antonia el ra
zonamiento de la 6itana para no -
se6uir en el Carmen.

ANTONIA.- Uva de mentirijillas!

AMAPOLA.. De mentirijillas fuß;
pero yo pienso en Sal-

vaor...y no s5 si Salvaor con:-
Wtirfa...!Yo me voy con la
abuela al Sacro monte!

ANTONIA.- 'u hans lo que yo te
mande! !Ssperal

Tiene razón Amapola: "Ronconi h1
20 con la chavalilla lo qua no pu-
do hacer con ella"; y aunque pro-
cura disimular sus celos, intenta
Antonia hallar una fórmula guasa-
tisraja por iulal su amor propio
de protectora de la bitana y su
sentimiento de mujer atormentada.

Sala Antonia a la plazoleta; bus-
ca a Ronconi, se lo lleva aparte
la habla confidencialnente en voz
baja, con muchos 6estos y adema-
nes expresivos...lenconi asiente

Lugado Guillermo Fernandez Shaw. 13ffilioteca.
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a todo. Sólo se perciben sus dlti
mas palabras.

Y ya esta de vuelta Antonia en la
salita hallando con las bitanas.
Su decisión este tomada; su iesto
es en5rbico; su palabra, firme.

A Amapola le da un poco da fati6a
el "sacrificio da su seüora; pero
no cabe duda de que Antonia ha da
do con la solución que la deja —
tranquila. Y las dos Isitanas le
besan las manos en senal da ara.
decimiento.

En la salida so ha quedado Antonia
sus ojos se fijan en una ima6en de
la Viren que fibura en uno de los
testeros de la habitacidn. Y a
ella diriz:Ie su lamento.

ro piensa un poco sobre lo que
esta diciendo; y no puede menos de
sonrair con cierta picardra.

En 31 cuarto da Pablo, ah la Fonda
se hallan Pablo, 2oncon1 y Pelacio

como tantas veces, esta en
el uso de la palabra. Ronconi le
interrumpe, temeroso de alL)una ini
ciativa qua pueda perturbar de al=
6án modo su paz familiar; pero se
tranqu1li4a al comprobar que "no
es por ahl"...

gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

ANT)NIA.— (A AMAPOLA I Ta te
quedas aqui los días

que nan tarta. Je untaras?
41CAPOLA.— 23110..,
ANTONIA..- Y er señor ROnconi

AMAPOLA.— 1/1so!

ANTONIA.— e seftor Bonconi se
vn estos días a la

Fonda de san Francisco, ¿esta-
mos?

AMAPOLA.— Pero, ,L14t,J, se ya a
sacrificä por mi?

ANTONIA.— Yo me entiendo, nifta;
tyo me entiendo!

ANTONIA.— ..QtJä te p arase, Vir-
Gensita m a:	 eiia

la na llevgo al artã. ILo que
no hiso conCep!----

ANTONIA.— Por supuesto; que ni
ella ni yo...

PALACIO.— ...Y puesto que la
casualidad ha hacho

que Pgpones pase su "noche de
bodas" entre nosotros...

B)NCONI.— Piano, piano...



PALACIO.— Ista vez te equivo—
cas! ›Ssta ve4 no hay

liar a, "Papones". Decia que...
sto que estamos a solas los

()res os voy a comunicar un des-
cubrimiento: upt5n direis que
esta durmiendo en asta misma
Fonda? !Bl pootilla!

Y cuando sabe que Don Manuel se
halla tambib hospedado allí,
tiene el natural impulso de salir
a buscarle.	 PONCONI.— !Bravo! Andipmo

carie...

Pero l'alado le corta el movimien
to yle explica lo que sabe de 1a
boda del "poetilla". Jintonces
Ponconi tiene humor para hacer su
oportuno comentario. Los tres
rien y buinen los ojos picaresca—
mente.

an ambaDJ), Pablo no oculta su
melancolla.

Necesita que el bueno . de Palacio
le anima y 59te lo haca diriaen
do, sin que el lo advierta, siE;.=
nificativas miradas al "zapato
de mujer", que ahora no lo tiene
sobre la mesa; pero remata como
un airón el estante donde Pablo
suarda sus planos y demgs pape-
les.

PALACIO.— 1Impos1bla!

PABLO.— ,,Por c126?

PALACIO... Porque se ha casado...
al mismo tiempo que

td. il mismo me lo ha dicho ha-
ce un momento.

PONCONI.— Ii poetilla e un ve ro
Trdanzatto: un aU TT-

tico 2222221

PABLO.— Todos os divertís; todos
Os casais...

PALACIO.— uieres ser ta tam-
biGm feliz?

PABLO.— !Claro!

PALACIO.— ¡,keeeres llevarte a tu
pals un recuerdo imbo-

rrable de Granada?

PABLO.— !Naturalmente!

PALACIO.— ! Tienes que or%anizar
otra fiesta!

egado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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2APLO.—

PALACIO.

POLO.—

ALACIO.

hambre.

RONCONI.

1Y mil!

— !Donde yo te diga!

'nacho! Pero...j.a fe-
licidad?...

. Tu felicidad se titu-
la "Una noche en la Al

- 1Una notte un la Alhe.
bra! Jai, el tosa!

De pronto, Palacio les impone si-
lencio. Ha escuchado el sonido de
una campanilla. Ronconi abre el
balcón haciendo gestos neE,ativos.

sibuen escuchando durante breves
momentos: hasta que un golpe seco
como de algo duro que cae sobre
un piso, los hace mirar —lustres
al mismo tiempo— al techo. CeSmi-
ccs caras de asombro.

PALACIO.— 1Chssst!...j0 oís?
Una campanilla...

PABLO.— No oi bo...

VARIOS SOMIS DE CANILLA
IAJANO2

PPLACIO.— 2arecen los campanl-

lleros...

GOLPM D'jJ UNA C:MPANILLA
sOBRS L USLO

Ponconi, en el vestíbulo de la
Fonda, que ya conocemos. Lsta sen
tado en una mecedora y se levanta,
sorprendido al ver a Amapola que
entra.	 RJNCONI.— 10h, mia cara...!

Pero Amapola no está para efusio-
nes: viene, räpida, a desahobar
su espíritu y a participar a su
bienhechor, su decisión de reti-
rarse a casa de su abuela.

AMAPOLA.— Jon Jorge: dsto no pu
de seüuir así. KM

i

noche hemos pasao! La sonora
no ha pelsao un o o pensando en
ustG; yo, aesvol  f pensando...
31731io1 .tensancto en mir cosas...
Y 3sto no puede seCIT aal.
RjNCONI.— Ma...e,perch5?

AMAPOLA. — Porque ust5 debe estar
en su casa, caruo es de

ley; y porque yo, si ustG vuerve 
no puedo se6uir ellf porque..e
porque...1ya ustfl sabe por quelot
ion Jor6e1

,ddo Guillermo Fernández Show. Biblioteca. FJM.
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Las razones que dä la Ctana para
no sebuir en el Carmen de Buena-
vista no necosian convencer a Pon
coni _ue ya esta convencido antes-
que ella. intre ambos ha hebido,
desde hece tiempo, albo que no se
sabe quG es, pero que si sabe adonde
conduce. Los alcUos líricos que
el cantante le dedica no pueden
ser, por tanto, sorpresa para ella RoNcom.... Amapola: !divina stam-

pa atanescal; IfT="--
oe de la .1ude7.-..

or óso elle se despide. Y, an se
nal de despedida, le tiende la MI.
no, que la estrecha efusivamente.
como prenda de °torna amistad.

Luetp , honconi pone en su mano un
prolont6ado beso.

La gitana, emocionada, se va de
la tonda. lionconi se asma a la
puerta de la calle, a verla mar-
char. Por el otro lado del vestí
bulo, aiiarece Don Manuel, que SU
dirie,e al Fondista, Don Manuel le
entrega la campanilla y continua

Ante la cara de simulada sorpre-
sa del Fondista, Don Manuel le en
tre6a la campanilla y continua. -

Y se vuelve, muy Molo, espi?ndo
el momento de saludar al cantante
italiano, que ha setsuido mirando

(ido Guillermo Fernandez Shaw. Biblioteca.

AMAPOLA.- Yo me voy a mil cueva
allí espero la hora

de mi partía pa el Africa

RONCONI.- Io vo laio  anche anare
a la tua

AMAPOLA.- !No! Dama le mano de
dUeme ben-

desir siempre su nombre.

AMA2OLA.- ¡,Lo ve ustät iJon Jor-
6e? ,i,Lo-T1-ustó?

DON 	 tó ez el dualo,
v JUT-

PONDL3TA.- Ji, senor.

DON °:ANU..Z.- 2uaz diga uztä  a la
nina de laz nabit 

cionez de arriba: que llene muy'
noca bracia ezo de la campani-
lita.

FONDISTA.- ¿CeSmo?

DON MANU44.- 	 zahorl La cam
ezcondi

da entre loz colchonez.
eza niña muy poca IanIazia.
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hacia la calle ajeno a la escena
anIerin. Don Manuel parece otro
así esta de arreblado y compuesto
D1j5rase que se ha rejuvenecido..
superando una madurez que, en rea
lidad no tiene.

Al entrar otra vez an al vestíbu-
lo, Ronconl advierte la presencia
del "poetilla". Este viene hacia
61, 6ozoso y la abraza con la ale
tría de un nino que estt en plenU
posesión de su jk,uete.

• Si buen ahora charlando, sentados
en las mecedoras del vestíbulo.

Ponconi rie con las explicaciones
de Don Manuel, tan inüanuaß como
atinadas.

2ejn va hablando Don	 va po
niendo lionconi cara de circunstan=cias,Ouando el poetilla alude a su
falta de dinero, saca el italiano s
su cartera y va extrayendo de ella
unos billates,.. qua entrec:a a suam160...enmudecido al final de su
perorata por la emoción y el aera-decimiento.

gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

FoNcoms. !Don manuallel !Il
nuovo sposset

DON MANWIL.- Uzt5 no zabe lo
Dueno que ez

zarzo. !U acabaron laz	 cu
nez7-rze ecabar

me TitG un abr

DON MANU2L.- Me vine a la mejo
fonda de uranada,

por zer la Cnica de mi catej2-
ría "rporque, ademäz, ez la
ca en que no pueae ')enzar el
zopenco de	 Cae
cree un cualqu

DON MANTIbi.- 2Al autor del pri-
mer premio del Eiceo...!norque me han premiado

rni poezla, zi zerior!,- nÿ po-a iaare la luna de miel !en
una 1 ,3,	 ( cilla! 
FIONCoNI.- t  ; yero!

DDN MANUL.- Claro que yo no
zG lo que c0ztar6ezte palacio 'Ve tiene ei nom-WG-plebeyo de Fonda. Yo me he

metido aquí con trem pezetaz,
porque eze zInvar,:perf4a ae Za-
mora no me aaelanta mez por la
novela. Pero...ya zen yo lo
que M9 había. Yo me dije: Va,-
nuel, confía an la Pr.)videncia
u . Y la Providencia ze me ha
prezentao en forffla dr-Mecenaz..



De un Mecenaz mediterrgneo y
olímpico, que zabe comprender
que zabe zenIiri-que Appe.
It23 yo u y 'LA 10 qua rm-m144zo,

tlaponez',

/a estgn ambos de pie. Ya se des-
piden. Don ivianuel no se resiLna a

-parecer un gulgar sablista. A cam
tic) del dinaro que recibe, 51 ofre
ce al fruto de su trabajo: sus pol
sfas. Ronconi, delicaduente, re-:-
chaza la oferta; pero si acapta
que el poeta componga otra...pen-
sando en la fiesta que sabe que Ma
nuel del iJalacio, !el admirable!,-
prepara en la Alhambra. De ese mo-
do el generoso italinno reparte su
dinero y sus favores.	 133NCONI.- rivederci4.

Una de tantas calles que ya hemos
visto en ‘-ranada. i or ella avan-
zan: en alegros grupos, "los cuer
distas"; manos Don Manuel, Boncd:
ni y Pablo. Los capitanea *Palacio
Y todos cantan su himno.

DON MANUEL.- ¿u poeda quiere
que le va a?

ImcoNi  .— !out e.. tNe.3sUnat 

DON MANUL.- Puez...le hago una

ROPTCONI.- (RINDO) !Bravo! Un
poema a uranada...!a

sus mugueres!

DON MANUL.-	 título?

RONCONI.- 1  banal Ii tí tojo:
"una note nella

hambra".

DUN 	 ez canela fi-lm__

TODOS.- (CANTANDO)

!Viva la Cuerda!
'Juarda sensible,
que por ranada
cantando va...

Llegan hasta la fachada de la Fon-
da de Jan Francisco, y allí se es-
tacionan, dando alborozados gritos

No tarda an aparecer, en una venta
na del seGUndó piso, Don Manuel, -

egado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

VOCES.- !Viva al novio! Olva
----- la novia...!



que responde con elocuentes ges-
tos da wratitull a las demostra-
ciones . as arecGo de sus amios.
'.¿ero don Manuel no puede limitar
se a as.radecer con ¡-,ast.m o adéi
manes: ha da hablar. Y ha de vol
car su felicidad en sus palabra3
p:ki al balcón del piso primero:
—precisamente debajo del de Don
anuel, —aparece Pablo, que se

suma con sus aplausos a los aplau
sos y vitores de sus campaneros —

Mientras que siguen sonando los
vivas al novio, sale de la Fonda
por au puerta trasera, sin ser
visto, el bueno de ronconi, que
no puede sentirse aludido, preci
s'amante, por el vítor, Y desapa=
rece camino de su casa.
Otra vez frente a la fachada de
la l'onda. L'II la ventana de arri-
ba aparece, el lado de su marido
Manolita. asta muy contenta y res
ponde con expresivos saludos a —
las efusiones de la "Cuerda".

El risueno rostro de Manolita,
pl geldo y optimista, se transfor
ma an imaben del espanto. ¿,(k,u6 —
ha visto: allg lejos, la nueva
senora de F ,Jrn gndez y uronzglez?
Sencillamente, ha descubierto la
silueta de su padre, que avanza
hacia la Fonda provisto de una
estaca.

APLAUSOS PJUT2RADDS'

DON 	 uraci as, 6rac1as,
_aliuoz del alma,

No oz anunei g—MI—Mua, porque
ezt=  zentimLiritoz del corazón
zon cWiaziaio tniirnoz para pu-
olicaria  a loz cuatro vientoz.

ALARCON.— ! Viva al novio!
TODOS.— !Viva!

JimesZ.— !Viva el novio!
Tojj,_ ! Viva! !Viva!

PALACIO.— !Viva la novia!

TODDS.— !Viva!

DON ;;AN14-1.— !Gontazta aleo, mu-
jart

MANOLITA.— (DESAYUSLADAUNT3)
Muchas.. .Gracias."

JIM-1122.— !Vivan las Gracias Gra
nainas!

TODOS.— !Vivan!

MANOLITA.— le! ! Ay, Mantiö, qug
horror!

egado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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DON MANUEL.— ( QUTlij NO V2 NADA)
i.4ua paze?

MANOLITA.— !Mi padre! !Es mi
padre!

Mauolita se oculta en la habita,
clon. Don Manuel se consiaera en
el deber de "dar la cara" y per-
manece en la ventana hacindose
el valiente ante sus arnit,os.

Los "cuerdistas" descubren enton-
ces al panadero; el cual, viendo
el rupo nutrido ante la fonda,
se detiene a unos metros de ella.
1.1sto da nuevos gnimos al "poeti-
lla" que se encara, desde su altu
ra, con al padre de Manolita.

Ante el reto de Don Manuel, el Pa-
nadero alza la estaca decidido a
abrirse paso entre los grupos y a
subir en busca del raptor Ue su
hija.

Como si obedecieran a una consits-
na, todos los jóvenes se apartan
formando dos grupos y dejando el
paso libre al iracundo padre. Tan
inesperado es el movimiento que
el Panadero se detiene y baja la
Larrota, temiendo haber sufrido

Pero he aquf que la improvisación
y el inbenio de "la Cuerda" se im
ponen. Palacio, con rapidez, aprTY
vecha estos seGundos de pausa en
la indibnación del padre para arre
batarle de un tirón la estaca. al-.	 see,uida, todos caen sobre äl; no
para darle eolpe alguno, sino pa-

gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

DON ANUEL.— No paza nada, zafio
re  lvii ezpozä—n-

impreziona or una fruZlerfa;
qua por allá viene mi zue-ro a
pedirme ez2licacionez. . mf!
!Puez pocaz G.anaz Ien6o yo de
meair Mi acero con zu eztacal

DON MANUEL.— Venba uzt6 acá,
zeftor UnT y día-

me de que le Talaron zuz
farronadaz; que ya eránIe
JU OZ y ioz hombrez	 let, timo
aueno de zu nija...y a uzt6 só-
lo la quen el papel del Liomen-
Mor.

PANADERO.— jo sois los compa,
Aeros de ese branu-

ja? ¿No ofs al muy canalla?
!ilájenme paso...o mato a dos o
tres!

PANADERO.— jentp o no tentp
razón?
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ra tomarle en volandas —quiera que
no,— y llevárselo luego a hombros
cantando ellos y vociferando y ai
tando los brazos el.

El Panadero, debatiändose sobre
los j óvenes "cuerdistas", se asus-
ta al oir la ltima amenaza.

Desde su ventana, Don Manuel da
ritos retando otra vez al desdi-

chado padre, que si6ue forcejeando
calle abajo sobre los divertidos
jóvenes, que no cesan de cantar.
.eero, eAue ocurre que Don Manuel,
de pronto, cierra la ventana y
desaparece?

Pasa, sencillamente, que el £,anade
ro, en uno de sus forcejeos, se hä

,cgado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.

PALACIO.— !No la tienes, des-
braciadol

PANADERO.— ¿Cómo?

PALACIO.— wano tienes la es—

PANADERO,— JA?...11A1 i.,arrotal
PALACIO.— !Vamos por 61!
PANADERO.— e:.A mi? 1Quietosi
VARIOS.— 1lAupall

PANADERO.— !No! !He dicho que
no! !!Noll...

TODOS.— !Hala con 61!
PANADERO.— !Canallas! !Cana-

llas!

VARIOS.— !Al rfol

PANADERO.— lei río, no! 1A1
río, no!

TODOS.— (CANTANDO)

"1 Ahí va la Cuerda!
Cuerda sensible,
que por uranada
cantando val...

DON MANUEL.— 1Venba uzt6 acá!
!Vent,a,=ze atr

ve, zeflor infol; que aqui le
ez «muelan el ezpiritu impavi

. zŒltadle, aml'oz; que no
recTZU-7—le
az	 14412—a impon	 de

mi razón. Loltadle 
COMO FONDO SIGU 0NANDO EL

HIMNO.



ROTONIA.

RONCONI.

ANTONIA.

mi lao.
vio"r"—

ee yoyo;

mareeelo?

— Un Talo sin i or—
tens a. Ya es

.Pueao querer m all—

108.

PALACIO.

VaCES.—

Qoltado de sus aprehensores y emprena
ae veloz carrera.

!Ah, truhán! Nue
te escapas!

1A äl! !A nt
Y allá va el Panadero corriendo
—sin estaca. perseeuido por los de
la Cuerda"; pero no en direccie a
la Fonda, sino por varias encruci-
jadas, donde se pierde su fisura
eesticulante.

r1 el Carmen de Buanavista, Ronco—
ni abanica carinosamente a Antonia
que, sentada en una butagaita, se
repone de pasadas angustias.

Deja honconi de abanicar a su com-
peera y se sienta a su lado. Al
contemplar a Antonia tiene para
ella una sincera frase de compa,
siön, que ella interpreta...creyen
do que se refiere a otra mujer. A
ro, deshecho el equivoco, no deja
de interesarle el episodio del
"poetilla", que Ronconi comienza a
referirle.

U precioso paseo de logs cipreses
en el Generalife. Por šl van cami
nando Pablo, Palacio y Alarcón. —
Los amieos se esfuerzan en conven

2ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.

VDC.515..— (CADA VEZ UAS LEJZNAS)
1A al! 1A al! 1A alt

RONCONI.— !Avara raL,azzal
ANTONIA.— ¿Pavera raeazza,

guión?

DONCONI.— bulemente ta.
ANTONIA.— !j:sol Kug noche he

pasao, Yoyo! 3oorió
que te div"Ihrzias coh unas y
con otras; que por todas par-
tes te erltaban: !Viva el no-
vio!

RONCONI.— !E yero! Ma 11  "no-
Vlo- non era lo. Era

Won ieanuelle! 

ANTONIA.— IGhiquillol

RONCONI.— 1Ascoltal
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que Lira-
sus monu
le rendr
una mu-7

cer al Arquitecto ruso de
nada, que se le rinde con
mantos y sus jardines, se
rg tambi gn simbolizada en
jer. ALARCON.

nables.
tambiän

PABLO.-

PALACIO.

aromas,
terio y

- Tenemos fama los an-

Pero veo
la sanbre

daluces
que en Rusia
hierve.

de impresio-

A mí no me ha hervido
hasta llebar a uranada

- serg el ambiente: es-
tos jardines, estos

este no A qu5 de mis-
encanto...

l!Istän ahora los tres paseantes en
el patio del Gen3ral1re -cruzado
por un canal que flanquean esbel-
tos surtidores- y quedan un momen
to contemplando los juebos del árjua
La conversación sibue tocando el
MiSIM tema: los amores de Pablo,
que Šl considera inolvidables.

Han llegado al Gran Mirador; y,
desde 51, contemplan y admiran el
Inmenso conjunto que forman Alham
bra, ciudad, vega y montahas. Le
exaltaciones de Pdblo producen la
risa de sus amibos.

PABLO.- A mi, en uranadag todo
me subestiona.	 cre-

es que este patio se puede ol-
vidar?

PALACIO.- Pues, tanfmate vi gn-
dolo!

PABLO.- No puedo; porque son
muchas cosas Inolvida-

bles las que me llevo de urana-
da: un patio, un ajimez, unos
naranjos, una cascada du aua,
una voz de mujer, un zapato de
diosa...

PALACIO.- Recitas en pleno Ge-
neralife el poema del

perfecto enamorado.

PABLO.- Pienso que en esa ciu9
dad que a nuestra vista

se ofrece hay una voz clae no
escucho, hay un pie que no veo.

PALACIO.- Hay un pie, que te
impide caminar derech

PI2AS
Pero no son cosas de broma. Para el
joven ruso se plantea un problema

egado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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la pesadilla.
PABLO.- Y ta,
ASPAVIISMTOS.-

Me dije, digo:
mi amo está con

¿con qu g estás?
¿Yo? ¿Con esta
carta urgente.

110.

entre su deber y su sentimiento. Y
cuando hablada la probabilidad de
abandonar "5sto", extiende hacia
uraneda sus brazos an un amplio
ademán de apasionado amante, que
quisiera abrazar toda la ciudad...
con todas sus maravillosas muje-
res..

Bajan ahora por la gran escalera
que va bordeando la cascada, Al
pie de ella, surge Aspavientos, s
sudoroso y con sus eternas mues-
tras de fatiga.

Terminan los amigos de bajar por
la escalera. da criado entraba en
tonces a Pablo un sobre que llee
ba en al bolsillo.
Cara de satisfaccidn de Pablo al
leer el Qontenido del pliego que
ha extraido del sobre; la proyecta
da fiesta de la Alhambra se puedd-
celebrar. La conservador del Monu
mento árabe autoriza.

sn la salita de casa de Vázquez se
reunen Palacio y todos los compo-
nentes de la "Cuerda". Palacio es-
cribe en una Ilesa y distribuye tre
bajo entre sus compañeros.

aado Guillermo Fernández Shaw. 131lioteca. FJrvl.

PABLO.- No 18 rials, por cari-
dad, que 5sto es muy

serio. Si yo no calmo esta sed
de cariño que me devora, ten.
dr6 que abandonar ästo sin ter
minar mi trabajo, Y, ¡yosotroll
4abe1s lo que es abandonar...
Gsto?

ALARCON.- ¿Sabes ta lo que te
digo? 4ue eres el m

granafno de "la Cuerda".
PALACIO.- 41 poema del agua de

Granada esta por ha,

PABLO.- ¿A ver? !Enhorabuena,
Manolo! !Autorizados

para la fiesta de la Alhambral

PALACIO.- ¿Por la noche?
PABLO.- Por la noche!
PALACIO.- tYa respondo da tu

felicidad!

PALACIO.- No hay tiempo que
perder: !solo faltan

tres días! Propongo invitar a



-upone más trabajo
para nosotros.
(DF, PIE:) !Viva la
(-uerda!
!Hecho' i)istribuyamos
la faena.

PALACIO.-

JIMr;NZZ.-

PALACIO.-

toda ranada poniendo un aran
cartel an el Zocatin.

e abre, ante todo, discusión so-
bre al carácter de la fiesta que
proyectan an la Alhambra. Pablo
Qpoya el criterio restrinboido que
defiende Alarcón.

!Manos a la obra! Aceptado el cri-
terio ltimo, hey que enviar invi-
taciones y preparar el arobrama
a sentido organizador de Palacio
se impone.

ALARCON.- 1No! La fiesta no ha
de ser popular, sino

selecta. Que nintAn espíritu
culto quede sin disfrutarla;
paro que no nos al,obia eL baru-
llo de la muchedumbre.
PADLO.- u:so as lo acertado.

SetAn va nombrando Palacio, los
aludidos dan un paso al frente y
reciben sus instrucciones. '3on
lo .e primeros Pablo, Jimeez y Ro-
dribuez Murciano.

Se retiran los citados y avanzan
Vázquez, Casielles y uno de los
pianistas que acompariaron a aque-
llos en el concierto de los gua,
tro pianos. A la recomendaciön de
Palacio asienten e,ravemente con
la cabezawy vuelven a sus sitios

Legado Guillermo Fernández Shaw. 13ffilioteca. FJM.

PALACIO.- uomisie de invitacio
nes: Bricluil Velones

y Malipieri. din-UUS-ulas nay
que rg-parIir...doscientas.

PABLO.- e4uficientes.

PALACIO.- Con preferencia, ena-
morados.

PABLO.- ..Por quä?

PALACIO.- serán los que
nos comprendan.

PALACIO.- Omisión sinfónica:
Maestro Tecla. Maes-

tro Puerta y Maestro ,tiya. Os
laß arreulais como po ais: pero
tiene que haber pianos que pa-
rezcan -liras y violines que se-
mejen 6uzlaß.

or
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Al citar la nueva comisión, solo
se presenta Alarcón. Claro es que
el propio Palacio tambiän está
presente. Y )on Manuel tambib...
al menos en espfritu, representa-
do por Pablo.

Jimkez, desde su asiento, no se
explica Que Don Manuel continue en
la l'onda, expuesto a las amenazas
de su suero; pero no eualta con
que el Arquitecto ruso ha babido
ser am2o y protector.

Retirado a su puesto Alarcón, toca
el turno a Gómez Matute, Hiano Y
otro joven...que avanzan tambián a,
ser aludidos. Los improvisados
versos del Joven poeta en honor
de los encarados de la ilumina,
ción, son acoados con alborozados
aplausose

PALACIO.— Comisión poftica:
"el poetilla", Alcofr

y Fenómeno. jo está más q
Aluorrer

ALAROON.— Me permito observar
que Fenómeno se olvi-

da de si mismo.

PABLO.— Y el "poetilla", reclui
do en la fonda, me comí

siona para deciros que está co
poniendo su poema.

JIMENSZ.— Pero, si blJe en la
Fonda el insensato?

PABLO.— Se ha trasladado con
ella a mis habitaciones

L es proteGe el Imperio mosco-
vita.

TODOs.— 1Ahl...

PALACIO._ Comisión de antorchas:
el Cuadrillero, Leln-

don y 1Quä importa!
---Uieff cace antorchas

dice faroles:
lo imprescindible
para el Igrroche
de fantasía;
para un acorde
de luz de luna,
que nos transporte
a una de aquellas
"mil y una noches".

APLAUSOS

se adelanta ahora sonriente, como
siempre, Ponconi, an unión de otro
muchacho. Cuando el italiano se dä

-eg.ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



PALACIO.— t+3 la felicidad de
Pablo la qua se jue-

Ga. Yo lo orGanizo todo para
oso. ,2;s imprescindible...indis
ansable— lo entiendes?, que

balla en la Alhambra
llevando an un pie el zapato
que su abuela conserva como una
reliquia.

PONCONI.— Oh zapato? ¿Una es-
carpa?

PALACIO.— !Claro! La ventura de
Pablo anua de ti ese

sacrificio. Y que G1 no sepa
nada, e:Aceptas?

RONCONI.— Risenato.

113.•

cuanta de la propuesta palirosa y
tentadora de Palacio, la rechaza
con mezcla de temor y da ilusión.
Ante la opinión unanime de "la Caer
da" asiente, resiGnado.

por la calle de Recoadas —ya cono-
cida. bajan honconi y Palacio del
brazo. 2;1 poeta convence al cantan
te de la necesidad de que al se —
presnte en la Cueva del acro Mon
para convencer a Amapola de que —
baile con el zapato que su abuela
encontró en una lata de basuras.

Y el cantante italiano, que en el
fondo no deseaba nada más que el
pretexto para ir al Sacro Monte,
no duda en preslIntarse solo an la
Cueva de la SelA Remedios, Paro la
abuela no estä: la Diosa Casuali-
dad, protectora de amantes (y de
novelistas), ha dispuesto que en la
Cueva se halle solamente Amapola,
que ha terminado de acicalarse an

gado Guillermo Fernández Shaw. ~teca. KM.

PALACIO.— Comislón lfrico—co-
reot,rafica; IluppeA

el Maestrico y,.,yo mi-35157-71—
vosotros cofresponde...conven-
uer a nuestra atana da que
baile en la fiesta...

PONCJNI.— !Qh, no! lo, imposi 
tale!

PALACIO.— Sres el esposo in
pgrtibus. !TienU—que

obadecertel

RONCONI.— Ma...altra bailarina

PALACIO.— 1 No, no! !Arilapolal

TODOS.— !Amapola! !Amapola!



114.

tg un espejo; y ahora, recregndose
aun an canGemplar su imaben, colo-

.-	 ca entre su nebro pelo unas flores
rojas.

Ponconi entra y ve en sebuida a la
bitana. No la dice palabra y se di
rige 'necia ella de puntillas. Per5
Amapola que en el espejo le ve,
consieue dominar el bran afecto que
la presencia del italiano le produ
ce, y le deja llegar hasta ella. —

Cuando Ronconi se acerca, pone su
rostro sonrosado y rubio, junto al
moreno de la Gitana. Ambos, compren
didos en el espejo, sonnen. Luego";
como si se hubiesen estado esperan-
do, se vuelven naturalmente al uno
frente al otro, y quedan unidos por
sus labios en un beso inacabable.

Hay un momento en que sólo brillan
los ojos de Ronconi, muy azules y
muy penetrantes. Hay otro en que
sólo resplandecen las pupilas, co
mo luminarias de Amapola.

Luces, luminarias...Unas antorchas
encendidas entre columnas...3e par
filan unas sombras...3e advierten
unas líneas esbeltas...Nos halla-
mos en el Patio de los Leones de
la Alhambra, bajo la luz de la luna
en una noche carbada de aromas y de
sonidos!

3n un rincón del i'atio, ha sido co-
locado un pianq ante el cual —para
que no se vea e. ste— se alza un
biombo recubierto de follaje. Ca—
steiles toca el piano. A su lado
Väzquez, de pie, arranca a un vio-
lín los ms dulces matices.

Junto a la fuente de los Leones, a
uno y otro lado, dos parejas de
enamorados se miran. Ellas y ellos
utilizan unos naipes de los que ob
-Unen, soplando en sus bordes, Me.
\T'Irnos segados, semejantes al del
oboe. De estos naipes se sirven
cuantas parejas pueblan en esta no
ghe patios y salones del palacio
ärabe. ;Ju müsica va acompafiando así,
dulcemente la del piano que parte del
eatio de los Leones formando todos
estos improvisados instrumentos un
concierto"sui güneris", que suspen-
de al ,Inimo bajo el imperio de la
luz de la luna y elfulbor, un poco
fantaßmal• 40 laß antotrchaß encendidaß: gado Guillermo fernandez flactv. Biblioteca. tsim.

MIMCA DE VIOLIN Y PIANO IN-
TOPPR3TANDO LA "BLANCA LUNA"
DE ROSSINI

SIL=U3 LA MMICA DE PIANO Y
VIOLIN

ACOMPAnAMIZVTO TORO D3
MAIkli2-0B0E3
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. radie se mueve en estas estancias,
que viven un momento de intensa
poesía. Las parejas quietas se arru
han con la melodía de SLI2 naipes.—
Ios que no aciertan a arrancar a
Gatos sus sonidos, acompahan a bo-
ca cerrada.
La Cámara fotográfica es la única
que pasea por las viejas estancias
de 11hamedes y Alhamares. La sala
de los Abencerrajes, la de los Re-
yes, la de las Dos Hermanas, el Mi
rador de Lindaraja, y tantos otros
rincones incomparables van siendo
sorprendidos en su sueno nocturno.
Vemos las figuras femeninas que han
desfilado por estas historias, for-
mando unas yacesgrupos y otras pa,
rejas con jóvenes también conocidos
de la "Cuerda granadina" y ajenos
a ella.
Las sehoritas de Medina con sus
respectivos cortejos; laß demäs
amigas suyas, las sehoras que han
concurrido al Carmen de Buenavista...
yhnsta aquella inglesa que, a la
puerta de la 1, 'onda de san Francis-
co, aprendía a. tocar la guitarra,
se distribuyen y suceden por los
evocadores departamentos y los pa.-
tios excepcionales.
Pablo está solo. Cerca de ál. Aspa-
vientos. Z1 ruso parece sohar dis-
frutando del incopiable escenario
que él ha venido a copiar. clon Ron,
coni se halla Antonia; con Don Ma-
nuel, Manolita...

Unicamente iiianuel del Palacio va
con discrección de un lado a otro.
Saluda a Pablo; saluda a Ronconi.e.
y se dirige al salón de Comares, don
de hay preparadas sillas para pre-
senciar la segunda parte de la fies
ta . Al pasar Palacio ante las antUr
chas que sostienen criados vestidos—
"a lo moro", su rostroy su figura
adquieren tonalidades fantasmaOri-
cas.

Llega alacio adonde se encuentra
Don Manuel y le invita para que co-
mience su actuación. Pero -ion Mánuel
se halla en un momento de emoción
sentimental y no se atreve a decla-
mar los versos que ha compuesto 0 sa-
ca las cuartillas que llevaba an un
bolsillo y se laß entrega a Palacio.

-zado Guillermo Fernandez Shaw. Biblioteca. FJM.

SIGUO sOmANDO LA "BLANCA
LUNA" DZ ROsSINI.

SIGUO LA MUSICA

TeMINA LA "BLANCA LUNA"
Di EOINI

A LA "BLANCA LUNA" SUCZ-
De; AHORA LA "SZRZNATA"
DZ MOZART
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PALACIO.- Ya lleb6 la hora...
¿No oyes la "jarana-

ta"?
DON ' ,IANWIL.- 2ero yo no zabria

recitar ahor5T-TK
podrfa! Ve diciGndola ta t Ma-
nolico. A mi me ez impozible:
lJz demaziado ambiente!

Con las cuartillas entre las manos
todavfa intenta Palacio convencer
al "poetilla" para que lea sus ver
nos; pero ante la resistencia de --
Uta -como 21 momento musical no
admite espera-, se aleja con la
poesía del amibo.

Otros salones: el de ebajadores,
el de Justicia, los Bahos de Fáti-
ma...poblados de ibual manera que
los anteriores. Los oboes-naipes
han dejado da sonar al terminar la
"Plencg Luna" de Fossini, Y se ha-llan aun Qn las manos de los impro
visados masicos. Ahora todo el mur!
do escucha; porque pobre al fondo-
musical de la aran s erenata" de
Mozart van sonan4o los versos de
Fernández y uonzalez recitados por
Manuel del Palacio.
A Palacio no se le ve: se le pre-
siente. A veces, se advierte su
sombra; otras, se comprende que pa
sa por tal o cual lado, por las mi
radas o testos de quienes van pa-
sar al recitador.

Ahora, durante el recitado de latercera y de la cuarta estroias,la fit,ura del declamador deja de
ser interesante. Adquiere, en cam
bloc importancia capital al terna
de la poasia: el amor bajo 21 im-
perio de la belleza de la Alhambralos alicatados, las filLranas,
los arrayanes, los surtidores...

gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.

PALACIO.- Voy a estropear tus
versos.

DON MANUEL.- !Ielicez miz ver-
Zoz que ze van a

honrar zallenUU-de tu2-labioz!
SIGUE LA "SEP3MATA"

VJZ DE PALACIO (SOBRE LA MU3I-
CA DE FOND ) )

Alhambra, Alcázar moro
que, an este plenilunio
consuelas tu infortunio
dejándote adorar
por pAjaros sonosos
que elevan sus canciones
sobre los torreones
orbullo de Allanar."

SIGU3 LA VOZ DE PALACIO
Alhambra: con mi lira,
que es por tu enganto mica,
yo canto tu nostalbica
memoria de 2oabdil:
cautiva, la reclamas;
amada fiel, la llorar;
y saben de tus horas
las abuas del Uanil.

SIGUZ LA MUJICA DE FONDO
Mas yo quiero que Locas,
Alcázar nazarita,
en esta hora bendita
de amor y plenitud.
!Amor! No lo analices
por ser cristiano o moro.
'Amor es el tesoro
de toda juventud!
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Es el momento en que las parejas se
arrullan, en que Ios ojos se miran
en que las manos se enlazan...Por
las mejillas de Pablo, -que allá le
jos, frente a äl, contempla una der
esas escenas de intensa ventura,
descienden unas läbrimas.

Vemos ahora a Don Manuel, qu e se ha
puesto de pie, y_enardecido, va pro
nuncüando para si sus versos.. . que-
813 en sonando en boca de Palacio,

Palacio ha llet,ado a la estancia don
de la abuarda el "poetilla" y frentl
a 5l, muy accionado, recita el pendl
timo per de versos de la poesía, -

Y Jon Mantiel termina el recitado de-
clamando Šl los dos ltimos versos,
con incontenida emoción.

Los dos poetas se abrazan. Toda la
Alhambra se estremece con los aplau-
sos que en todos los rincones suenan

A la quietud sucede la animación.
Son muchas las personas que acudan
a felicitar a Don Manuel; de los pri
meros, Pablo y Varios otros amibos -
de "la Cuerda".

Jespub de Pablo, ).lean Antonia y
Donconi. En cuanto Jon Manuel ve al
italiano, se diribe a ny ofreci6n-, dolo las cuartillas (que Palacio le
entreLA al terminar la recitación).
El amor propio del "poetilla" queda

•	 satisfecho al entrobar sus versos a
Bonconi !ha saldado su deuda! Ronco

Legado Guilinineminandez Shaw. Biblioteca. KM.

SIGUE LA VOZ DE PALACIO.

Y si su efluvio impera
por los salones brujos
y copia los dibujos
que trenza el surtidor
tus huGspedes, vencidos
por cantos y por fuentes,
conocen las prudentes
lecciones del amor.

SIGUE LA "SERENATA" COMO MU
SICA DE: FONDO
SIGUE LA VOZ in PALACIO
ulranada: entre tus piedras
el tiempo se detiene.

alma sólo tiene
poder para admirar!
SIGUE LA VOZ DE PALACIO
La luna, como estuche;
!la Alhambra, como broche!

DON nkNU.I. 

!Del zuelo de eta noche
no quaro dezfernr!
APLAUSOS POR TODOS LADOS

LA TeMINACION DE LL MUSICA
DE IONDO COINCIDE CON AL
ABRAZO DE LOS POETAS.
DON MAYUEL.- (RECITADO) !L'ira

caz! !craciaz,
Vanolico!

PABLO.- !Un prodieio!

DON MANUEL.- ¿Le ha ,buztado?
eABLO.- !Inolvidable!
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Rápida visión de alunas estancias
por las cuales la concurrencia, en
grupos, se traslada al salón de Comares, ielacio se ha unido ahora b"Pablo.

En el salón de Comares. Tambibn detras de un enramado biombo SQ °etata un armonium, tocado por Vazque3Aquí las antorchas dan mayor bri-llantez al lugar, donde las numerosas sillas han sido ocupadas ya '-por los invitados.

La concurrencia se ha colocado de-jando en al centro del salón un espacio libre.

Junto a Vázquez, sentada ante el
armonium, se halla Amapola, vesti-da con un vistoso traje apropiado
para bailar.
Por encima del biombo asoma Pala-
cio la cabeza para comurobar sipuede comenzar la danza.

BONCONI.- !Ah, ch. m. lacen
za, orla 6ranaezzat

DON MANUZ.- !Agur tiene uztä
zu poezia!

RONCONI.- Undimanticabile!
DON eNU22,.. Ym!ya aztamoz en

paz, eill1u0

PALACIO.- J;st g.s impaciente.
PABLO.- Mucho!

PALACIO.- Ya nos acercamos al
final.

ACORDL:S	 °RUANO

RUMORES

PALACIO,-¿Preparada?

AMAPOLA._ tPor ustäs lo haeO!
PALACIO.- !Vamos entonces!

Se retira =Jalad.° y va a ocupar unasilla al lado de Pablo, tin su momento oportuno sale Amapolat balland07al centro del patio, 3stä lapa;muy e,uapa. J1111 embar6o, su expresiónacusa fati ba; y sus miradas hondasparecen prolontyarse en profundaoj eras. Baila con movimiento rít-micos, 11116uidos, su aparigión hasido acoCcla con expectaciön,
Los randes collares de azabaches,coralinas y cuentas da color de la
Ctana se balancean al compás de su

.egado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

DANZA ANDALUZA EN t3L ARMONIUM

RUMOR PROLONGADO AL APARECER
LA GITANA



RECITADO
PABLO.— Pero, eAu5 es 5so?

jo ves?

PALACIO.— No,..

PABLO.— !se piel„.! 2« e pie
de Amapola! Li zapato!

3IGUE LA DANZA COMO FONDO
DEL DIALOGO

PALACIO.

PABLO.—

1.14A212.

'No'! Tu
te,

Entonces..

. Ese es..
quitaba

zapato es

se:pese?...

.al que te
el suarlo.
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talle de estatua; su larga falda,
que roza el suelo, se columpia tam
bin como una gran campana.

Rostros de general complacencia.
Amapola sigue bailando. &I mirada,
de repente, descubre a Antonia y
rionconi...y todo su cuerpo vacila.
Pero en seguida reacciona...y con-
tinua el baile.

Vuelve Amapola a mirar; mas ahora
lo hace ftjaments a Ronconi. De
ello se dä cuenta. Antonia; la cual
mira tamb15n en seguida a su compa
nero. Pero Ronconi ha vuelto la dä
baza hacia detrgs, donde se hallág
Pablo y Palacio; y ste, siempre
"al quite", da a entender, con sus
gestos de ufanía, que es a äl a
quien mira la Gitana.

2ero la danza, hasta ahora lenta,
ceremoniosa, se transforma en viva,
alegre, apasionada. La bailarina
cambia tambi gn: sus piernas se ele
van y, entra los volantes de su —
falda, awiman los pies ligeros,
que parecen volar.

De pronto Pablo se pone de pie. Pa
lacio, al verle, so	 Y tallan
se levanta,

Pablo ha visto que la gitana calza
en su pie izquierdo un zapato que
le es muy familiar. Para evitar
equivocos, Palacio saca de su pe.
cho el que Pablo L;uardaba en la Fon
da. Luego la cosa esta clara: el —
que calza la gitanilla....les el que
faltaba!

CARLOS MANUEL FERNANDEZ-ST-IAW

Intenta el Arquitecto abandonar su
sitio...acaso para interrumpir el
baile, paro Palacio le detiene jui-
ciosamente.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

MU3ICA DE DANZA

DANZA

DANZA

PALACIO.— (IMITADO) !No me
qui ta oj o! !Cómo que

soy el padrino!

DANZA
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PABLO.- !No puedo creerlo!

PALACIO.- !spera un poco! jo
te dije qua se acer-

caba tu felicidad?

3igie la danza: cada vez más bri-
llanta, más apasionada. Amapola,
enardecida, lanza sin darse cuan-
ta ardientes miradas a Ronconi;	 DANZA
el cual, cada vez mäs inquieto
aparenta uada vez más indiferen-
cia. Antonla, en cambio, se acalo
ra.,.tamblän sin saberlo.	 - ANTONIA.- (A RONCONI) ;'TO tie-

nes td calor? !Yo not
una sofoquina. 222es1al.!

.eero donde hay inquietud inusita-
da y elocuente as al otro lado
del patio: entra la concurrencia
del sitio opuesto. Allf, rlrinidad
Medina -quo astil con su =mana
Carmen y con el novio de 6sta- da
un resoineo cuando, de improviso
adviete, en al pie de la bitana
su zapato perdido (n realidad,
no es el ')erdido, sino el parejo:
el abandonado)

Como la bante que está próxima a
ellas comienza a fijarse, Carmen
Medina, azarada, dä un pellizco a
su hermana y la re/efía.

Le danza tarmina cayendo a tierra
la bailarina en actitud dramática.
La 6ente se alza de sus asientos y
aplaude,

Puestos en pie los espectadores,
acuden, en Ist layorfa; a felicitar
a la ¡,itana, aCn acAtada y nervio-
sa. De los más efusivos, Antonia.

Legado Guillermo Fernández Shaw. 131lioteca.

TRINIDAD.- !Ay, Jesda :;.arfal
!Carmen! jo ves?

CARM41.- No...

TRINIDAD.- 2a pie de laata-
na, .Use zapato es

mfo! 1 .ä1. que pihdi
CAP,nUN.- INläal...

3IGU3 LA DANZA COMO PON

CARMEN,- !Calla, por caridad!

TRINIDAD.- lAY1...z+ 41 haces?

FIN D2 LA DANZA

GRAT\TDE2 APLAUSJS

1Maefiffical
ANTONIA.- !Me has hecho pasar

un mal rato,

ALAPOON.- !Sato es arte! !Arte
con maydscula!



No. Al6uien te ha di-
cho que te lo ponbas.

— hay mal en eso?
Me lo dijo...

— !Yo! Yo se lo dije.

—e padrino fuß, si
Menor.

PABLO. —

AMAPOLA.

PALACIO.

AMAPOLA.
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Entre la concurrencia se abran paso
las hermanas Medina, su madre y
tres jóvenes que las acompahan. La
madre y Carmen sostienen a Trini-
dad que camina dificilmente.

Pablo, siempre acompanado por Pala-
cio, se acerca a Amapola cuando to-
davfa rodean a ästa los Ronconi y
varios "cuerdistas",

Quiere Pablo saber de exide ha se,-
cado la Ctana el zapato que le
trastorna el juicio. Amapola va a
contestar...que Ronconi le ro tsó que
se lo pusiese; pero Palacio, provi
dencialmente, dice lo que en realT
dad es: que äl —2alacio— es el anT
co autor de la estratabema.

CARMEN.— 3e ha puesto un poco
intercadente. Vamos a

casa pronto.

PABLO.— Admirable, Amapola:
!sácame de dudas, por Jk

tu vida! Ille quin es ese za-
pato?

AMAPOLA.— mfot

La Ctana se descalza y entre6a el
zapattto, que sustituye con otro
que Väzquez le trae, porque lo de—
jð prevenido al pie del piano %

El zapato que acaba de entretArle
Amapola es aprisionado por Pablo,
como se aprisiona un joyel.

Palacio vuelve a sacar el otro, que
mantenfa oculto, y lo muestra ufa-
no. Todos los presentes rien. Enton
ces Palacio se diritm a todos.

La historia toca a su fin.. No es la
de Amapola, (que tambiän resuelve

gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

AMAPOLA.— Teimalo ustä... !Y que
le traieja loa la bue-

na suerte que a mi me trajo!

PABLO.— !a ta supieras lo que
es ästo para mi!...

AMAPOLA.— Pero, ¿uno solo?

PALACIO.— Y...¿si es un par?
3enores: cimo remate

de esta espländida fiesta, pue
do anunciaros el final de una
historia.
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su conflicto porque al día sibuien
te parte para Oran), sino la de isä
blo que va a encontrar su anheladn
ventura.

Cambio radical de lur de acción.
Nos hallamos en el patio de casa de
Medina, ya conocido. dln 61 entran
Pablo, Palacio y Alarcón, a quienes
recibe una criadita.

Quedan solos los,tres amieps. Toda
vla tiene el Arquitecto dudas...qUe
Palacio desvanece.

Vuelve la criadita: no parece la
seftora de Medina dispuesta a rec14
bir a nadie.

El piropo hace su efecto en la moci
ta, que se va acercando a cada unä-
de las cuatro puertas de las habi-
taciones que, comunicadas con el pa
tio, tienen las hermanas.

Los visitantes que se han sentado
en mecedoras, no pueden reprimir
sus sonrisas ante el modo expediti-
vo de anunciar que esccm la cria-
dita,

usne 19 elermeas comienzan a co-
gado Guigenno ernan ez taw.	 lioteca. FJM.

AMAPOLA.- ¡,La...de la atana
que se va maflana?

PALACIO... ( A EtLA) 'Enhorabue-
na! A TODOS') Pero

es otra la his orla: la del
Príncipe de un pals lejano ena-
morad de la "Cenicienta" que
perdió su zapato.

PALACIO.- 3i, nina. Jic es que
está el zapatero y

quiere ver a las sebritas.
PABLO.- A las cuatro.

PABLO.- jo será una...fanta-
sía tuya?

PALACIO.- e,lf no te dije que lo
86 por la e. tana ViQ-

je l gal zapatito salió de aqul

CRIADA,- Vuerva otro dia;dise
=Flora que no ha

yamao a ninbAn sapatero.

PALACIO.- Pre4unta a las seño-
ritas !sal rosal

CRIADA.- 3e4 ta tuustiaz: !que
qul el sapatero!

(GRITANDO) ..)ehita Carmenl !el
sapatero, que la espera a ustö

SIGUE LA CRIADA.- (GRITANDO
SIMPRE) Se-

Uta Trinidad: en er patio
a6uarda er sapaterU7..12eata
Coplea!.

VOZ INTERIOR DE PEPICA.- I Ya
te

he oído muj6!



TRINIDAD.- (DENTRO) !Pues va-
mos a enterarnos qu6

quiere er sapaterol 

PABLO.- 1Td...1
TRINIDAD.- Jesds, marta!
PALACIO.- !El zapatero encontró

la horma de su zapa-
to

1236

mentar de una a otra, de habitación
en habitación, suscitan un Gran in-
ter6s en los jóvenes que esperan.

Pero cuando la voz de Trinidad,
-ajena a quienes son los que espe-
ran- suena en el patio, Pablo se le
vanta como lanzado por un resorte:-
Iba ofdo la voz que hace tanto tiem
po persiGue: una voz natural; una -
voz sin tapujos, sin componendas.

ANGUSTIAS.- (DINTRO) 4Er sapa-
taro? Y qUa quie-

re er sapat057-
PIA. -(DEr,TTM DiGo yo que

no sera probarnos los
Guantes.

TRINIDAD.- (DENTRO)	 quin
ha dejado entra, co

mo Pedro por su casa,-Td"Zapa
tero?

PABLO.- Cómo?

CARMEN.
mito.

- En saliendo, nos va-
mos a enterar, ya mis

PABLO.- !Esa voz1...111sa voz
de antes! !!La mía!!

Sus amiGos tambi gn se levantan, Pa.
Mo corre hacla la puerta deträs de
la cual se oyó la voz he tanto le
ha impresionado. En ese momento se
abre la misma puerta y aparece Tri
nidas. A Palacio le divierte el ei
sodio.

A la sorpresa de ella corresponde
la de 61. Y, sucesivamente, la de
cada hurmana que va presentbdose
en al patio. TRINIDAD.- Iti esds! 1Jesds1

ANGUSTIAS.- Pero, son ust6s1
CARMEL- ,Ifst6s?

PEPICA.- e:4Ust6s?

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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Maß 2ablo no estä ya para cumpli-
dos ni vacilaciones; y a Trinidad
diriGe ónicamente sus anhelos. PABLO.— zA.empre pensä en ti; y

tu voz, desficArada,
me desencantó.

TRINIDAD.— (EMOCIONADA) !Pablo!

PABLO.— IA ver ese pie, sehori-
tal

Y aunque ella, sabazmente, procura
eneAharle, 2ablo coloca an el sue
lo los escondidos zapatos, que lIe
vaba ocultos, sobre los cuales, rá
cilmente pone la sehorita Trinidäff
sus lindos pies, que abandonan
otro calzado.

La alegría de Pablo el Ruso no tie
ne freno: abraza a Palacio y abra=
za a Alarcón. Y va a abrazar a...
su novia. Pero no se acuerda de su
nombre.

Y allí est6 Palacio, artífice de
esta alería, quo, rodeado de las
otras sehoritas de Medina, pone el
debido comentario al buen suceso.

Una Dilillencia que arranca. Una ma
no que saluda. Una boca que se cid§
pide: mano y boca de Amapola. Y —
otros labios y otra mano, que co-
rresponden: les de Antonia.

gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.

PABLO.— ,IJc) ven usteder !Tenia
que ser! IlTen a que

ser!! (CON UNA TRAN2ICION A
OLLA) ¿Con qu rb rival me tenso
qua jut>ar la vida...en serio?

TRINIDAD.— e:.eln serio? -joy la
nnica descabalá...

como tu 222212.

PABLO.— !Dios te bendit0 (A UN
AMIGO) U-411 15 feliz soy!

(AL 9TRD) No me cambio por na.-
die. (A ELLA) 1COmo te quiero..

TRINIDAD.— (COMPLOTANDO)...Tri-
nidad.

PABLO.— !Cómo te quiero, Trini-
dad!

PALACIO.— Dije que encontraría
en esta fiesta su f

licidad.

PABLO.— Y me la has dado. Por—
que tenso el L,usto de

presentaros a la futura &ahora
de Yotbeck...



AMAPOLA.— I Adió!
A.NT	 !Adiót3

AMAPOLA.— ¿No nos veremos m68?
ANTONIA.— No nos veremos

Otra mano, enGuantada, que dice
"adiós" desde un recodo del camino
la de Ronconi que estä complotamen
te solo.
La Diligencia que se aleja....

La fachada del Casino, ya conocida;
y en al lubar apropiado, un Cartel

Cartel en primer tórmino (12)9
fechado en 10 de abril de 1852, anun
ciando la Gran VELADA LITERARIA, en
la que han de darse a conocer los
trabajos premiados en el Certamen
convocada. En sltio visible: PRIMER
PREMIO: La poesia titulada LA BATA-
LLA DO LEPANTO, oriGinal de DON MA-
NUEL F29NANDCZ Y GONZALEZ.

Por el portal desemboca en la calle
el aleare y nutrido Grupo de la
"Cuerda", que saca en hombros, como
si fuese sobre un trono, a Jon Ma-
nuel.

Los "cuerdistas" cantan su himno y
salen entusiasmados con su poeta.
Estee_plotórico de orGullo y satis-
faccift, bracea y Gesticula olímpi-
co.

Calle abajo se pierde el aleare
Grupo. Los que forman la retabuar-

-	 dia dan continuos saltos y van en-
lazados. Entre los dos ltimos, —Pa
lacio y Väzquez— brinca alborozadd7
el panadero.

Legado Guillermo Feniández Shaw. Biblioteca. FJIVI.

CASCAT3ELE3

CASCABELES MAS LIkJANO2 CADA
VEZ

MUSICA HASTA EL FINAL DE
LA PELICULA

TODOS.— (CANTANDO)

"!Viva la Cuerda!
!Cuerda sensible,
que por Granada
cantando va!

DON MANUAL.— IPECITADO) 'viva
a "Cuerda" y viva

la zenzibilid	 d de urani
UNA VOZ.— !Viva el poeta premi

do!

TODOS.— !Viva!...
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La vieja se awimbra y mira el car
tel del Casino. 01 cartel se trans
forma en otro, de la Scala de M1-7
l gn (13), dando cuenta del debut
de Ronconi y fechado en 10 de di-
ciembre de 1852. Un viejo masico
milanäs lo lee.
Dentro del teatro: en el Camarín,
Ronconi vestido de NABUCO, se ha-
lla sentado frente a Antonia. asta
lee una carta.

Pablo, en su estudio de San Peters
bureo, con Aspavientos, Se Encara-
con al retrato del Zar Nicoläs.

Otra vez el Camarín de Ronconi an
Milgn. Antonia mueve la cabeza du-
bitativamente.

TDDOS.- (CANTANDO)
"!Viva la Cuerda,
que se hace fuerte
con tantos nudos
de calidad!"

PANADERO.- (RECITADO A UNA VI3
JA QU3 L32 VE PASAR

13s mi hijo! !Un hijo muy lis-
to que me ha salío!

MUSICA DE FONDO: EL HIMNO
DE LA CUERDA

ANTONIA.- (RECITADO SOBRE EL
FONDO MUsICAL) Es de

peblo, desde San 1Jetersigur)o.
Dise que vuerve a Granada a
casarse. !_que -no orvida a e-
llos días.
RONCONI.- !ui g un anLio1

ANTONIA.- Casi ur aho...htuiän
lo diria!

PABLO.- (RECITADO) Vuestra Ma-
jestad está servido.

Os traje a Rusia la Alhambra
para vuestro recreo. Ahora yo
ma tra3re una eranadina para
mi felicidad.

ANTONIA.- ¿Vorveremos pronto
Yoyo? Otra ves te ha

fati	 anan lallan

RONCONI.- Presto, presto...

ANTONIA.- :áis mucha "Cuerda" !Y
es mucha Granada!

jolveremos pronto?

SIGUE LA MUSICA DE FONDO: EL
HIMNO DE LA CURDA

Orgn, Amapola y su marido gitano
se miran con cariño, en su casita

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



blanca y limpia. lla maeve la ea-
baza dubitativamente.	 AMAPOLA.- (RECITA )O) No volve-

remos. 2er) en Ore
somos felises.

ALMjJNDRICA.- !Con nuestro chu-
rumból

Almoddrica se acerca a una rgodesta
cuna, de donde saca un "beba" re.
ción nacido, que entreGa a su mu-
jer. AMAPOLA.- (RECITADO) Con nues-

tro niho.
CANTADO.

KriiAPOLA.- (20BRE LA MLODI A D
HIMNO DE LA "CUERDA"

CON AIRE DE "NANA")

Duerme mi vida,
duerme mi encanto:
Uni maravilla!,
1 ml churumbal

,Ilamorado, el moreno Almendrica con
te, Ipla el tierno cuadro que forman- SIuUE CANTANDO AMAPOLA.-
madre e hijo. Flete, efectivamente-
como su madre canta- es rubio como
las espiGas.

ria2:14hg:ío
favore di

SIGUE LA MUäICA DEL HIMNO
COMO FONDO

Amapola se levanta y entrega con
cuidado a Almendrica, que se había
sentado, el hijo de sus entrenas.

Desaparece Amapola y queda solo Al
,nendrica con el niño, al que mirä-
detenidamente. y con un Gesto de
duda, un poco cómico, se rasca la
cabeza.

Cin un espejo pequ ho prdximo, col-
bado Je la pared, contempla su ca-
ra cetrina, cle Gitano.

Otra yez, por álimo, vamos a la ca
lle ms caracteristica de urranaaa -
que haya degfilado por asta pelicu-
la, la de ms ambiente, la mas re
liresentativa, Caen liGeros copos-de

Legado Guillermo Feniandez Shaw. Biblioteca.

=YOLA.- (RECITADO) Toma: voy
a aviartu el almuer-

22, lamperaort

ALMeDRICA.-- (RECITADO) ¿Tr142o
de oro y azul del

sielo?

ALMJNDRICA.- (RECITADO) Desidi
damento,

vemos, por si acaso
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nieve; no en vano vive Granada en
pleno invierno. Y por esta calle
"la Cuerda granadina" pasa cantan
do, sin los "nudos" que ahora se
hallen ausentes. —Ponconi, Pablo,
Don Manuel— paro con los demäs y
con otros nuevos que se han suma-
do a esta fraternal Cofradía que
Impulsa el entusiaßmo y sostiene
la juventud.

-stos grupos Juveniles llevan áho
ra a hombros a -;alaclo, que sobr3
ellos se ufana, simpätico y opti—
mista Ha pasado un aho; pero el
espíritu es el mismo. Ha habido
otro poeta premiado; pero la ale—
tría es la misma. Porque renovado
y eterno es el sentimiento que los
impulsa; aquel sentimiento que flo
reci6 a mediados del siglo XIX en—
Granada, escribiendo para la ¡listo
na de esta ciudad un g de las más
bellas y sugestivas päginas de amor
de ingenio y de poesía. (14)

FIN DEL GUION
===========M =

,crado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.

TODOS.— (CANTANDO LAS PRIMMAS
ESTPDFAS D2L HIMNO)

"Hermandad inventora de sorpr
(saß,

de aventuras, endechas y eme—
(clones

una F6 en nobilísimas empresas
!y un afán, que hace hablar lo

(corazones!
Hermanad optimista y sohadara,
que a raudales derrocha la

(energía;
no es verdad que está triste

(cuando llora,
!porque el llanto prociame su

(aleria!
UNA VO4.— (GRITANDO) !Viva el

poeta premiado!

TODOS.— !Viva!

OTRA VD7„.— (GRITANDO) !Viva la

TODOS.— !!Viva!!

CANTADO

TODOS.—

"1 Viva la Cuerda!
Cuerda sensible,
que por Granada
cantando va.
!Ahí va la Cuerda,
que se hace fuerte
can tantos nudos
de calidad!"

Y LA MUSICA sIGUE HASTA EL
MIMO !INAL



(A)

NOTAS COMPLEMENTARIAS
='''-'=:4= === 1:: =====

(1).- Pablo Notbeet: arquitecto ruso. De 21,1 vida y su personalidad
da cuenta detallada Don Manuel del Palacio an su obra MI VIDA EN

PROsA (Crónicas íntimas): Capítulo XIII. Ilra joven, opulento y ar-

tista. Cultivaba la simpatía y la e,enerosidad. 2or äso se hada que-

rer: tanto de sus 16ua1es como do laß gentes humildes. Con esa fa-

cilidad extraordinarin que poseen los eslavos para aprender idiomas
hablaba el espahol perfectamente, si bien em un marcad) acento
extranjero. al la Fonda de san Francisco vivió durante su estancia
en Granada; y, en buena parte de ese tiempo, le acompafiaron otro

ruso -el pintor sorakin- y el argaitecto francs Julio Dutel.

no de estos dos amiá,os han sido incluidos an el presente ealón: en

primer le,ar, porque apenas si se conocen intervenciones suyas an
la actuación de "la Cuerda iranadina" y, un seundo t5rm1no, por
considerar qua la presencia de Notbeck y del italiano Ronconi as más
que suficiente para dar a la ficción el carácter de fraternidad in-
ternacional que tuvo el c5lebre rupo.

= = = = =

(2),-, Jorge Ronconi, famoso barítono italiano, nació an Venecia en

1312 y falleció en Madrid en 1.890. 211 la (5poca de su lleuada a
nada contaba, pues, treinta y nueve ahos. Hijo de un tenor presti-

Coso -Domino Ronconi- tuvo a su padre por maestro: y muy joven
lo6r6 los primeros äxitos de su carrera. Pero la obra que le consa.

en la escena lírica italiana, COLCs cantante de fama mundial,

fuei el NABUCO, de Verdi, que estrenó en eign en 1342, an unión de
la Josefina Strepponi, (luelso, primera esposa de Verdi), el tenor
Mirataia y el bajo Derivia. Tan grande fu l5 el triunfo, que e11 b1 6

el autor a Ronconi para que diese a conocer tambill la obra en Pa-
1	 rís, en 1845; esta vez, aoompahao por la ilustre Teresa Brambilla.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



(B)

AdemAs del NABUCO, aran sus óperas favoritas LUCIA, MARIA DE ROHAN

RIGOLETTO, PURITANOS, ELIXIIR DE AMOR y II BARBERO DE SEVILLA. En
Viena y San Petersburgo llegó a ser un ídolo. 1111 el Real de Madrid
cantó mucho y con axito. Casado con una dama italiana, muy joven
se sepató de ella; y vivía desde los treinta anos unidos a la ma-

laguena a Ahtonia Onrubia, que figura en esta película, y que fuä

ya su companera durante la larga vida de atbos an spana.

Merecen ser recordadas las líneas que Manuel del Palacio dedicó,
an la obra citada, a la figura física y moral del gran cantante.
Decían así: "La generación que no ha visto en escena a Ronconi, en
sus buenos tiempos, por mucho que presuma, no tiene idea de hasta
dónde pueden llegar al dominio y los recursos del arte. i'equeno

de cuarpo, muy rubio y muy azules los ojos, con una voz kiarda
insegura, y desafinando a menudo, Ronconi solfa decir alguna vez:
"Yo he sido cantante contra la naturaleza y contra Dios". Y alto

había de cierto en sus palabras. Sin ombargo, a fuerza de voluntad
y da talento, logró trocar sus defectos en bellezas, llagando a ser
en lo dramático y en lo lírico uno de los primeros, el primero qui—
z, y los artistas de nuestro siglo. Aquella figura ins2nificante
crecía hasta tomar proporcionas gigantescas en NABUCO; aquella voz
Aspera y quebradiza, sonaba dulce y patätica en MARIA DE ROHAN;
grave y terrible en RIGOLETTO; vibrante y regocijada en LINDA y en
al ELIXIR. honconi 1.abía inventado la manera de gonvertir una desa-
finación en un sollozo; de hacer que una nota chillona tomase apa-
riencias de rugido; de encadenar al páblico a sus alemanes y a su

gesto, an los cuales veía siempre reflejados el carácter, la par-
si6n, la realidad del personaje que represontaba.".

"Tal era el artista; el hombre valía mucho más. uracioso y decidor
como pocos, amable y simpático como ninL,uno, lo mismo se abrían sus
labios a la b " rla que su alma al sentimiento y sus manos al benefi-
cio."

,,egado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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Un buen retrato de Ponconi, en traje particular, a los treinta y
tantos aftos, fiLura en el ejemplar de L'ILLUSTRAZIONE ITALIANA de
26 de enero de 1941, correspondiente al 40; aniversario de la
muerte de Verdi. (Pina 23)

= = = = = =

(3) t . Tv4BUC0: ópera seria en cuatro actos, letra de Temistocles

Solera y mäsica de Jos5 Verdi, "Con esta obra —dice con Luis Car-
mona y mill5n en s "Crönica de la Opera I taliana en Madrid" —se
estableció de una manara seria la reputación de Verdi, y es cierta..
mente una da sus mejores producciones. Abundante y rica de ulelodias

se revelan tambib • en ella conocimientos instrumentales nada =u-
nes, y aunque falta orióinalidad en alóunos pasajes, toma el autor
sobre todo an las situaciones dramáticas, un estilo propio, reves-
tido de pasión y vitAr y acentuado con tal brillo, que no en vano
cautivó al pdblico al presentar a su juicio esta notable partitura"

= =	 = =

(4).—.ara la composición del "Cartel correspondiente puede consul-

tarse la colección de publicaciones dedicadas a hacer la Historia

del teatro de "La Scala", de eldni editadas por al Instituto Ita-
liano da Artes ureicas, de reramo. 111 al ejemplar de 1922 hay dis
tintos modelos de carteles; y en voldmenes anteriores referencias
de otros de mediados del sitslo XIX.

=	 = =

(5).— '1n1_ cartel de uranada debe ser mucho más sencillo que el ante-
rior, diciendo unicamente, en caracteres toscos de imprenta: "TAT

PRINCIPAL. GPAYADA. fia drama en tres actos y en verso de .:.,anuol Fer
nAndez y Gonzilez, titulado TRAICION CON TBAICION SE PAGA, Por Jo-
ria Joaquina Baus y su notable Compelía". Y, lueóo, la lista de los
precios de laß localidades, en reales.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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(6),_ La fiGura del Gran novelista espaüol Don Manuel Fernandez y

González es conocida de todos y se halla cuidadosamente evocada en

la obra de Po HernAndez Girbal UNA VIDA NOTILESCA: MANUEL FERNAN-

DEZ Y GONZALEZ. Los episodios en que intervino nuestro compatriota:

relacionados con la "Cuerda" han sido incluidos an esta "Guión" con

el aditamiento de otros —ya hijos de la fantasía— que perfilan y

completan la fiGura del c5lobre autor de EL CORREGIDOR DE ALMAGRO
y EL I0CIN3190 D3 SU MAJESTAD. Tenia Fernández y Lionzález en 1851
treinta anos, y gozaba, por su carácter infandl o impresionable,

su inE5enua vanidad y su afán proselitista, da Grandes simpatías

entre sus compaheros. Aunque el &linero novelesco fu6 la base de su

fama, ara además Fernández y uonzález un Gran poeta de su Spoca,
que en mds de una ocasión se enfrentó con Zorrilla. En 31.1s obras

dramáticas en verso —VIRIATO, CID RODRIGO DA VIVAR, COMO ADRI Y
COMO REY, LO QUE HA DA SER ESTA ;3SCRIT0, LA •UERT3 DE CI,:.;NEROS y
otras de temas históricos, palpita el viGoroso aliento de los gran

des poetas del Romanticismo espahol.

) 7 ).— El Instituto de la uaardia Civil espanola —sucesor del que

ya existia enon e/ nombre de "SalvaGuardias reales" —fu S creado

por Reales Decretos de 28 de marzo, 12 de abril y 13 de mayo de

1844, bajo la dependencia del Ministerio de la Gobernación, Fug
su primer jefe el duque do Ahumada: que lo orGanizó en tercios

que se repartieron por provincias. sn 1850 su efectivo era de

5.769 hombres de tropa, entre Infantería y Caballería.

4'edro Antonio de Alarcón, el Glorioso novelista espahol,
tenia en los tiempos en que participó en la "Cuerda Granadina" die-

ciocho anos, su bioGrafia al detalle puede leerse an la obra a

dedicada por "julio Romano" en la Colección de "Vidas espeolas e
,,egado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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hispanoamericanas del s2lo XIX" de Espasa-Calpa. Nacido en uuadiz
fu g pronto a Granada, donde su temperamento vehemente, meridional,

iba forjando ya su estilo de escritor que había de obtener, muy

pocos ahos más tarde, su primer triunfo con el DIARIO DO UN TESTIGO

DE LA GUERRA DE AFRICA de 1860, Fu g uno de los escritores que, an-

dando el tiempo, habían de recordar con mas cariho laß reuniones de
"la Cuerda", como lo prueba toda la aportación suya,- diez o doce

trabajos- que fibura en la ANTOLOGIA DE LA CURDA GRANADINA, publi-
cada en Möjico, an 1928, por Jon Manuel León Janchez y jon Josa
cascales Muhoz. A. futuro autor de SIL ;1iSCANDALO y EL `Olva3iiiilfi0 DE

TRES PICOS lucia ya en Sus dieciocho primaveras la barba neaaa co-
rrida que dió caracter a su fisonomía.

n•n••	 .111.•	 •nn•

(9).- Don eriquo Gómez Matute fu g uno de los mgs consecuentes
"cuerdistas" • De su obra literaria existen an cambio, esca3as
referencias de sus contemporáneos, itbese que ara versificador

fácil y de buena inspiración dramatica, que evidenció óraldes posi-

bilidades an sus obras de juventud: EL CUADRILLERO, PEDRO PONCE
y aluna otra, pero así como otros compaheros, con quienes compar-
tía en aquellos días luchas e ilusiones, loáraron al 1Lin una noto-
riedad, u6mez atute no tuvo 146ual suerte. 4uede para surecuerdo
el hacho de haber dado con una de sus obras ocasión para al naci-
miento de "la Cuerda".

=	 = = =

(10).- El Cartel dice así: "uran Baile de Mascaras. Or6anizado por
la ioc1odad Artístico-literaria AL LIGO), en obsequio de la pobla-
ción exanadina. Grandes premios a los mejores disfraces. Concursos
improvisados. 28 suplica que la entrada a los salones sea sin anti-
faz ni caretw; pero el que quiera llevarlowlpor nosotros no haya
inconveniente!".

gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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(11).—De las dos personas que se presentaron en al Baile del Casi-
no, el mas el%iante, que tenía superioridad sobre el otro, vestía
traje' por el estilo de los que usaban entonces los postillones ita-
llanos, pero ms militar y más repleto de talones; el de su acompa-
llanta, menos vistoso, semejaba .a los que lucren por aquella boca,
en días de fiesta, los artistas de circo. No faltaban en 41, por
tanto, ni le obarolada bota ni la rica pasamanería. 11 primero lle-
vete suspendida del cuello, por una correa, una cartera de tafile-
te rojo; el seundo, una corneta de caza, pendiente de un cordón
de seda sujeto a la cintura.

= =

(12).—Para la confección de este Cartel basta tener en cuenta que
en la cabecera ha de leerse: "Gran Casino de Granada. Velada Artrs-
tito—literaria de El Liceo". Y, a continuación, la fecha cons2nada
en al texto y la lista da los poetas premiados: •Primer premio, LA
BATALLA DE UJIPANTO, orianal de Don Manuel FernAndez y Uonzglez. Se-
Lundo premio: 3L ALQUI CEL DE MINAYA, romance de Anrique Gómez Matu-
te. T ercer Premio: !NO MAS OBSTACULOS!, impresión j oco—seria de Gon.
zalo Alvarez Velluti.

(13).—Cartel semejante al que haya fiuredo como de la Opera de
San Petersburw). Asta, de la Sula de mil5n. an 10 de diciembre de
1852, puede redactare desde lue6o, teniendo a la vista los distin-
tos carteles que fic,uran an la obra, aludida antes, sobre la histo-
ria de "la Scala".

(14).— Laß crónicas intimas de Manuel del Palacio fit,uran, como am—
tes hemos dicho, en el tomo titulado MI VIDA NN PROSA, reeditado en
1934 por la Librería General de Victoriano 311 grOZ, de Madrid. Desde
lue6o, asta obra da Palacio forma con la ANTOLOGIA DE LA CUERDA,

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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de Le6n y Cascales, los testimonios que hay que tener constantemen-

te en cuenta al realizar para el Cinematotxáfico este buidn. En

ellas hay datos sobre el maestro Vázquez, que fu ä famoso Director

de Orquesta y compositor, sobre los sehores jimänez y Rodríguez

Murciano y sobre otros Avenes solamente apuntados en estos traba,-

jos. Los preGones de ab.uadores han sido obtenidos de la obra de

U pnivet °PAYADA LA Bt:LLA, en la que hay, además, otros no menos

caract3risticos y sutsestivos.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.


